Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Bombay University Publications 


( Devandgari- Pali Texts Series, No. 6) 
AA M 
irt ni ILEN | 


4 
A E 
ee DD, १४ 


OR 


POURINGS IN VERSE OF 
THE BUDDHIST BHIKKHUS 


N. K. BHAGWAT 


- CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


BAAR AAACURAR AD AEE 
& ओम्‌ e 


ki 
पुस्तक-संख्या dfe o/ 2f i 
प॑जिका-संख्या 20? 32/3 Yağ 

पुस्तक पर सव प्रकार की निशानियां i 
लगाना वर्जित है । कोई महाशय १५ दिन से $ 
4 
n 


अधिक देर तक पुस्तक अपने पास नहीं रख : 
सकते । अधिक देर तक रखने के लिये ga 


आज्ञा प्राप्त करनी चाहिये । D 
85 CSES CSCS S5 SOS MBS esses RNs 


(pad. 90162-54559 7 ed G2--SA 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Bas UE CULO EEUU SN eGangotri Gyaan Kogha d | 
| COMPILED | EN. 


bees =a Dafal e 
धुप | थागत d9.24423/3.2 


GRR पअ्रन्धालय zT 


900 26 


FIM 


2123. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan | SRE. 
Bombay University Publications 


( Devanagari-Palt Texts Series, No, 2 COMPILED T 
es 


थेरगाथा 


OR 


POURINGS IN VERSE OF THE 
BUDDHIST BHIKKHUS 


ao 


For the First time edited in Devanagari 


EDITED BY 
N. K. BHAGWAT, M. A. 


Professor, St. Xavier's College, 
Fellow of the Bombay University. 


FIRST EDITION 


D 


( All rights reserved by the Uninersitv\ 


900,26 
21233 - 
BOMBAY E: " Dee 
1939 
Price Rs. 1-8-0 
ORE dM 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, i ar. 


"RS 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Books suggested for consultation and 
further study : 


1 The Thera and Therigatha (P. T. S.) edited by 
Oldenberg and Pischel, London, 1883. 


2 Paramatthadipani (Simon Hewavitarne Bequest J— 
(Singhalese characters), Commentary on the Theragatha 
(includes only 14 Nipatas), Colombo, 1918. 


3 Theragatha—( Burmese characters) published by 
Zabu Meit Swe Press, Rangoon, 1917. 


4 A History of Indian Literature, by M. Winternitz, 
English Translation, by Mrs. Ketkar and Miss Kohn, published 
by the Calcutta University, 1933. Vol II, Pages 100-113 in 
particular. 


5 A History of Pali Literature, by B. C. Law, Vol J, 
London, 1933, Pages 263-267, Pages 1—42. 


6 ‘Psalms of the Brothers’ (Psalms of the Early 
Buddhists )—English translation of the Theragatha by Mrs. 
Rhys Davids, London, 1913. 


7 Buddhism—its History and Literature—( American 
Literatures ) by T. W. S. Rhys Davids, London. 


8 ‘Bauddhasamghaca Paricaya’—in Marathi by D 
Kosambi, published by the Karnatak Printing Press, 1926. 


9 ‘Monasticism ' ( Buddhist)—Article in the Encyclopaedia 
of Ethics and Religions, Ed. Hastings, Vol. 8th, Pages 797-802. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


CONTENTS 

Pages 

Books suggested for consultation and further study 
Preface. i-xix 

—Enclosures to the Preface :— 
I सुभासितानि Sa 600 e) २-४. 
II पव्बतमेघविज्नुकतादीनं पकतिवण्णनं 
( Nature Descriptions)... 400 MG 
III कूटगाथायों 000 con UG 
थेरानं तेसं गाथानश्च अनुक्रमनिद्देसो "m Su ९-१४ 
. Text in the Devanagari ... ies Es 000 vee १-१३९ 
Appendix 

Index of Theras ००० द Sr EST oco १-११ 


0 0-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


Printed by M. N. Kulkarni, at the Karnatak Printing Press, Karnatak House, 
Chira Bazar, Bombay 2, 
and 
Published for the University of Bombay, by Prof. N. K. Bhagwat, M.A., 
University of Bombay, Fort, Bombay. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


PREFACE. 


Theragatha or Pourings in verse of the Buddhist Bhikkhus, 
forms one of the Fifteen Books of the Khuddakanikaya and is 
now edited in Devanagari Characters in the series of Pali Publi- 
cations undertaken by the University.) 

The Theragatha is associated with another work named 
the Therigatha, which has been already published in this series 
and constitutes Text No: 4^ The Bhikkhunis also uttered 
in verse their reflections while they traversed the path, which 
led them to the attainment of Arhatship. These two works 
together have great value for us as showing the building up 
of the personality of these men and women of the Buddhist 
Reformation. They also throw a flood of light on the life and 
atmosphere of the Samgha, which is one of the three gems 
(Ratanas ) of Buddhism? In this Preface we shall speak of 
the Theragatha alone, but the Reader is advised to read the 
Preface of the Therigatha side by side to realise a complete 
picture of Buddhist monasticism. 

The Theragatha Collection contains Thirty-six groups of 
verses and these verses number in all 1279, excluding the three 
verses of the Introduction. The verses are said to be the 
utterances of 264 Theras or Elders. These verses are grouped 
into Nipatas, like Ekanipata, Dukanipata, till they are made 
to number upto the Satthika nipata, although this sequence 
is not regular and we have noted down the absent Nipatas at 
the end of every Nipata. Further after the Satthika Nipata, 


1 The aims and objects of this Series have been mentioned by 
the Vice-Chancellor in his * Foreword’ to the Mdanakatha, Page iv— 
Paragraphs 2-3. 

2 Therigatha—published, 1937. 

3 The other ४00 Ratanas or gems being the Buddha and the 
Dhamma. 
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there is given the last Nipata, entitled the Mahanipata, 
although in the Commentary of the Theragatha by Dham- 
mapala, this Nipata is designated as the Sattatinipata. This 
last covers 71 Gathas and constitutes the utterance of one 
Bhikkhu, Vamgisa (No. 264). At the end of the Theragatha 
itis said-that the number of the Elders or Theras in this 
work comes up to 264, while the number of verses uttered 
by them works up to 1360. The difference in the total 
number of verses as mentioned in the Text at the end of this 
work and the one, we have arrived at works up to 81? This 
shows that this work bears the stamp of incompleteness and 
‘can be accounted for by remarking that very many of the 
verses may have been lost till the work was finally committed 
to writing. Winternitz mentions 107 poems with 1,279 
stanzas. He does not, however, note down the difference 
in the total number of verses. These gathas are ascribed by 
tradition to certain Theras. This tradition is guaranteed by 
Paramatthadipani, the commentary written by Dhammapala,' 
since he narrates the life-history of each of these Theras. 
These narratives may have been fashioned out of the verses 
themselves or purely invented and have been described as 
“entirely unauthentic ", neither is the tradition of the names 
of the Theras, as the authors of the verses, on the whole, 


1 This number of Bhikkhus is according to the concluding verses 
of the Theragatha. Mrs. Rhys Davids, however, regards अधिमुत्त (११४, 


२४८ ) किम्बिल (११८, १३८), माङुंक्यपुत्त (२१४, २५२ ) पारापरिय, 
( ११६, २४९ ) and रेवत ( २४४ ) as duplicates and, according to her 
the total number of Theras is 259. 
tion P. XXVII. 
2 1360 according to the concluding verses—1279 = 81. 
3 Winternitz, History, Vol. II, Page 101. 


4 The commentary may have been composed probably in the 5th 
Century A. D. 


“Psalms of the Brethren ', Introduc- 
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trustworthy! . The monks, who ascribed the verses to certain 
Theras knew little of the real composers of the songs. The 
question of the reliability of the Commentary and its value has 
been very well discussed by Mrs. Rhys Davids in her Intro- 
duction to the Psalms of the Brethren.” If we find in Dham- 
mapala ‘historico-scientific-defects,’ it is no use ‘to girt at 
him for lacking anything so new-born in ourselves.’ The 
Anthology is a collection containing an early nucleus with 
later accretions. The Samgha during its organisation and 
continuance for over forty years since its start by the Master, 
and during the next two or three Centuries continued to 
develop; and with this development doubtless did the stock 
of gathas grow, so that at the Council of Patna the whole 
stock underwent revision and selection Further accretions 
may have been made before the time when the Pitakas were 
committed to writing.) The great bulk of the poems, how- 
ever, are relatively early as could be seen by both the doctrine 
and diction of them, Following this line of thinking Mrs. Rhys 
Davids is less ‘Sceptically’ inclined and remarks ‘that a 
wholesale and indiscriminating scepticism as to the historical 
reality of the men and women whose names are attached to 
these poems is Zoo easy.’® By using discrimination she sees 
* our cluster of Theras in a perspective like that of a Renais- 
sance painter's aerial gallery." She thus defends the presenta- 
tion of the ‘psalms’ in their ‘Nature and historical setting 
and discovers the utility of the Commentary in varying degrees. 
The verses, according to the tradition, form the work of many 


Winternitz, History, Vol. II, Page 101. 

Introduction to the Psalms—Page xx. 

Introduction to the Psalms—Page xxi. 

Introduction to the Psalms—Page xxi, (Summed up ; not quoted). 


खण्डसुमन ( ५६ ) सन्धित ( १६९ ) 
6 Introduction to the Psalms—Page xxiii (Summed up; not 
quoted ). 


ao PON 
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authors and these authors may be monks and nuns as well. 


_ It can not be the product of one brain. If the same phrases 


frequently recur and the tone of the verses is ‘Uniform’ in many 
respects, it proves only the stamp of the ‘Buddhist mind.” 
Very many of the Theras were, no doubt, men of acknowledged 
culture and they did preach not only to lay men and women, 
but also to Bhikkhus as well and did expound on various 
Occasions? the essential and subtler facts of human life and 
experience. The Gathas are thus, in majority of cases, the out- 
ward expression of the intensity of feeling and ‘serene joy of 
emancipation.” Some of the Gathas show the contemplation 
of the attainment of emancipation, while some reveal the 
sublime nature of the Dhamma and some are purely interroga- 
tory, Most of the Gāthās were uttered after the attainment 
of Arhatship by those who took a survey of the path that had 
been trodden and in that moment gave expression to the 
intensity of feeling. There are others, however, who were not 
themselves composers, but who could express themselves in 
terms of verses of those, who had, on a former occasion, 
composed these verses under similar circumstances. This 
accounts for the same verses, being uttered by different Theras 
and the stereotyped method of expressing one’s experiences by 
the employment of the same phrases, refrains and even lines. 
There were, however, talented Theras, who did not only feel 
an imperative need of articulate self-expression but who had 
been able to devote themselves outright to the cultivation of 
the Art of verbal self-expression. Talaputa’s pourings, for 


1 Winternitz, History, Vol. II, Page 101—Neumann refuted. 
2 Winternitz, History, Vol. II. Page 102. 


3 Bhikkhus like Sariputtà, ( २५९ ), Moggallafia, ( २६३ ), Maha- 
kassapa ( २६१ ) $ Punna, the Son of Mantani ( Lj ) 


4 Paramatthadipani (Simon Hewavitarne Bequest)—edition 1918, 
Prefatory Note— Page iii, 


5 Introduction to the Psalms—Page xli ( Summed up ; not quoted ). 
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example, breathe in that feeling, which is conceivable only as 
the growth of a culture that has won its way through much 
suffering. This whole is summed up by Mrs. Rhys Davids 
thus: “Our monachistic Theras sought out Nature as much 
because they were poets and children of Nature as because 
they were Arhats. They present a unique blend of religious 
maturity, primeval shyness, and esthetic sensitiveness. ”* 
Mrs. Rhys Davids is further quite right in assuming that “some 
conjuncture of notable experience and responsive internal 
development, recipient and synergic, has supervened, and for 
a brief space the rhythm of being becomes rhythmically arti- 
culate.” They then burst into a rhythmic Udana, ‘a breath- 
ing forth’ of their deep emotion. We have thought it better to 
retain the term 'pourings in verse', rather than the term 
‘ Psalms.’ It wil be easy to see why this work as much as 
the Therigatha should have attracted the attention and scholar- 
ship of European scholars, who have produced literature on 
these two collections. 

As for the Chronology of the Theragatha, the question can 
be decided witha certain degree of approximation. What-. 
ever may have been the dates of the individual Texts of the 
Tipitaka they can be fixed between the ' upper limit’ and the 
“lower limit’. The former includes the period of 45 years of 
the Master, after his enlightenment; while the latter may be 
brought down to the 5 Cen. of the Christian Era, during which 
scholars like Buddhadatta, Buddhaghosa and Dhammapala 
completed Pali Literature. Another landmark in this chrono- 
logy is the reign of the king Vattagamani Abhaya of Ceylon,. 
during which Pali canon, was, according to tradition,. 


1 Introduction to the Psalms—Page xli. 

2 Introduction to the Psalms—Page xli. 

3 B.C.Law—A History of Pali Literature—Vol. I, Pages 261-265. 

4 B. C. Law, A History of Pali Literature—Vol. I, Page 11, the- 
whole para. 
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‘committed to writing in the first Cen. B.C. The truth of 
this tradition can be substantiated by facts and by internal 
evidence from the Milinda Pafiha, a work of the First Cen. 
-A. D. "These and other proofs of sculptural and monumental 
inscriptions, and epithets like ' Bhanaka, Suttantika, Petaki, 
‘Paficanekayika’ point to the fact that “before the 2nd Cen. 
B. C. there was already a collection of Buddhist Texts, which 
was called ‘ Pitakas’ and was divided into 'Nikayas'. The 
Khuddakanikaya, comprises the Theragatha. This Nikaya 
consists of fifteen books as enumerated according to the list of 
the Majjhimabhanaka ; while the Dighabhanaka mentions only 
twelve. From this and other considerations it is also contented 
*hat the Khuddakapatha was a compilation made in Ceylon 
.and was accorded a place among the books of the Khuddakani- 
kaya either immediately before the commitment of the Pali 
Canon to writing during the reign of king Vattagamani or 
even after that although before the time of Buddhaghosa.? 
According to Dhammapala many Theras lived later than the 
first great Council (Samgiti). Names of Tekicchakari, 
Vitasoka and Ekavihariya are mentioned. The first lived in the 
reign of Asoka's father; while the other two were Asoka's 
brothers. Their verses very likely, may have been incorporated 
in the Anthology at the Third Samgiti at Pataliputta? Sabba- 
.kama Thera, who presided at the second Buddhist Council in 
the city of Vesali has contributed his share to the Theragatha.* 
Again Dr. Winternitz mentions verses belonging to the later 
strata of Buddhist poetry and thought? He further draws 


-our attention to the Gathas of Parapariya Thera (257, verses 


1 Winternitz, History—Vol. II, Page 17, consult the whole para. 
2 B.C. Law, History—Vol. I, Page 34, the whole para in general. 
3 Introduction to the Psalms—Page xxi 


4 Paramatthadipani (S. Hewavitarne Bequest) edition 1918, Prefa- 
tory Note—Page iii 


5 Winternitz, History—Vol, II, Page 110. 
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923-951 ) and of Phussa Thera (258, verses 952-983). Herein 
they speak of the decay of the religion and the state 
described therein may have reference to centuries after the 
founding of the order and ‘after the time of Asoka.’! From 
this, he concludes that the Gathas were not already collected 
and carefully preserved during Gotoma's lifetime and soberly 
tfixed soon after his death.” They must have been finally fixed 
when the Pacchima Kala ( verses 980) had set in? This time, 
therefore, may have been somewhere between the third Cen. 
B. C. and 1 Cen. B. C.4 


After these general considerations, we turn to the collection 
of the Theragatha for a rather detailed examination. In the 
first place Mrs. Rhys Davids points out the difference in 
idiom, sentiment and tone between the Theragatha and the 
'Therigatha. In the latter ‘a personal note’ is very frequently 
struck ; and one hears more of the ' inner experience'. In the 
Theragatha, on the other hand, there is mention of external 
experiences. “In the monks’ songs descriptions of Nature 
predominate, while in those of the nuns pictures of life 
prevail.’ To understand the real significance of the Thera- 
gatha, however, we must understand the Introductory verses of 
this Collection. ‘Listen to the Gathas encompassing the self 
(Attupanayika) of those, who are grounded in self? The 
Theras, carrying on Vipassana (Patna) attained to the ideal of 


1 Winternitz, History—Vol, II, Page 110. 
2 Winternitz, History—Vol. II, Page 111. 
5 = : S. ~ 
3 The actual lineis: Magi भिक्खुनीनञ्च पत्ते काळम्हि पच्छिमे | 
( Page 110). 


4 Most of the stories that are given in the Theragatha Commentary 
are found in the same form, but in different style of language in the 
commentaries to the Anguttaranikaya, Dhammapada and Apadana. So 
many verses are repeated in the Theragatha. The Atthakathas are old. 

5 Winternitz, History—Vol. II, Page 102. 


6 The actual line is: gma भावितत्तानं गाथा अत्तुपनायिका l 
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the Immortal Place (Nibbana) and having put an end of their 
self and reflecting on the various stages of the path, trodden 
by them, expressed themselves. If we realise the meaning of 
Attupanayika, it covered the whole of their life—consisting of 
material life and inner experience as the result of self-introspec- 
tion. Before the Theras embraced a life of houselessness, 
they lived in their own houses, surroundings, atmosphere—in 
this world. But when, owing to the happening of an incident 
during their life, they left their own home, they lived in the 
Samgha and being self-grounded, had to face various incidents 
in their new life, had a varied experience and they built up their 
personality on this rock-bed of experience and introspection 
and thus there is recorded in this Collection, howsoever imper- 
fectly, both the experiences of these 264 Bhikkhus! Mrs. Rhys 
Davids has given us this analysis :—External Experience in the 
case of 114 Theras; Internal Experience in the case of 141 
Theras and Mixed Experience in the case of 91. Further out 
of 264 Bhikkhus she has grouped their pourings as under :— 
Homilies: 46 ; External Experience: 114; Internal Experience: 
95; and mixed: 9. In building up their personality, they 
developed various good qualities, removed many evil ones, in 
spite of odds showed their mettle, pluck and stuff, became fully 
alive tothe tremendous power that they acquired, got out of 
their narrow groove of stagnant and static life, widened their out- 
look and liberalised their vision, faced temptations and conquered 
them’. This new personality emerged out of the ashes of their 
old slough—consisting of ignorance and bigotry, intolerance, pride 
and infatuation, love for luxury and craving of sensual pleasures— 


1-2 Introduction to the Psalms: Pages xxxii—xxxiii. 

3 Take the following stories as types:— अङ्कुलिमाल ( २५५) 
रपाल, (२५१) इुन्द्रसमुह (33v) काछदायी (२३३) 
सुनीत (२४२), meg (२६२). 
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in fact, everything that cramped their growth ethical, mental, 
intellectual and emotional. Further this personality was built on 
the Threefold essentials of Seela, Samadhi and Panna. The 
whole beauty of their life in association, in Samgha, was that they 
were given full scope, and opportunity in this new world of theirs 
to develop these three essentials with a view to prepare them 
to carry out the great programme of social, moral and spiritual 
regeneration of the land, based on equality of castes and the 
doctrine of Kamma rather than the doctrine of birthright. The 
Master wanted to prepare a band of faithful and devoted 
band of Bhikkhus and Bhikkhunis and send them out 
into the open world' to preach and teach, to regulate 
and govern, to infuse a new spirit and implication for 
life, to develop nobler and universal qualities of Metta, Karuna, 
Mudita and Upekkha, and create a new world based on 
equality, humanity, and brotherhood. Hence the necessity of 
Monasteries or viharas, organised life with a distinctive dress 
and the rules and regulations of the Vinaya Pitaka. The verses 
in the Theragatha, if properly analysed and examined in detail 
will reveal to us the above-mentioned fundamental ideas and 
points. 

If we grasp the points and considerations mentioned in 
the last paragraph, we can easily explain the rich sententious 
vein of the verses of the Theragatha. The Bhikkhus, in 
their utterances speak of things of general import, moralise 
and philosophise in the form a maxim or a sooth-saying and 


1 चरथ भिक्खवे चारिकं चरमानो बहुजनहिताय, बहुजनसुखाय, 
लोकानुक्रम्पाय, अत्थाय, हिताय, सुखाय देवमनुस्सानं । Wa 
भिक्खवे धम्मं अदिकल्याणं मञ्झेकल्याणं परियोसानकल्याणं सात्थं सब्यज्ञनं 
केवलपरिपुण्णं परिसुद्धं ब्रम्हचरियं पकासेथ.---महावग्ग, विनयपिटक. 

2 Known as the Brahmavihara (exalted states) e.g. 


एवं सब्वेखु पाणसु सब्बत्थ कुसलो सिया | 
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hence the reading of these Gathas refreshes the spirit of the 
Reader, as he reads these verses of wisdom and recorded expe- 
rience. (Vide: Enclosure I).! They are pithy, breathe in shrewd 
commonsense, pointed, going home to the heart, setting the 
mind a-thinking, and helping the reader to change his view and 
create an outlook where there is none. They are so popular 
that they are found in works like the Dhammapada, the 
Suttanipata, the Udana, the Digha and the Majjhimanikayas and 
other parts of Suttanta literature. 

Another noticeable feature of the Theragatha is the love of 
Nature and beautiful descriptions occurring in the work. On 
the face of it, it seems somewhat puzzling as to how these 
Bhikkhus, who had left their home for realising the emptiness 
of phenomena and the attainment of the Nibbana, could have 
shown such marvellous predilection for what is sublime and 
grand in Nature; but on a closer consideration, we see that 
Nature helped them to concentrate and realise the essentials of 
doctrines. The Bhikkhus were not sickly sentimental, nor 
unnecessarily sombre and pessimistic. The capacity to appre- 
ciate the grandeur, gorgeousness and majesty of Nature precludes 
any possibility of their being sentimental, sombre and pessimistic. 
They were also neither croakers nor grumblers. When, there- 
fore, they saw grand scenes of Nature, they burst into songs. 
( Vide: Enclosure II) Dr. Winternitz remarks, “sure enough, in 
the ' Songs of the Elders,’ the charming descriptions of Nature 
arelargely instrumental in making many of these religious 
poems real gems of Indian lyric poetry”? In the midst of 
forest and mountain scenery the Bhikkhu pursues his meditation 3 
and even when thunder rolls and rains pour down, the liberated 
Bhikkhu sits in bliss. “Even the saint, who is indifferent to 
pleasure and pain, does not refrain from describing the 


1 It is not possible to give all here. Some of them are reproduced 
in Enclosure I. 
2 Winternitz, History. Vol. IT, Page 106. 
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spring”! Dr. Winternitz traces this liking for Nature on the 
part of the Bhikkhu, who has embraced a life of houselessness, 
as a prominent feature of Indian poetry and mentions the 
Ramayana in this connection ^. Mrs. Rhys Davids, however, 
sees the Buddhist as striking ‘a more intimate note’. She 
quotes lines from the Theragatha and remarks, “such lines as. 
these and many more, simply as word-music, we may place 
without hesitation beside any passage of Keats and Shelley".* 

Buddha’s monastic order was absolutely a distinctive fea- 
ture although it may not have been new creation. Separation 
from the world, in the solitary existence of a hermit or ascetic or 
in regulated societies had been a characteristic feature of Indian 
Life. The basis of Gotama’s religious system had, however, 
been Monastic Rule and Self-discipline and this, according to 
him, was the sole way of religious attainment. Further, what 
differentiated Buddha’s Samgha from its predecessor was the- 
removal of all distinctions of caste. Membership of the order 
was open to all from the highest to the lowest, without distinc- 
tion of race or birth”. No distinction or priority of caste was. 
ever recognised in Buddhism. The doors of Immortality: 
were thrown open.to all—in fact to those, who had ears to 
listen® It was the greatest experiment of democracy in reli- 
gion tried by Gotama in his days. Men, women and children, 
recruited from all strata of society rallied round the standard of 
the Master, cheerfully submitted themselves to the vow of 


1 Winternitz, History, Vol. II, Page 107. 

2 Winternitz, History, Vol. II, Page 106. 

3 Introduction to the Psalms—Page xxxvii—Note. 

4 Introduction to the Psalms—Page xxxvi. Her appreciation of 
the Bhikkhus as Poets of Nature is really very stimulating and 
convincing. 


5 Encyclopædia of Religion and Ethics—Ed, Wasting, Vol. 8 
(Monasticism) * Buddhist '—Page 797. 


6 Cf. अपास्ता तेसं अमतस्स द्वारा । ये सोतवन्तो Wad सद्धं ॥ 
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poverty, to the relinquishment of individual possession of 
worldly goods and sought a life of renunciation and strenuous 
pursuit of the highest aim. Thus a brotherhood of religious 
aspirants was formed and Gotama’s own splendid and inspiring 
example drew members to this Brotherhood from people, not 
only from status and position, but from all ranks and grades. A 
mere analysis of the social standing of the Theras would be 
interesting and instructive. They belong to various classes like 
the Brahmins, (113 Theras) ; Khattiyas (60) ; owners and cultiva- 
tors (7); Burgesses (53); craftsmen etc. (9) ; actor (1) Pariahs, 
labourers etc. (10); lllegitimate sons of Kings etc. (3) and sons 
of lay-adherents (3). This classification is based on the number 
of Theras being 259? Mrs. Rhys Davids presents this analysis to 
disprove the view that ‘Buddhism, at its inception, had but little 
power to draw to itself the lowly, the wretched, and the suffer- 
ing. Buddhism further appealed to the fair sex, can be proved 
from the very existence of the Therigatha. Buddhism also ap- 
pealed to the young. “In contrast to the Brahmin ordinance which 
prescribed a retreat to a recluse's career for the declining years 
of life, the Samgha welcomed the young”. It is pointed out 
that the childlike diction and ideas of the words put into their 
mouth are worthy of note. The author of the ‘Psalms of the 
Brethren’, says, Hence the verses support the legend of the 
Commentary, and strengthen our belief in the faithfulness of 
the prose tradition which saw, in its greater founder not only 


1 Remember the beautiful story of qS as given inthe Majjhima- 


nikaya(Majhima Pannasaka). He tells his father to throw all the riches 
and wealth shown to him (Ratthpala) into the Ganges ! 


2 Introductionto the Psalms: Page xxviii. 

3 Mrs. Rhys Davids mentions Oldenberg, Buddha, P. 180 and Note 

4 भद्द (२२६) सङ्किच ( २४०) सीवलि (६०) सोपाक, (३३, 
२२७ ) सुमन ( २१९ ). 

5 Introduction to the Psalms, Pages xxx—xxxi. 
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a mind of consummate wisdom, but a heart filled with tender 
compassion, strong and willing to save even those little ones”.! 
It goes to confirm the Divine saying “Suffer me to come to 
the little children, for of such too is my kingdom that is within 
you."* 

'The doctrines that are found in the Collection are, in fact, 
the same as occurring in the Therigatha. The four Noble 
Truths and the Ideal of Nirvana are found every now and then. 
“Tisso Vijà Anuppatta, Katam Buddhassa Sàsanam ", is the 
burthen that is met with practically throughout these verses. 
The three knowledges (Vijjas) aim at the attainment of extreme 
peace of mind, by the utter extinction of passion, hatred and 
illusion. Sensual pleasures are condemned in no unmistakable 
terms. ‘Craving for existence’ is required to be destroyed, 
round of birth and death is ended and there is no further 
existence beyond. “ Plain living is emphasized on with four or 
five morsels of food and a cup of water," and expresses the 
ideas of ‘ Phásu-vihara' or easy life. ( Verse No. 986). 

The highest ideal is that of Arhatship. When a Bhikkhu 
entered the Samgha, he was placed under the tutelage of an 
Acariya. He observed, faithfully the rule of life and grasped 
the principles and significance of rules that were prescribed 
for him. Bhikkhus were given instructions in the eightfold 
path, the real nature of sensual pleasures, the Asubha Bhavana 
(foulness of matter), the seven factories of enlightenment, lessons 
in meditation, the real nature of five groups and spheres of 
consciousness, the six Abbififias, the powers of performing 
miracles, the three Vijjas (knowledges), studying the appear- 
ance and disappearance of elements of being, the five fetters 
or Nivaranani, the four noble truths, the nature of Avijja, the 
destruction of the craving for existence, seela, its nature 
and perfume; the destruction of floods, knots and con- 
ceit; Vimokkha (another name for the Nibbana ) cognisable 


1-2 Introduction to the Psalms. Page xxx—xxxi. 
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as unconditioned and through the realisation of the emptiness 
of phenomena (suiifiato) ; neither the five groups nor elements, 
of being constituting the soul; eight vimokkhas, emancipation 
both ways (ubhato), four-fold vipallas, three-fold metta- 
kamma, ceto pariffianana (knowledge of reading the 
thoughts of others); the thirty-two signs of greatness (maha- 
purisa lakkhanani); Dhutangani—all these and others are 
mentioned and are deemed necessary to attain to the ideal of 
the Nibbana. The latter is looked at both as a negative aspect 
and a positive one; evidence of its being positive in aspect is 
complete in the Theragatha—it is the highest peace; the 
most secure resort; insight, happiness, coolness, calmness. 
These doctrines are intended to bring out a moral development, 
in the Bhikkhu and virtues like self-restraint, abstinence, 
contentment, patience, celibacy or chastity, humility, benevolence, 
liberality, reverence, gratitude, toleration, veracity or truth, 
righteousness, the four Brahmavihàras— these, though common 
to other books of theSuttapitaka, are represented here as constitu- 
ting personal confessions or personal experiences. Bhikkhus 
relate how they had to stand temptations and conquered them 
(V. 270, 302, 462-466). One Bhikkhu acknowledges the re- 
alisation of truth through his mother, ( V. No. 338 qzàx. ) A 
Bhikkhu consoles his mother that after all her son was not dead! 
(सानुथेर verse 47). This Collection gives a rich crop of external 
experiences, although description of the inner life of the 
Bhikkhu is also not rare. Talaputa (No. 262) gives in a 
soliloquy his yearnings—' wrestlings with the Citta.’ They 
describe their spiritual conflicts, and upward aspirations. They 
also sing their final attainment, cessation of toil, completed 
introspective sanctification: ‘duty done ". They realise how 


1 मते वा अम्म रोदन्ति यो वा जीवं न दिस्सति । 
जीवन्तं मं अम्म दिस्सन्ती कस्मा मं अम्म रोदसि ? ॥ 
2 Introduction to the Psalms-Page xlii. कृतं करणीयं 
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under diverse conditions and with diverse motives they left 
their householders’ life and became free from the trammels 
of their past state, also from the inconvenience, and from their 
intolerable condition. Their keen sense of duty or culmination 
of a developed or pre-fulfilled culture enabled them to undergo 
necessary preparation and thus triumph over many tempta- 
tions. They entered a new atmosphere, in which they found full 
scope for development, struggle and unfoldment of personality. 
They understood and realised the laws of the world, their origin, 
their working, terrible havoc caused by the ignorance of the 
laws, and they cut off the sources of suffering. With this new 
eye of truth and new implication and interpretation of life, they 
entered into a new world of action, active piety, active benevo- 
lence and beneficence and in imitation of their Master and obeying 
His behest, they carried on the work of imparting a message of 
hope to suffering humanity. From the Theragatha, it can be 
conclusively proved that the Theras did serve the Society 
and their life in the Samgha was a preparation -to that effect. 
It may not be ‘conscious’ with them, but it was so with the 
Budhha, who founded the Samgha. The Master’s life was an 
ideal before them. 

Reference has already been made to the pithy sentences, 
soothsayings and maxims, that are scattered throughout this 
Collection. That is a prominent literary feature. Secondly, 
the same verses, refrain, typical phrases, and enumerations, 
are put into the songs of various Bhikkhus. There may have 
been ready such collections of detached Gathas and they are 
interspersed in this Collection, sometimes even loosely but 
connected with the name of a Bhikkhu. It can be shown that 
such disjointed Gathas can be taken out of the narrative, without 
any break in the continuity. Thirdly, we can trace different 
stages in the structure—‘“a ballad, incipient drama, or a con- 


1 -‘ Preface’ to the Therigatha (Devanagari Edition of the Univer- 
sity) Pages (vii-viii). 
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secutive symmetrical monologue'! The Gathas of Ratthapala 
or Angulimala, may have been composed by others and are 
introduced in the Majjhimanikaya and they are now inserted 
en bloc in this Collection? Thus we find inserted here very old 
compositions, bearing the stamp of oldest Indian Akhyanas. 
The verses of the Pannasa and satthika Nipatas, however, are 
too poetic to be regarded as sustained efforts of genuine poetry. 
They were, originally, composed by some expert or experts 
out of genuine original reminiscences, and associated with the 
names of particular Bhikkhus. They then were woven into 
ballads or monologues or independent literary episodes and then 
broadcast and thus passed for as compositions in respect of a 
particular Bhikkhu. The composition in these Nipatas seem 
to be the result rather of Communistic than of individual 
efforts There is also rich variety of style in these compositions. 
Thirdly, attention may be drawn to the stock of similes and meta- 
phors scattered in this collection. They are noticeable in other 
parts of Pali Literature. Bhikkhus’ mind is compared to a 
monkey (128-129); conquest of man compared to that of an 
elephant or horse (358-362) ; Tanha compared to Beerana grass 
(406); similes of Kakaca or Puttamansa (448)—these 
are common. There are, fourthly, met with in this collection, 
several verses as puzzles. (Vide: Enclosure III) There is 
apparent contradiction or something contrary to what is seen or 
heard in everyday life, but on carefully reading the verse, the 
apparent contradiction disappears. There are, fifthly, mention- 
ed several subjects—mostly of ethicalimport. For example, 
Reflections on Speech (Vaca)—( 326-327, 1230-1233); 


1 Quoted from ‘ Psalms of the Sisters',—Introduction. Page xx. 

2 QW (249) Gathas ७७२--७९६ ; अङ्गुलिमाल (244) 
Gathas ८६९----८ ९४. 

3 Quoted from ‘Psalms of the Sisters'—Introduction Page xxii. 

4 Therigatha, ( Devanagari Pali Texts Series No, 4) Preface, p ix 
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object of a Paribbajaka and mendicancy (42-43; 100, 1165- 
. 1166) Nibbana is dissolution of all knots (1168); what will 
happen in future? (957-969); life of gluttony and idleness 
causes rebirth (104); how to live happily? (231-233) ; the 
merits of Faith (53-54; 252); who does not prosper in the 
doctrine of the Jina? (363-364), what constitutes the real 
pleasure (Rati)? (401) and when it can be achieved (521-529 ) ; 
Hope is the Goad of action (533) ; a life of austerities is no good 
(286-288); life spent in performing sacrifices brings no good 
(344) ; the merits of Seela (611-622) ; Dhamma is the guardian 
of man ( 306-308) ; who becomes a real Pandita ? ( 373-377 ) ; 
respect among one's friends who follow the same course of life 
is the key of realisation of Dhamma ( 390-395 ) ; evils of anger 
and how to control it (444-449); world is ridden by Death 
(451-454) ; blessings and potency of Pafina (wisdom) ( 553- 
559); control of Sense-organs leads to the advantage of man, 
while absence of it to his loss (731-748 ). 

This cursory view and study of the Theragatha will give the 
reader an idea into the variety, richness and poetic and ethical 
vein and grandeur of these utterances. We have already given 
our reasons to prefer the word ' Pourings' to ' Psalms' in the 
Preface to the Therigatha and we do not repeat them here. 
These Gāthās present to us a mind, highly ecstatic, and 
working on psychological laws under peculiar and critical 
circumstances. 

The Text in the Devanagari that is given to the Reader is 
not a mere reprint of P. T. S. edition or of any particular 
edition. The Burmese edition and the partial text incorporated 
in.the Paramatthadipani have been consulted and the text 
has been very carefully edited. We have given running number 
to all the Gathas and have begun from the verses in the 
beginning and so there will always be a difference of three in the 
counting between the number as given by the P. T. S. edition and 
the number given in this Edition. We have further given the 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
xvi 


running numbers to Theras so as to arrive at the total number 
of 264. Besides we have given the running number to the, 
utterances of a particular Bhikkhu and put the total number 
of the utterances of that individual Bhikkhu in bracket to the 
right of the name into brackets. This facilitates checking of 
verses in a particular Nipata as given in the Uddana. Further 
the process of abridgement of repeated verses in the Theragatha 
followed by the editors of the P. T. S. has been, many a time, 
puzzling and misleading to the reader and students of Pali. We 
have, therefore, filled all those gaps by repeating the lines along 
with every verse, or giving the word in the beginning and in the 
end, and have used the letter ‘pe’. To give an example we refer 
tothe utterances of Malunkyaputta ( Bhikkhu No. 252) and 
constituting verses 797-820 of our edition; and 794-817 of the 
P. T. S. The Pali student finds it difficult to follow the hints of 
the editors, for example, in connection with verses 794—795. We 
have, therefore, constructed both the verses supplying the gaps 
and reproducing the two verses—separately and clearly marking 
them with proper number. We have used the Comma (,) 
freely to show the process of sandhi and indicate such other 
changes and implications as are detailed in the first publication 
of this series viz., The Nidanakatha (Preface, Pages IX-X). 
Free use of Parasavanna i.e. using the corresponding nasal and 
not the Pali niggahita is another feature of the books published 
inthis Series. Introduction of bold typein the case of subjects 
and proper names, topics and technical words has been adhered 
to. Enclosures are given to the Preface, showing the Subhasi- 
tani, detailed reference and in some cases reproduction of verses, 
describing Nature and her varied scenes and puzzles or Küta- 
gathas. Detailed list of Theras and the number of verses 
uttered by each have been given. Inthe end Theras and their 
serial number with the number of Gathas uttered by each, 
have been alphabetically arranged by my students and thus a 
nice Index has been added. No efforts, in short, have been 
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spared to make the Text as useful as possible to the Pali student, 
for whom this Series has been started by this University. 

Our thanks are due to my student Mr. Gangji Velji Khimji 
Shah, (an M. A. Student) who, at a considerable sacrifice 
of time and energy, wrote down a fair MSS. in the Devanagari 
of the Theragathi and who sat with me for hours together 
while editing the Text and reading and comparing different 
Texts and correcting the proofs. He further helped me in 
getting the Text through the Press, by making the Press 
Management to expedite the work after the submission of 
corrected proofs. All this he did for his love of work and the 
cause of Pali scholarship. I am also equally obliged to Mr. 
( now Prof. ) R. K. Acharya, of the Baroda College, who helped 
me in editing the MSS. and who wanted to add short notes 
of philological nature, culled from the Commentary on the 
Theragatha, to illustrate the meanings of words, occurring in 
the Text, but owing to the incompleteness of the Singhalese 
Commentary, which covers only 1-14 Nipatas of the whole 
Text, his notes, to our regret, could not be incorporated in this 
edition. We greatly appreciate the help rendered by Messrs. 
Gangji Velji Shah and B. G. Gokhale in preparing Index to this 
work. The Management of the Karnatak Printing Press, in the 
end, deserves our sincere thanks for prompt and efficient work. 

In conclusion, we are glad to mention that other Professors 
of Pali have come forward to co-operate with the University 
by offering their honorary services and submitting their MSS 
of other Texts for inclusion in this Series. Prof. R. D. Vadekar 
will be soon adding the ‘Milinda Panha' to this series. It is 
also a matter of satisfaction that this activity of the University 
has been widely appreciated by Pali Scholars from Bengal and 
Pali Professors and Scholars in other parts of India as well. 
Sugata Nidhana, ) 

Khar, Bombay, t N. K. BHAGWAT. 
August, 1939 J 
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ENCLOSURE I & Qa 


सुभासितानि 


(१) सब्भिरे'व समासेथ पण्डितेहे'त्थदस्सिभि i , 
verse 7 
(x) साधु सुविहितान दस्सनं | कङ्का छिन्नति बुद्धि agit ॥ 
verse 78 
(३ ) हित्वा aaqa कंसं सोवण्णं सतराजिकं । अग्गहिँ मत्तिकापत्तं, इदं दुतिया- 
भिसेचनं ॥ 
verse 100 
(४) एकक्गदस्सी दुम्मेधो सतदस्सी च पण्डितो i 
verse 109 
(4) सरीरसुखगिद्धस्स कुतो समणसाधुता १ i 
verse 117 
(६ ) ud सुपन्ति सुनयो ये इत्थीखु न बज्ञरे । 
verse 140 
(७) न ब्राम्हणो बहिवण्णो अन्तोवण्णो हि ब्राम्हणो । 
verse 143 
( ८ ) पञ्नाय अत्थं जानाति | नातो अत्यो सुखावहो ॥ 
verse 144 
(९) ये करोति नरो कम्मं कल्याणं यदि पापर्क । तस्स qubd दायादो यं यं 
कम्मं पकुब्बति ॥ 
s verse 147 
(१०) अश्चयन्ति अह्दोरत्ता, जीवितं उपरुज्झति । आयु खीयति ward 
Hata’ व ओदकं ॥ 
verse 148 
( ११ ) एवं कुसीतं आगम्म साधुजीवी पि सीदति à 
verse 150 
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(33) ama मे मतं सेय्यो यश्चे जीवे पराजितो ॥ 

verse 197 
(33) यं हि afta तं हि वदे यं न कयिरा न तं वदे ॥ 

verse 229 
( १४) योनिसो संविधानेन सुखं पप्पोति पण्डितो i 

verse 296. 


(१५) धम्मो हवे aft धम्मचारि । धम्मो सुचिण्णो सुखमा’ वहाति ॥ 
अधम्मो निरयं नेति । धम्मो पापोति सुग्गतिं ॥ 
verses 306, 307 

„ (१६ ) एवं सुभासिता वाचा अफला होति अकुब्बतो । 


verse 326 
( १७ ) यो वे गरूनं बचनञ्नू धीरो । वसे च तम्हि जनयेथ पेमं । 
verse 373. 
(१८) सो करोहि सुदीपम'त्तनो त्वं । न हि ताणं तव विज्ञते'व अञ्ञं ॥ 
verse 415 
(98) कुद्धं अप्परिकुज्झन्तो सङ्गामं जेति दुज्ञयं । 
Bits verse 445. 
(२०) अमोधं दिवस कयिरा अप्पेन बहुकेन वा । यं यं विजहते रात्तें तदूनं 
l तस्स जीवितं ॥ 
verse 454 
(२१) पञ्नाय च अलाभेन वित्तवा पि न जीवति । 
verse 502 


( २२ ) आसाय कस्सते खेत्तं। बीजं आसाय वप्पति। आसाय वाणिजा यन्ति। 
समुदं धनहारका | याय आसाय तिट्टामि । सा मे आसा समिज्झतु ॥ 


: verse 533 
. ( ९३ ) साधयिस्साम'हं येव, WA अज्जस्स कारको । 


verse 545 
(२४) पञ्जा सुतबिनिच्छिनी । पञ्जा कित्तिसिलोकवद्धनी । पञ्ञासहितो नरो 
इध । aft दुक्खेसु सुखानि विन्दति ॥ 
verse 554 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 
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(२५) यत्थ जायेथ मीयेथ तत्थ किं विय अन्भुतं १। 
verse 555 


( २६ ) ना/तिवेलं पभायसेय्य सङ्घमञ्झम्हि पण्डितो | 
verse 585 
(२७) यश्च अञ्ने न रक्खन्ति, यो च अञ्भे न रक्खति । स वे भिक्खु सुखं 
सेति | कामेसु अनपेक्खवा ॥ 


verse 603 
( २८) सीलं हि सब्बसम्पातें उपनामेति सेवितं i 
verse 611 
(२९) Hawa इध ani, पञ्जवा पन उत्तमो । मनुस्सेसु च देवेछु सीलप- 
ञ्ञाणतो जयं ॥ 
verse 622 
( ३० ) तपेन ब्रम्हचरियेन संयमेन दमेन च । एतेन ब्राम्हणो होति ॥ 
verse 634 
( ३१ ) अत्तना चोदय'त्तानं, निब्बाणम'भिहारये ॥ 
verse 640 
( 33 ) अलाभो धम्मिको सेय्यो YA लाभो अधम्मिको । 
३ verse 669 
( ३३ ) अयसो च सेथ्यो विज्नूनं न यसो अप्पबुद्धिनं । 
verse 670 
(३४) गरहा'व सेव्यो fasst zat बाळप्पसंसना | 
verse 671 
( ३५ ) पविवेकियं दुक्खं सेव्यो यश्चे काममयं सुखं | 
verse 672 
(३६ ) मरणं धम्मिकं सेय्यो यश्चे जीवे अधम्मिकं d 
verse 673 


( ३७) इन्द्रियानि मनुस्सानं हितायाहिताय च। अरक्खितानि अहिताय 
रक्खितानि हिताय च ॥ 
verse 731 
( ३८ ) तस्मा हि पञ्ना’व धनेन सेय्यो । याय वोसानं zar धिगच्छति । 
verse 787 
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( ३९ ) कामा हि चित्रा मधुरा मनोरमा । विरूपरूपेन मथेन्ति चित्तं ॥ 


CR verse 790 
(४०) निप्पपघरतो बुद्धो निप्पपश्चम'देसयि । 
LER verse 905 
( ४१ ) सतं हि सो पियो होति असतं होति अप्पियो । 
i verse 997* 
(vx ) साधू'पि हुत्वान असाधु होन्ति । असाधु हुत्वा पुन साधु होन्ति ॥ 
verse 1012 
(४३) अभिच्छता सप्पुरिसेहि बण्णिता । 
verse 1127 


(xx) तमेव वाचं भासेय्य याय'त्तानं न तापये । परे च न विहिंसेय्य सा वे 
वाचा सुभासिता ॥ 


verse 1230 

-( ४५) बहूनं वत अत्थाय serene: तथागता । इत्थीनं पुरुसानश्च ये ते 

सासनकारका ॥ 

` verse 1259 
(४६ ) यथावादी तथाकारी अहू बुद्धस्स सावको । 

verse 1280 
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ENCLOSURE II 
निसण्गवण्णनं ( Nature Descriptions ) 


(१) नीलब्भवण्णा रुचिरा सीतवारी सुचिन्धरा । इन्दगोपकसञ्छन्ना ते सेला 
रमयन्ति मं ॥ verse 16 qaqa थेरो (१३) 
( २) नीला after सिखिनो मोरा कारवियं अभिनदन्ति । ते सीतवातकलिता 
सुत्तं ari निबोधेन्ति ॥ verse 25 RAR थेरो ( २२ ) 
( 3) विवरं अनुपतन्ति विज्जुता । वेभारस्स च पडण्वस्स च । नगविवरगतो 
च झायति । पुत्तो अप्पटिमस्स तादिनो ॥ 
' verse 44 सिरिवडो थेरो (४१) 
(४) विहबिंहामिनदिते सिप्पिकाभिरुतेहि च । न मे तं फन्दति चित्तं एकत्तनिरतं 
हिमे॥ 
verse 52, रामणेय्यको थेरो ( ४५ ) 
(५) धरणी च सिश्चति वाति माळ॒तो विज्जुता चरति नभे । उपसम्मन्ति वितक्का 
चित्तं सुसमाहितं मम ॥ 
verse 53 विमलो थेरो ( ५० ) 
(६ ) वस्सति देवो यथा सुगीतं one-fourth line of verses, 54-57 and 
328-332, Four Theras and गिरिमानन्दो थेरो (२००) 
( ७ ) नगानगग्गेछु giz । उदम्गमेघेन नवेन सित्ता । विवेककामस्स 
अरञ्जसञ्चिनो | जनेति eat उसभस्स कल्यतं ॥ 
verse 113, उसभो थेरो ( ११० ) 
( ८ ) अच्छोदिका पुथुसिला गोनङ्गलमिगायुता । अम्बुसेवालसञ्छन्ना ते सेला 
रमयन्ति मं ॥ 
verses 116, 604 वनवच्छथेरो ( 333) ufgem (२४० ) 
(९) देवो च वस्सति देवो च गळगळायति। एकको चा'हं भेरवे बिले विहरामि 
तस्स Hee एकस्स Aa बिले विहरतो । न'त्थि भयं वा छम्मितत्तं वा 
लोमहंसो वा 
verse 922, सम्बुलकचानो थेरो ( १५५ ) 
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(१०) नदन्ति मोरा सुसिखा सुपेखुणा । सुनीलगीवा सुमुखा सुगज्जिनो । सुसह- 
लाचा'पि महामही अयं । सुब्यापितम्बु सुबलाहर्क नभं ॥ 

verse 214, चूळको थेरो ( १६६ ) 

( ११ ) यदा बलाका सुचि पण्डरच्छदा | काळस्स मेघस्स भयेन तज्जिता । पले- 

हिति आलयमा'लयेसिनी । तदा नदी अजकरणी रमेति ॥ 

verses 310-313 सप्पक्रो थेरो ( १९६ ) 

(१२ ) अङ्गारिनो दानि दुमा भदन्ते । फलेसिनो छदनं विप्पहाय । ते अचि- 

मन्तो? व पभासयन्ति | समयो महावीर भगी रसाने ॥ 

next one verse, in all 530-531, काळुदायी थेरो ( २३३) 

(33) ggir सीतवने सीतले गिरिकन्दरे । गत्तानि परिसिञ्चित्वा चङ्क- 

मिस्सामि एकको ॥ 

verse 543, एकविहारियो at (२३४ ) 

( १४) wed उपवायन्ते सीते सुरभिगन्धके । erst दालयिस्सामि निसि- 

न्नो नगमुद्धनि ॥ 

वने कुसुमसञ्छन्ने Tam नून सीतले । विमुत्तिसुखेन सुखितो रमि- 

स्सामि गिरिब्बजे 

verses 547-548, एकविह्दारियो थेरो (२३४) 

( १५) पिण्डपातपटिक्न्तो सेलमारुण्ह कस्सपो | झायति अनुपादानो पहीन- 

भयभेरवो ॥ 

and the Burthen ते सेला रमयन्ति में verses 1062-1068, महाक 

स्सपो थेरो ( २६१ ) 

(१६) कदानु’ हं पब्बतकन्दरासु | एकाकियो अदुतियो विहस्सं । अनिच्चतो 

सब्बभवं ATA । तं मे इदं तं नु कदा भविस्सति?॥ 

verse 1094, ताळपुटो थेरो ( २६२ ) 

कदा चु मं पाचुसकालमेघो | नवेन तोयेन सचीवरं वने । इसिप्पयातम्हि 

पथे वजन्त | ओवस्सते तं नु कदा भाविस्सति ? ॥ 

and next two verses, inall 1105-1107, तालपुटो थेरो (२६२) 
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ENCLOSURE Ill 


कूटगाथायो 
(१) पश्च छिन्दे qu जहे quu भावये । पश्चसङ्गातिगो भिक्खू 
ओधघतिण्णो'ति घु्चति ॥ 
verse 18 
(२) «ré भयस्स भायामि । 
verse 24 
(३) मतं वा अम्म रोदन्ति यो वा जीवं न दिस्सति । 
जीवन्तं मं दिस्सन्ती कस्मा मं अम्म रोदसि 2 ॥ 
verse 47 
(x) आसं कुटिया विराजय । ढुक्खा भिक्खु पुन नवा कुटि ॥ 
verse 60 
(५) पस्सति पस्सो पस्सन्तं अपस्सन्तश्च न पस्सति । 
अपस्सन्तो अपस्सन्तं पस्सन्तश्च न पस्सति ॥ 
verse 64 
(६) उप्पतन्तेछु निपते निप्पतन्तेसु उप्पते । 
वसे अवस मानेखु, WARG, नो रमे ॥ 
verse 79 
(७) मक्कटो पञ्चद्वारायं कुटिकाये पसक्किय । 
am अनुपरियेति घट्त्यन्तो मुहं मुहं ॥ 
verse 128 
(८) गहकारक, Rar RI, पुन गेहं न काहसि ॥ 
verse 187 
(५) पूजितो पूजनेय्यानं सकरेयान सक्कतो । 
अपचितो अपचितेय्यानं तस्स इच्छामि हातचे ॥ 
verse 189 
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(१०) यथा इदं तथा एतं यथा एतं तथा इद्‌ । 
यथा अधो तथा sé यथा SS तथा अधो ॥ 


verse 399 
(33) छन्नं अतिवस्सति विवटं ना’तिवस्सति । 
तस्मा छन्नं विवरेथ एवं तं ना’तिवस्सति ॥ 
| verse 450 
h | (33) कम्म बहुकं न कारये परिवज्जेय्य जनं न उय्यमे ॥ 
| verse 497 
Jn (33) अलाभो धम्मिको सेव्यो A लाभो अधम्मिको ॥ 
verse 669 
(१४) mera YA विञ्ञूहि YA बालप्पसंसना ॥ 
verse 671 


(94) वनथं न करेय्य कुहिश्चि । 
निब्वनथा अवनथो स हि भिक्खु ॥ 


verse 1217 


LUI ml 
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थेरानं तेसं गाथानश्च अनुकमो | 


एकनिपातो 
[१] 
१ सुभूति ( ४ ) 
२ महाकोट्टिक्र ( ५ ) 
३ कङ्कारेवत (६) 


४ पुण्ण मन्तानिपुत्त ( ७ ) 


wem (८) 
६ सीतवनिय ( ९ ) 
७ afer (१०) 
e वीर (११) 


९ पिलिन्द्वच्छ (१२) 


१० पुण्णमास (3i) 
[x] 
११ चूळ्वच्छ (१४) 
१२ महावच्छ ( १५ ) 
१३ वनवच्छ (१६ ) 
१४ वनवच्छस्स थेरस्स 
सामणेर ( १७ ) 
१५ कुण्डधान ( १८ ) 
१६ वेलट्ठसीस ( १९ ) 
१७ दासक ( २० ) 
१८ सिङ्गलपिता ( २१ ) 
१९ कुळ (२२) 
२० अजित ( २३) 
[3] 
२१ निग्रोध (२४) 
22 चित्तक (२५) 


२३ गोसाल (गोपाल ) ( २६ » 
२४ सुगन्ध (२७) 
२५ नन्दिय ( २८) 
२६ अभय (२९) 
२७ लोमसकङ्गिय ( २०) 
२८ जम्बुगामिक-पुत्त ( ३१ ) 
२९ हारित (३२) 
३० उत्तिय ( 33) 
[४] 
३१ गव्हरतीरिय ( ३४ ) 
३२ सुप्पिय (३५) 
३३ सोपाक (३६) 
३४ पोसिय ( ३७) 
३५ सामञ्जकानि (ae) 
३६ कुमापुत्त ( ३९ ) 
३७ कुमापुत्तस्स थेरस्स 
सहायक ( ४०) 
३८ गवम्पति ( ४१) 
३९ तिस्स (४२) 
४० बडुमान (४३) 
[५] 
४१ सिरिडु (४४ ) 
४२ खदिरवनिय ( ४५ ) 
४३ सुमङ्गल ( ४६ ) 
४४ सानु (४७) 
४५ रमणीयविहारी ( ४८ ) 
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४६ समिद्ध (४९ ) 
४७ उज्जय ( ५० ) 
ve सञ्जय (५१) 
४९ रामणेय्यक ( ५२ ) 
५० बिमल ( ५३ ) 

[६] 
७१ गोधिक ( ५४ ) 
५२ सुबाहु (५५) 
५३ afa (५६) 
uy उत्तिय (५७) 
५,५ अज्ञनावनिय ( ५८ ) 
ug कुटिविहारी ( ५९ ) 
५,७ कुटिविहारी (६०) 
५,८ रमणीयकुटिक ( ६१ ) 
५९ कोसङ्लविहारी (६२) 
&o सीवलि (६३) 

[s] 
६१ वप्प (६४) 
६२ afsrga ( ६५ ) 
५३ पक्ख ( ६६ ) 
६४ विमलक्रोण्डञ्न ( ६७ ) 
६५ उक्खेपकतवच्छ ( ६८ ) 
६६ मेधिय ( ६९ ) 
६७ एकधम्मसवनीय ( ७० ) 
६८ एकुद्दानीय ( एकुदानिय ) ( ७१) 
६९ छन्न ( ७२) 
७० पुण्ण ( ७३) 

[<] 
७१ वच्छपाल ( ७४) 
७२ arga (७५) 


७३ माणव ( ७६ ) 

७४ game (७७) 

७५ सुसारद ( ७८ ) 

७६ पियज्ञह (७९) 

७७ हत्थारोहपुत्त ( ८० ) 

७८ मेण्डसिर ( ८१ ) 

७९ रक्खित ( ८२) 

८० उग्ग (८३) 
[*] 

८१ समितिगुत्त (८४) 

८२ कस्सप (८५) 

८३ सीह ( ८६) 

८४ नीत (८७) 

८५ सुनाग ( ८८ ) 

८६ नागित ( ८९ ) 

८७ Wag ( ९० ) 

८८ अज्जुन ( ९१ ) 

८९ देवसभ ( ९२ ) 

९० सामिदत्त ( ९३ ) ci 
[१०] T 

९१ परिपुण्णक ( ९४ ) 

९२ विजय ( ९५ ) 

९३ एरक (९६) 

९४ मेत्तजि (९७) 

९५ चक्खुपाल ( ९८ ) 

९६ खण्डसुमन ( ९९ ) 

९७ तिस्स (१००) 

९८ अभय (१०१) 

९९ उत्तिय (१०२) 


१०० देवसभ (१०३) 
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[११] 


१०१ बेलट्टकानि (ISEA) ( १०४) 


१०२ सेतुच्छ (१०५) 
१०३ बन्धुर ( बन्धन) (१०६) 
१०४ खितक ( १०७) 
१०५ मलितवम्म ( १०८) 
१०६ सुहेमन्त ( १०९ ) 
१०७ धम्मसव ( ११० ) 
१०८ धम्मसवपिता ( १११ ) 
१०९ सङ्घरक्खित ( ११२ ) 
११० उसभ (११३) 
[१२] 
१११ जेन्त (११४) 
११२ वच्छगोत्त (११५) 
११३ वनवच्छ ( ११६ ) 
११४ अधिमुत्त ( ११७ ) 
११५ महानाम ( ११८ ) 


११६ पारापरिय (पारम्परिय) (११९) 


११७ यस ( १२० ) 
११८ किम्बिल ( तिमिर ) ( 929) 
११९ वजिपुत्त (१२२ ) 
१२० इसिदत्त (१२३ ) 
डुकनिपातो 
[१३] 
१२१ उत्तर (१२४-१२५ ) 


१२२ पिण्डोलभारद्वाज (१२६-१२७) 


१२३ ale ( १२८-१२९ ) 
१२४ गङ्गातीरिय ( १३०-१३१) 
१२५ अजिन ( १३२-१३३ ) 
१२६ मेळजिन ( १२४-१३५ ) 


१२७ राथ ( १३६-१३७) 
१२८ gTa ( १३८-१३९ ) 
१२९ गोतम ( १४०-१४१ ) 
१३० वसभ ( १४२-१४२ ) 
[१४] 
313 महाचुन्द ( १४४-१४५ ) 
१३२ जोतिदास ( १४६-१४७ ) 
१३३ Bea (ञ्जि) कानि 
( १४८-१४९ ) 
१३४ सोममित्त ( १५०-१५१ ) 
१३५ सब्बमित्त ( 942-943 ) 
१३६ महाकाल ( १५४-१५५ ) 
१३७ तिस्स ( १५६-१५७) 
१३८ किम्बिल ( किमिल )— 
(१५८-१५९) 
१३९ नन्द ( १६०-१६१) 
१४० सिरिमा ( १६२-१६३ ) 
[१५] 
१४१ उत्तर ( १६४-१६५) 
१४२ भद्दजि ( १६६-१६७) 
१४३ सोभित ( १६८-१६९ ) 
१४४ aft (१७०-१७१ ) 
१४५ वीतसोक ( १७२-१७३ ) 
१४६ पुण्णमास ( १७४-१७५ ) 
१४७ नन्दक ( १७६-१७७ ) 
१४८ भरत ( १७८-१७९ ) 
१४९ भारद्वाज ( १८०-१८१ ) 
१५० कण्हदिन्न ( १८२-१८३) 
[१६] 


१५१ मिगसिर ( १८४-१८५ ) 
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१५२ सिवक ( १८६-१८७ ) 
१५३ उपवान ( १८८-१८९ ) 
१५४ इसिदिन्न ( १९०-१९१ ) 


१५५ ws ( सम्पहुङ) कच्चान 


( १९२-१९३) 
१५६ खितक ( नितक )— 
( १९४-१९५) 
१५७ सोण-पोटरियपुत्त- 
(१९६-१९७) 
१५८ निसभ ( १९८-१९९ ) 
१५९ उसभ ( २००-२०१ ) 
१६० कप्पटकुर ( २०२-२०३ ) 
[१७] 
१६१ कुमारकस्सप ( २०४-२०५ ) 
१६२ धम्मपाल ( २०६-२०७) 
१६३ ब्रम्हालि ( २०८-२०९ ) 
१६४ ARAT ( २१०-२११ ) 
१६५ विसाख पञ्चालिपुत्त 
(२१२-२१३) 
१६६ चूळक ( २१४-२१५ ) 
१६७ अनूपम ( २१६-२१७ ) 
१६८ afer ( २१८-२१९ ) 
१६९ सन्धित ( २२०-२२१ ) 
तिकनिपातो 
[१८] 
१७० अङ्गणिक-भारद्वाज-- 
(२२२-२२४) 
१७१ पञ्चय ( २२५-२२७ ) 
१७२ बाकुल ( २२८-२३० ) 
१७३ धनिय (२३१-३३३) 


१७४ मातङ्गपुत्त (२३४-२३६ ) 
१७५ खुन्नसोभित (२३७-२३९) 
१७६ वारण (२४०-२४२) 
१७७ पस्सिक ( वस्सिक )— 
(२४३-२४५) 
१७८ यसोज (२४६-२४८) 
१७९ साटिमत्तिय ( २४९-१५१ ) 
१८० उपालि (२५२-२५४) 
१८१ उत्तरपाल (२५५-२७७) 
१८२ अभिभूत ( २५८-२६०) 
१८३ गोतम (२६१-२६३) 
१८४ हारित (२६४-२६६ 
१८५ विमल (२६७-२६९ ) 
चतुक्कनिपातो 
[१९] 
१८६ नागसमाल ( २७०-२७३ ) 
१८७ भगु ( २७४-२७५७) 
१८८ सभिय (२७८-२८१) 
१८९ नन्दक (२८२-२८५ ) 
१९० जम्बुक (३२८६-२८९) 
१९१ सेनक ( २९०-२९३ ) 
१९२ सम्भूत ( २९४-२९७ ) 
१९३ राहुल ( २९८-३०१ ) 
१९४ चन्दन ( ३०२-३०५ ) 
१९५ धम्मिक ( ३०६-३०९ ) 


१९६ सप्पक (ASB) (३१०-३१३) 


१९७ मुदित ( ३१४-३१७ ) 
पञ्चकनिपातो 
[२० ] 


१९८ राजदत्त (३१८-३२२) 
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१९९ BA (३२३-३२७ ) 
२०० गिरिमानन्द ( ३२८-३३२ ) 
२०१ सुमन ( ३३३-३३७) 
२०२ AE ( २३८-३४२) 

२०३ नदीकस्सप ( ३४३-३४७ ) 
Row गयाकस्सप ( ३४८-३५२ ) 
२०५ वक्कलि ( ३५३-३५७ ) 
२०६ विजितसेन ( ३५८-३६२ ) 
Row quad ( ३६३-२६७ ) 


२०८ dio कुटिकण्ण (३६८-३७२) 


२०९ कोसिय ( ३७३-३७७) 
छक्कनिपातो 
[२१] 
२१० उसुवेळक्रस्सप ( ३७८-३८३ ) 
२११ तेकिच्छक्रानि ( तेकिच्छकारी ) 
( ३८४-३८९) 
२१२ महानाग ( ३९०-३९५ ) 
२१३ कुछ ( ३९६-४०१ ) 
२१४ माछंक्यपुत्त (४०२-४०७) 
२१५ सप्पदास ( सब्बदास ) 
(४०८-४१३) 
२१६ कातियान ( ४१४-४१९ ) 
२१७ भिगजाल ( ४२०-४२५ ) 
२१८ Heat पुरोहितपुत्त 
(४२६-४३१ ) 
२१९ सुमन ( ४३२-४३७ ) 
२२० न्हातक ( ४३८-४४३ ) 
२२१ ब्रम्ददत्त (४४४-४४९ ) 
२२२ सिरिमण्ड ( ४५०-४५५ ) 
२२३ सब्बकाम ( ४५६-४६१ ) 


सत्तनिपातो 
[२२] 
२२४ सुन्द्रसमुद्‌ ( ४६२-४६८ ) ` 
२२५ लकुण्टक ( ४६९-४७५) 
२२६ भद्र (४७६-४८२ ) 
२२७ सोपाक्र ४८३-४८९ ) 
२२८ सरभङ्ग (४९०-४९६ ) 
अट्ठनिपातो 
[२३ ] 
२२९ महाकचायन ( ४९७-५०४ ) 
२३० सिरिमत्त (५०५-५१२) 
२३१ महापन्थक ( ५१३-५२० ) 
नवनिपातो 
[२४] 
२३२ भूत (५२१-५२९ ) 
दखनिपातो 
[२५ ] 
२३३ काळुदायी (५३०-५३९) 
२३४ एकविहारिय (५४०-५४९ ) 
२३५ महाकप्पिन (५५०-५५९ ) 
२३६ चूळपन्थक (५६०-५६९ ) 
२३७ कप्प (५७०-५७९) 
२३८ उपसेन वङ्गन्तपुत्त- 
(५८०-५८९) 
२३९ गोतम (५९०-५९९) 
पकादसनिपातो 
[२६] 
२४० uis (६००-६१०) 
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छादसनिपातो 
[२७] 
२४१ सीलव ( ६११-६२२ ) 
२४२ सुनीत ( ६२३-६३४) 
तेरसनिपातो 
[२८] 
२४३ सोण कोळिविस ( ६३५-६४७) 
चुददसनिपातो 
[२९ ] 
२४४ रेवत ( ६४८-६६१ ) 
२४५ गोदत्त ( ६६२-६७५ ) 
सोळस-निपातो 
[39] 
२४६ अञ्जक्रोण्डञ्ज ( ६७६-६९१ ) 
२४७ उदायी ( ६९२-७०७) 
वीसतिनिपातो 
[३१] 
ave अधिमुत्त (७०८-७२८ ) 
२४९ पारापरिय ( ७२९-७४९ ) 
२५० तेलकानि ( ७५०-७७१ ) 
२५१ रट्टपाल ( ७७२-७९६ ) 
२५२ ASR ( ७९७-८२० ) 
२५३ सेल ( ८२१-८४४ ) 


२५४ भद्दिय-काळिगोधाय पुत्त-- 
(८४५-८६८ ) 
२५५ HAWA ( ८६९-८९४ ) 
२५६ अनुरुद्ध ( ८९५-९२२ ) 
२५७ पारापरिय ( पारम्परिय ) ( ९२३ 
—-९५१ ) 
तिंसनिपातो 
a[3] 
२५८ फुस्स ( ९५२-९८३ ) 
२५९ सारिपुत्त ( ५८४-१०२० ) 
२६० आनन्द ( १०२१-१०७३ ) 
चत्ताव्ठीस-निपातो 
[३३] 
२६१ महाकस्सप ( १०५४-१०९३ ) 
पञ्ञासनिपातो 
[१४] 
२६२ तालपुट ( १०९४-११४८ ) 
akakaa 
[३५] 
२६३ महामोग्गल्लान (११४९-१२११) 
महा-निपातो 
[३६] 
२६४ वन्नीस (१२१२-१२८३ ) 
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नमो तस्स भगवतो अरहतो सम्मासम्बुद्धस्स | 
NC 


थर-गाथा 


१ deia नदन्तानं दाठीनं गिरिगन्भरे । 
gma भावितत्तानं गाथा अत्तुपनायिका ॥ १॥ 

२ यथानामा यथागोत्ता यथाधम्मविह्दारिनो । 
यथाधिमुत्ता सप्पञ्ना विहरिंखु अतन्दिता ॥ २॥ 

३ ` तत्थ तत्थ विपस्सित्वा फुसित्वा अञ्चुत पद्‌ । 
कतन्तं पञ्चचेक्खन्ता इमं अत्थं अभासिसुं ॥ ३॥ 


एकनिपातो 


[१] 
१ guam 
४ “छन्ना मे कुटिका सुखा निवाता। वस्स देव यथासुखं । 
चित्तं मे सुसमाहितं विमुत्तं । आतापी विहरामि, वस्स देवा’ति ?॥ १॥ 
इत्थं सुदं आयस्मा सुभूति थेरो गाथं अभासित्या'ति’ | 


3 महाकोहिक-थेरो 


७ “ उपसन्तो उपरतो मन्तभाणी अनुद्धतो | 
धुनाति पापके धम्मे दुमपत्तं'व mU ॥ १॥ 
इत्थं gd आयस्मा महाकोट्टिकथेरों गाथं अभासित्य | 
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३ कङ्कारेवतो थेरो 
“ gost इमं qeu तथागतानं | अग्गि यथा पञ्जलितो 
निसीये ( v. 1. निसीदे ) 
आलोकदा चक्खुददा भवन्ति। ये आगतानं विनयन्ति agp" u १ ॥ 
इत्थं सुदं आयस्मा कङ्कारेचतो थेरो गाथं अभासित्थ । 


V quur मन्तानि-पुत्तो थेरो 
* सब्भिरे'व समासेथ पण्डतेहे'त्थदस्सिभि | 
अत्थं महन्तं गम्भीरं gud निपुणं अणुं ` 
धीरा समधिगच्छन्ति अप्पमत्ता विचक्खणा'ति” ॥ १॥ 
इ. सु. आयस्मा quum मन्तानिषुत्तो थेरो गा. अभासित्थ d 
५ दब्बो थेरो 
* 3t दुइमयो दमेन दन्तो | दब्बो सन्तुसितो वितिण्णकल्लो । 
विजितावी अपेत-भेरवो हि । दब्बो सो परिनिब्चुतो ठित्ततो'ति?” uat 
इ, सु. आयस्मा दब्बो थेरो गा. अभासित्थ | 


६ सीतवनियो थेरो 


“ यो सीतवनमु'पागा भिक्खु । एको सन्तुसितो समाहितत्तो | 
विजितावी अपेतलोमहंसो। रक्खं कायगतासति घितीमा'ति” ||१॥ 
इ. सु. आयस्मा सीतवनियो थेरो गा० अभासित्थ । 


७ भलियो थेरो 
“‹ यो'पानुदि मच्चुराजस्स सेनं | नळसेतुं'व सुदुब्बलं महोघो । 
:विजितावी अपेत-भेरवो हि दन्तो सो परिनिब्बुतो ठितत्तो'ति” ॥ १॥ 
इ. सु. आयस्मा भल्लियो थेरो गा० अभासित्थ। 
८ वीरो थेरो 


“ यो. दुइमयो. दमेन दन्तो । वीरो सन्तुसितो वितिण्णकङ्को । 
बिजितावी अपेतलोमहंसो | वीरो सो परिनिब्दुतो ठितत्तो'ति” ॥ १ ॥: 
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१२ “ स्वागतं ना'पगतं ( v. 1. न दुरागतं ) नयिदै दुम्मन्तितं मम i 
संविभत्तेसु धम्मेसु यं सेट्रं तदु'पायामिं'ति”।। १ ॥ 
१० पुण्णमास-थेरो. 
१३ “ बिहरि अपेक्खं इध वा gt वा। यो वेदगू समितो यतत्तो । 
सब्बेस धम्मेसु अनुपलित्तो | लोकस्स जञ्ना उदयब्बयश्था'ति”॥१॥ 
वग्गो पठमो | 
उद्दानं 
Tai कोट्टिको थेरो कङ्खारेवतसु्ब्रतो (४. 1. सम्मतो ) 
मन्तानिषुत्तो seat च सीतवनियो च भलियो 
वीरो पिलिन्दवच्छो च पुण्णमासो तमोनुदो'ति । 


ES 
११ चूळवच्छो-थेरो 
१४ “ पामुज्नबहुलो भिक्खु धम्मे बुद्धप्पचेदिते । 
अधिगच्छे पदं सन्तं सङ्घारूपसमं सुखं'ति” ॥ १ ॥ 
१२ महावच्छो थेरो _ 
१५ “ पञ्जाबळी सीळवत्‌'पपन्नो | समाहितो .झानरतो सतीमा i 
यदत्थियं भोजनं भुञ्जमानो । कङ्केथ काळ इध वीतरागो'ति”॥ १ ॥ 
१३ वनवच्छ-थेरो 
१६ “ नीळब्भवण्णा रुचिरा सीतवारी सुचिन्धरा i 
इन्द्गोपकसञ्छन्ना ते सेला रमर्यान्ति मं'ति”॥ १॥ 
१४ वनवच्छस्स थेरस्स सामणेरो 
१७ “ उपज्झायो मं अवचासि इतो गच्छामि सीवक | 
गामे मे वसति कायो, अरञ्जं मे गतो मनो । 
सेमानको पि गच्छामि; vier सङ्गो विजानतं'ति” ॥ १॥ 
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१५ कुण्डधानो थेरो 
* पञ्च छिन्दे पञ्च जहे पश्च च’ उत्तरि भावये । 
पश्च-सङ्गातिगो भिक्खु ओघतिण्णो?ति बुचचती’ति usu 
१६ बेलट्टसीसो थेरो 
“ यथापि wet आजञ्नो नङ्गळावत्तनी सिखी । 


गच्छति अप्पकसिरेन, एवं रत्तिं दिवा मम । 
गच्छन्ति अप्पकसिरेन सुखे we निरामिसे'ति ” ॥ १॥ 


१७ दासको थेरो 
“ मिद्धी यदा होति महग्घसो च । निद्दायिता सम्परिवत्तसायी | 
महावराहो'व निवापपुट्टो । पुनप्पुनं equ मन्दो'ति ॥ १ ॥ 


१८ सिङ्गलपिता थेरो 
“ag बुद्धस्स दायादो AFI भेसकळाचने | 
केवलम'ट्रिसञ्नाय ant पठविमिमं । 
मञ्ञे'हं कामरागं सो खिप्पमे'व पहीयती'ति ” ॥ १ ou 
१९ कुळो थेरो 
“ sea हि नयन्ति नेत्तिक्रा । उसुकारा नमयन्ति 
( v. 1. दमयन्ति ) तेजनं । 
दारं नमयन्ति ( ४. 1. दमयन्ति ) तच्छक्रा । अत्तानं 
दमयन्ति esr uu 
२० अजितो थेरो 
“मरणे मे भयं न'त्थि, निकन्ती न'त्थि जीविते । 
सन्देहं निक्खिपिस्सामि सम्पजानो पटिस्सतो'ति ” ॥ १ ou 
वग्गो दुतियो | 
उद्दानं 
चूळवच्छो महावच्छो वनवच्छो च सीवको 
कुण्डधानो च बेळट्टि दासको च ततो परं 
सिङ्गाळपितिको येरो कुळो च अजितो, cari 
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२१ निग्रोधो थेरो 


“are भयस्स भायामि। सत्था नो अमतस्स कोविदो । 
यत्थ भयं ना'वतिट्टति । तेन मग्गेन वजन्ति भिक्खवो'ति ”॥ १ ॥ 


२२ चित्तको थेरो 
“नीला खुगीवा सिखिनो मोराकारं Ri (v.l. कारम्भियं, 
कायं विय) अभिनदन्ति | 
ते सीतवातकलिता ( v. 1. सीतवातकीळिता, ० कळिभा ) 
सुत्तं झायं निबोधेन्ती'ति”॥ १ ॥ 


२३ गोसालो ( v. 1. गोपालो ) थेरो 

^ अहं खो चेळुशुस्वर््मि भुत्वान मधुपायासं | 
पदक्खिणं सम्मसन्तो (४, 1. सम्पस्सन्तो) खन्धानं उद्यब्बयं । 
ag पटिगमिस्सामि Rrpe gazed fa” ॥ १ ॥ 


२४ सुगन्धो थेरो 
^ अनुवस्सिको पब्बजितो, पस्स धम्मसुधम्मतं | 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं'ति” ॥ १ ॥ 


२५ नन्दियो थेरो 
* ओभासजातं mesi चित्तं यस्स अभिण्हसो । 
तादिसं भिक्खुमा'सज कण्ह, दुक्खं निगच्छसी'ति” ॥ १ ॥ 


२६ अभयो थेरो 


“ get सुभासितं वाचं बुद्धस्सा' दिञ्ववन्धुनो | 
quem हि निपुणं चाळग्गं उसुणा यथा'ति” ॥ १ ॥ 


२७ लोमसकङ्गियो थेरो 


“acd कुसं पोटकिलं उसीरं मुञ्ञपब्ब्रजं | 
उरसा पनुदहिस्सामि ( v. 1. अपनुदिस्सामि ) 
विवेकमचुद्रूहयं'ति” ॥ १ ॥ 
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२८ जम्बुगामिक-पुत्तो थेरो 


३१ “ कञ्चि नो वत्थपसुतो, कचि नो भूसनारतो । 
, „कचि सीलमयं गन्धं, त्वं वासि (v. ]. किं त्वं वायसि ) 


o ने'तरा ITA? ॥ १॥ 
२९ हारितो थेरो 


i ३२ _“ समुन्नमयमश्तान उसुकारो'व तेजनं । 
| चित्तं sa करित्वान atast छिन्द हारिता'ति” ॥ १ ॥ 
“ ३० उत्तियो थेरो 
ii “आब्बाधे मे समुप्पन्ने सति,मे उपपजथः-- .. 
* आबाधो मे समुप्पन्नो, कालो मे न'प्पमजितुं'ति”'॥ १ ॥ 
quit ततियो 
उद्दानं 
* निग्रोधो चित्तको येरो गोसालत्येरो सुगन्धो 


नन्दियो अभयो थेरो थेरो लोमखकङ्गियो . 
जस्बुगामिकपुत्तो च हारितो उत्तियो इसी'ति” ॥ 


| E [2] 
३१ गव्हरतीरियो भिक्खु 
३४ “gel डंसेहि मकसेहि अरञ्जस्मि ब्रह्मवने । 
; .नागो सङ्गामसीसे’ व सतो तत्रा'विवासये'ति” ॥ १ ॥ 
३२ सुप्पियो थेरो 
३५ “ अजरं जीरमानेन तप्पमानेन निब्बुतिं । 
निम्मिस्सं (v. 1, निमियं) परम सन्ति योगक्खेमं 


अनुत्तरंति” ॥ १ u 
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३३ सोपाको थेरो 


“ यथापि एकपुत्तस्मि पियस्मि कुसली सिया। . , 
एवं weg पाणेसु exer कुसलो aria’ 3: ॥ 


३४ पोसियो थेरो 


“ अनासन्नवरा एता निच्चमेश्व विजानता | 
गामा अरञ्जमा"गम्म ततो गेहं उपाविसिं। 
ततो aa Yaa अनामन्तेत्वा पोसियो'ति”. ॥ १ ॥ 


३५ सामञ्जकानि थेरो ` 
“ सुखं सुखत्थो लभते तदा'चरं। कित्तिश्च पप्पोति यस'स्स ag | 
यो altarsiqn अञ्जसं sii भावेति मग्गं अमतस्स 
पत्तिया'ति” ॥ १ ॥ 
३६ कुमापुत्तो थेरो 
“ong सुत साधु चरितर्क साधु सदा अनिकेतविहारो | ` 
अत्थपुच्छनं पदक्खिणकम्म एतं MASI अकिञ्चनस्सा'ति”।१॥ 
३७ कुमापुत्तस्स थेरस्स सहायको थेरो _ 
“ नानाजनपदं यन्ति विचरन्ता असञ्जता |. 2 
समाधिश्च विंराधेन्ति किं सु Gate करिस्सति । 
तस्मा विनेय्य सारम्भ झापेय्य अपुरक्खतो?ति”॥ १ ॥ 
३८ गवम्पति थेरो `. 
“ यो इद्धिया स्तर पद्रपेसि । सो गवम्पति असितो अनेजो । 
d सब्बसङ्गातिगतं महामुनिं। देवा नमस्सन्ति भवस्स quar ॥१॥ 


३९ तिस्सो थेरो 


“ सत्तिया विय ओमट्टो डम्हमाने? व मत्थके । 
` कामरागपहानाय सतो भिक्खु परिब्बजेःति” ॥ १॥ 
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४० बड़मानो थेरो 


* सत्तिया विय ओमहो डय्हमानेशव मत्थके | 


भवरागपहानाय सतो भिक्खु RAVA” ॥ १ ॥ 


वग्गो चतुत्थो 
उद्दानं 
गव्हरतीरियो सुप्पियो सोपाको च पोसियो च। 


सामञ्ञकानि SATA कुमापुत्तलहायको | 
गवम्पति तिस्स थेरो बड्मानो महायसो'ति” । 


D 
४१ Rag थरो 


“ विवरं अनुपतन्ति विज्जुता | वेभारस्स च पण्डवस्स च । 
नगविवरगतो च झायति । पुत्तो अप्पटिमरूस तादिनो’ति” ॥ १ ॥ 


४२ खदिरवनियो थेरो 


“ चाले उपचाले सीसूपचाले पतिस्सतिका नु खो विहरथ । 
आगतो वो बालं विय IPA” ॥ १॥ 


४३ सुमङ्गलो थेरो 


“ सुमुत्तिको सुमुत्तिक्रो साहु सुसुत्तिको'म्हि तीहि खुज्जकेहि । 


असितासु मया, नङ्गलाखु मया, खुद्दकुद्दालाखु मया | 
यदिपि zawa zawa अथवापि अलमे'व अलमे'व । 
झाय सुमङ्गल झाय सुमङ्गल, अप्पमत्तो विहर सुमन्गला?ति ” ॥ १ ॥ 
४४ सानु थेरो 
* qd वा अम्म रोदन्ति यो वा जीवं न दिस्सति। 
जीवन्तं मं अम्म दिस्सन्ति कस्मा मं अम्म रोदसी'ति” १ ॥ १॥ 
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४५ रमणीयविहारी थेरो 
४८ “ यथापि भद्दो आजञ्जो खलित्वा पतितिद्रति । 
एवं दस्सनसम्पन्ने सम्मासम्बुद्धसावर्क'ति” ॥ १॥ 


४६ समिद्ध-थेरो 
४९ “gee पब्बजितो अगारस्मा अनगारियं । 
सति पञ्जाचमे gg चित्तञ्च सुसमाहितं । 
कामं करस्छु रूपानि Aa मं ब्याधयिस्ससी'ति” ॥ १॥ 


४७ उज्ञयो थेरो 
५० “नमो ते बुद्धवीर त्यु विप्पमुत्तो'सि सब्बधि । 
तुय्हा'पदाने faex विहरामि अनासवो'ति a 
४८ सञ्जयो थेरो 
५१ “Cadre पब्बजितो अगारस्मा अनगारियं i 
ना'मिजानामि सङ्प्पं अनरियं दोससंहितं'ति ” ua! 
४९ रामणेय्यको थेरो 
५२ “ बिहविहामिनदिते ( ४. 1. चिहचिहाभिनदिते ) सिप्पिकाभिरुतेहि च ५ 
न मे तं फन्दति चित्तं, एकत्तनिरतं हि मे” ॥ १ ॥ 
५० विमलो थेरो 
५३ “ धरणी च सिञ्चति वाति माळ॒तो विज्जुता चरति नभे । 
उपसम्मन्ति वितक्का, चित्तं सुसमाहितं aaa” ॥ १ ॥ 


वग्गो पञ्चमो 
उद्दानं 
सिरिवड्डो रेवतो थेरो सुमङ्गलो सानुसव्हयो । 
रमणीयविहारी च समिद्ध-उञ्जय-सञ्जयो | 
रामणेय्यो च सो थेरो विमलो च रणज्जयो'ति। 
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` ५१ गोधिको थेरो - 
“ बस्सति देवो यथा सुगीतं | छन्ना मे कुटिका सुखा निवाता । 
चित्तं सुसमाहितञ्च मय्हं । अथ _चे पत्थयसि पवस्स 
देवा'ति”॥ १॥ 
५२ सुबाहु थेरो - 


“ वस्सति देवो यथा सुगीतं | छन्ना मे, कुटिका सुखा निवाता | 
चित्तं सुसमाहितश्च काये | अथ चे पत्थयसि पवस्स देवा'ति”॥१॥ 


. ५३ fet थेरो 
“TAR देवो यथा सुगीतं । छन्ना मे कुटिका सुखा निवाता । 
तस्सं विहरामि अप्पमत्तो । अथ चे पत्थयसि पवस्स 


देवा'ति? ॥ १॥ 
५४ उत्तियो थेरो 
“ वस्सति देवो यथा सुगीतं। छन्ना मे. कुटिका सुखा निवाता । 
rest विहरामि अदुतियो। अथ चे पत्थयसि पवस्सं ttf? ॥१॥ 


५५ अञ्जनावनियो थेरो ` 
“ आसन्दि कुटिकं कत्वा ओगण्ह अञ्जनं चनं | 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं’ति” ॥ १ ॥ ` 


५६ कुटिविहारी थेरो 


“ को कुटिकायं भिक्खु कुटिकायं वीतरागो सुसमाहितचित्तो । 
एवं जानाहि आवुसो अमोघा ते कुटिका कता'ति” ॥ १ ॥ 


५७ कुटिविहारी थेरो 
^ अयमा'हु पुराणिया कुटि, अञ्नं पत्थयसे va कुटिं । 
आसं कुटिया (v. 1. add पिः) विराजय, gra 
भिक्खु पुन नवा कुटी'ति” ॥ १॥ 
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५८ रमणीयकुटिकों थेरों 


६१ “ रमणीया मे कुटिका सद्धादेव्या. मनोरमाः" ` ~ ; 
न मे अत्थो कुमारीहि येसं अत्थो ae गच्छथ नारियो'ति” ॥ १ ॥ 


५९, कोसछ-विहारी थेरो 
६३ “ सद्धाया'ईं ed, अख्ने मे कुटिका ता। O 
अप्पमत्तो च आतापी सम्पजानो परिस्सतो' ति” ॥ १ ॥ 
६० सीवलि थेरो 
“ते मे इज्झिसु सङ्कप्पा यदत्थो पाविसिं कुटिं । 
विज्ञा-विमुत्ति पचचेस्सं मानानुसंयम॒ु'जहं?ति” usu 
anit Sa 
उद्दानं 
गोधिको. च Gare च बलियो उत्तियो इसि । 
अञ्जनावनियो थेरो दुवे कुटिविहारिनो |. 
रमणीयकुटिको च कोसलव्हय-सीवली'ति॥ 


ah 
AU 


[७] 
~ 
६१ वप्पो थेरो 
^ पस्सति पस्सो पस्सन्तं अपस्सन्तश्च न पस्सति । 
अपस्सन्तो अपस्सन्तं पस्सन्तश्च न पस्सती’ति” uu 
वज्निपुत्तो ` 
६२ वञ्जिपुत्तो थेरो 
६५ “ एकका मयम'रज्जे विहराम अपविद्वेःव वनस्ि qm । 
तस्स मे बहुका पिहयन्ति नेरयिका विय सग्गगामिनं'ति” ॥ १ ॥ 


६३ पक्खो थेरो 
६६ “ चुता पतन्ति पतिता गिद्धा च पुनरागता 1 
कतं Red रतं wi सुखेनःन्वागतं Gaia” ॥ १ ॥ 
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६४ विमलकोण्डञ्जो थेरो 


“ दुमन्हयाय उप्पन्नो जातो पण्डरकेतुना । 
केतुह्दा केतुना येव महाकेतुं पघंसयी'ति”॥ १ ॥ 


६५ उक्खेपकतवच्छो थेरो 


^ उक्खेपकतवच्छस्स सङ्कलितं बहूहि TAR । 
तं भासति गहट्ठानं सुनिसिन्नो उळारपामुज्ञो'ति” ॥ १ ॥ 


६६ मेधियो थेरो 


“ अनुसासि महावीरो सब्बधम्मान पारगू। 
तस्सा'हं धम्मं eme विहार्सि सन्तिके रतो । 
तिस्सो विज्जा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं?ति” ॥ १ ॥ 


६७ एकधम्मसवनीयो थेरो 
“ किलेसा झापिता ae भवा सब्बे समूहता | 
विक्खीणो जातिसंसारो, vier दानि पुनब्भवो'ति” ॥ १ ॥ 
६८ एकुद्दानीयो ( v. 1. एकुदानियो ) थेरो 


^ अधिचेतसो अप्पमज्जतो । मुनिनो मोनपथेखु सिक्खतो । 
सोका न भवन्ति तादिनो । उपसन्तस्स सदा सतीमतो'ति” ॥ १ tt 


६९ छन्नो थेरो 


“ सुत्वान धम्मं महतो महारसं | सब्बञ्जुतञ्जाणवरेन देसितं | 
mi पपर्जि अमतस्स पत्तिया। सो योगक्खेमस्स पथस्स 
कोबिदो'ति” ॥ १ ॥ 


७० पुण्णो थेरो 
^ सीलं एव इध अग्गं पञ्नवा पन उत्तमो । 
मनुस्सेखु च tag सीलपञ्जाणतो RPA? ॥ १ ॥ 


वग्गो सत्तमो 
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उद्दानं 
वप्पो च वज्जिपुत्तो च पक्खो विमलकोण्डञ्ञो | 
उक्खेपकतवच्छो च मेधियो एक-धम्मिको | 
एकुद्दानिय-छन्नो च पुण्णथेरो महब्बलो?ति | 


[<] 
७१ वच्छपालो थेरो 
७४ “ सुसुखुमनिपुणत्थदस्सिना । मतिकुसलेन निवातवुत्तिना | 
संसेवित-बुद्धसीलिना | निब्चाण न हि तेन दुल्लभं'ति” usu 
७२ आतुमो थेरो 
vy “ यथा कळीरो सुसु agam । दुन्निक्वमो होति पसाखजातो । 
एवम'हं भरियायानीताय। अनुमञ्ज मं पब्बजितो'म्हि दानी'ति”॥१॥ 
७३ माणवो थेरो 
७६ “Rua दिस्वा दुक्खितश्च व्याधितं । मतश्च दिस्वा गतमा'युसङ्कयं । 
ततो अहं निक्खमितून पब्बाजिं। पहाय कामानि मनोरमानी'ति?॥१॥ 
७४ सुयामनो थेरो 


we “ कामच्छन्दो च व्यापादो थीनमिद्धञ्च भिक्खुनो । 
sux विचिकिच्छा च wena न विज्ञती'ति” ॥ १ ॥ 


७५ सुसारदो थेरो 
ve “arg सुविहितान दस्सनं | कङ्का छिजति बुद्धि aga । 
बालम्पि करोन्ति पण्डित । तस्मा साघु सतं समागमो'ति” ॥१॥ 
७६ पियञ्जहो थेरो 
७९ “ उष्पतन्तेसु निपते, निप्पतन्तेखु sun, | 
वसे अवसमानेछु, WAZAWA au 
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७७ हत्थारोहपुत्तो थेरो 
८० “ इद्‌ पुरे -चित्तम'चारि चारिकं | येनिच्छकं यत्थकामं यथासुखं । 
awa निग्गहिस्सामि योनिसो । हत्थिप्पभिन्नं विय 


अङ्कुसग्गहो'ति” ॥१॥ 
७८ मेण्डसिरो थेरो 
८१ “ अनेकजातिसंसारं सन्धाविस्सं अनिब्बिसं । 
तस्स मे दुक्खजातस्स दुक्खक्खन्धो अपरद्धो'ति” ॥ १ ॥ 
७९ रक्खितो थेरो 
८२ “ सब्बो रागो पहीनो मे । सब्बो दोस्रो समूहो i 
सब्बो मे विगतो मोहो | सीतिभूतो'स्मि निब्चुतो'ति” ॥ १ ॥ 
८० उग्गो थेरो 
८३ “A मया पकतं कम्मं अप्पं वा यदि वा बहुं | 
सब्बमे'तं परिक्खीणं vier दानि पुनब्भवो'ति” ॥ १॥ 
वम्गो zd 
उद्दानं 
वच्छपालो च यो थेरो आतुमो माणवो इसि | 
सुयामनो सुस्रारदो थेरो यो च पियञजहो | 
आरोहपुत्तो मेण्डसिरो रक्खितो उग्गसह्वयो'ति॥ 
[n3 
८१ समितिगुत्तो थेरो 
८४ “à मया पकतं पापं Ya erem SE । 
इधे'व तं वेदनियं, वत्थु अञ्ञं न विजती'ति” usu 
८२ कस्सपो थेरो 
८५ “ येन येन सुभिक्खानि सिवानि अभयानि च। 


तेन पुत्तक गच्छसु, मा सोका'पहतो (४.]. सोकपहतो) भवा'ति” UAE 
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८६ “ सीहःप्पमत्तो विहर रत्तिन्दिवमःतन्द्तो i 
wae कुसलं धम्मं जह सीघं समुस्सयं?ति” ॥ १ ॥ 


“८४ -नीतो थेरो 
८५ “ सब्बरत्तिं सुपित्वान दिवा सह्नणिके edt । 
कुदास्सु नाम दुम्मेधो दुक्खस्स'न्तं करिस्सती'ति” ? ॥ १ ॥ 
८५ सुनागो थेरो 
८८ “ चित्तनिमित्तस्स कोविदो पविवेकरसं विजानिय i 
art निपक्रो पटिस्सतो अधिगच्छेय्य सुखं निरामिसंशति ”? ॥ १ ॥, 


८६ नागितो थेरो 


८९ “ इतो बहिद्धा ga अञ्नवादिनं । मग्गो न निब्बाणगमो यथा अयं । 
RWE सङ्ग भगवाचुसासति। सत्था सयं पाणितले'व ETS AA” uat 


८७ पविद्टो थेरो 


९० सन्धा Ret यथाभूतं भवा सब्बे पदालिता । 
विक्खीणो जातिसंसारो, न'त्थि दानि पुनन्भवो'ति” ॥ १॥ 
अञ्जनो - a 
८८ अज्जुनो थेरो 
९१ “ असाविंख वत अत्तानं उद्धातुं उदका थले । 


CC 


gerit wales सञ्चानि पटिविज्झि अहं'ति॥। १ ॥ 


८९ देवसभो थेरो 


९२ “ उत्तिण्णा qgr पलिपा, पाताला परिवज्निता i 
मुत्तो ओघा च गन्था च सब्बे माना विसंहता'ति” ॥ १ । 


Qo सामिदत्तो थेरो 


९३ “ पञ्चक्खन्धा परिञ्जाता, तिट्टन्ति छिन्नमूलक्रा à x 
विक्खीणो जातिसंसारो, न'त्थि दानि पुनब्भवो'ति” ॥ १ ॥ 


वग्गो नवमो 
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उद्दानं 
थेरो समितिगुत्तो च कस्सपो सीहसब्हयो | 
नीतो सुनागो नागितो पविट्टो अज्जुनो इसि । 
देवसभो च यो थेरो सामिदत्तो महब्बलो ॥ 


[ १°] 
९१ परिपुण्णको थेरो 
“ न तथामतं सतरसं gai ये मया'ज्ज परिभुत्तं | 
अपरिमितदस्सिना गोतमेन बुद्धेन देसितो धम्मो'ति” ॥ १ ॥ 
९२ विजयो थेरो 


* यस्सा'सवा TRAIT आहारे च अनिस्सितो । 
सुञ्ञतो अनिमित्तो च विमोक्खो यस्स गोचरो । 


आकासे'व सकुन्तान पदं तस्स दुरन्नयं’ति ” ॥ १ ॥ 


९३ एरको थेरो 


^ दुक्खा कामा एरक, न सुखा कामा एरक, | 
यो कामे कामयति, दुक्खं सो कामयति एरक । 
यो कामे न कामयति, दुक्खं सो न कामयति एरका'ति” ॥ १॥ 


९४ मेत्तजि थेरो 
“नमो हि तस्स भगवतो सक्यपुत्तस्स सिरीमतो । 
तेना/यं अग्गपत्तेन अग्गधम्मो सुदेसितोःति” ॥ १॥ 
९५ चक्खापलो थेरो 
“ अन्धो'हं हतनेत्तो'स्मि, कन्तारद्धान पक्खन्दो 
( ४. 1. पक्खन्नो, पक्खन्तो ) 
सयमानोपि गच्छिस्सं न सहायेन पापेना'ति” usu 
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५९ 


१०० 


९६ खण्डसुमनो थेरो 
“ एकपुण्फं चजित्वान असीतिवस्सकोटियो । 
amg परिचारेत्वा सेसकेन”म्हि निब्चुतो'ति u १ u 


९७ तिस्सो थेरो 
“ हित्वा सतपलं ( v. 1. सतं बलं ) कंसं सोवण्णं सतराजिकं । 
अग्गहिँ मत्तिकापत्तं, इदं दुतिया'भिसेचनं'ति” ॥ १॥ 
९८ अभयो थेरो 
“ सूपं fren सति gar पियनिमित्तं मनसिकरोतो । 
सारत्तचित्तो वेदेति तञ्च अज्झोस तिट्ठति । 
तस्स बडुन्ति आसवा भवमूलो'पगामिनो' ( ४. 1. भवमूला 
भवगामिनो ) ति” ॥ १॥ 


९९ उत्तियो थेरो 
“ae gen सति gel पियनिमित्तं मनसिकरोतो । 
सारत्तचित्तो वेदेति तञ्च अज्झोस तिट्टति । 
तस्स asha आसवा संसारं उपगामिनो'ति ॥ १॥ 


१०० देवसभो थेरो 


“ सस्मप्पधानसम्पन्नो सतिपट्टानगोचरो i 
विमुत्तिकुसुमसञ्छन्नो परिनिब्बिस्सति अनासवो’ति” ॥ १॥ 


वग्गो दमो 
उद्दानं 
परिपुण्णको च विजयो एरको मेत्तजी मुनी । 
चक्खुपालो खण्डसुमनो तिस्सो अभयो च । 
डत्तियो महापञ्जो थेरो देवसभोपि चा'ति ॥ 
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१०१ बेलद्वकानि ( ५-1. बेलटको ) थेरो 
“ हित्वा गिहित्वं अनवोसितत्तो | मुखनङ्गली ओद्रिको कुसीतो | 
महवराहो” व निवापपुट्टो । पुनप्पुनं गव्भमु'पेति मन्दोःति” ॥ १ ॥ 
१०२ सेतुच्छ-थेरो 
* मानेन वश्वितासे सङ्घारेसु सङ्किलिस्समानसे | 
लाभा/लाभेन मथिता समाधिं ना'धिगच्छन्ती'ति? ॥ १ ॥ 
१०३ बन्धुरो ( ४.1. बन्धनो ) थेरो 
“are एतेन अत्थिको । सुखितो धम्मरसेन तप्पितो । 
dam रसग्गमु'त्तमं । न च काहामि विसेन सन्थवं'ति” ॥ १ ॥ 


१०४ खितको थेरो 


“ लहुको वत मे कायो get च पीतिसुखेन विपुलेन । 
तूलमि'व एरितं mda पिलवति ( v. 1. सीलबती? ) व मे 
कायो'ति” ॥ १ ॥ 
१०५ मलितवम्भो थेरो 
“ उक्कण्ठितो पि न वसे रममानो पि पक्कमे । 
न त्वे'वा'नत्थसहितं qu वासं ( v. l वाचं ) विचक्खणो'ति”॥१॥ 
१०६ सुहेमन्तो थेरो 
^ सतलिक्गस्स अत्थस्स सतलक्खणधारिनो | 
एकङ्गदस्सी दुम्मेधो सतदर्सी च पण्डितो'ति” ॥ १ ॥ 
१०७ धम्मसवो थेरो 


“qafi (v. 1. wast) तुलयित्वान अगारस्मान’गारियं । 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं'ति” ॥ १ ॥ 
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१०८ धम्मसवपितु थेरो 


333 “ सवीसं वस्ससतिको ai अनगारियं । 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, कतं Taxa सासनं’ति” ॥ १ ॥ 


१०९ सङ्करक्खितो थेरो 


११२ “न qur परमहितानुकम्पिनो | रहोगतो अनुविगणेति सासनं । 
तथाह'यं विहरति पाकतिन्द्रियो । मिगी यथा तरुणजातिका 


qe ॥ १ ॥ 
११० उसभो थेरो 


११३ “am नगग्गेसु gated | उदग्गमेघेन नवेन सित्ता । 
विवेककामस्स अरञ्जसञ्जिनो | जनेति भिय्यो उसभस्स 
FPR ॥ १ ॥ 
वग्गो एकादसमो 
उद्दानं 
बेळहुकानि सेतुच्छो वन्धुरो खितको इसि । . 


मलितवम्भो सुहदेमन्तो धम्मसवो धम्मसवपिता ॥ 
सङ्रक्खितत्थेरो च उसभो च महामुनी'ति ॥ 


ERRI 
१११ जेन्तो थेरो 
११४ “ दुप्पब्बज्जे वे, दुरधिवासा गेहा । धम्मो गम्भीरो, दुरधिगमा भोगा । 
किच्छा वुत्ति नो इतरीतरेने'व । युत्तं Redd eerie Ret १॥ 
११२ वच्छगोत्तो थेरो 


११० “ तेबिज्जो’हं महाझायी चेतोसमथकोविदो । 
सद्त्थो मे अनुप्पत्तो, कतं बुद्धस्स ume) ॥ १॥ 
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११६ 


33v 


1२० 


933 


१२२ 


११३ वनवच्छ-थेरो 
“ अच्छोदिका पुथुसिला गोनङुलमिगायुता i 
अब्बुसेवालसञ्छन्ना ते सेला रमयन्ति WA’ ॥ १॥ 
` ११४ अधिमुत्तो थेरो 
^ कायदुहरुक्णगरुनो हिव्यमानम्हि जीविते | 
सरीरसुखगिद्धस्स कुतो समणसाधुता'ति” ? ॥ १ ॥ 


११५ महानामो थेरो 


“vara हिय्यसे पब्बतेन बहुकुटजसल्रकितेन | 
नेसादकेन गिरिना यसस्सिना परिच्छदेना'ति” ॥ १ ॥ 


११६ पारापरियो (४.1. पारम्परियो ) थेरो 
“ छ फस्सायतने हित्वा गुत्तद्वारो सुसंचुतो । 
अघमूलं वमित्वान पत्तो मे आसवक्खयो ( ४. 1. R )॥ १॥ 


११७ यसो थेरो 


^ सुविलित्तो सुवसनो सब्बाभरणभूसितो | 
तिस्सो विज्जा अज्झगमिं, कतं बुद्धस्स सासनं'ति” ॥ १ ॥ 


११८ किम्बिलो (v. 1. तिमिरो ) थेरो 


“ अभिसत्थो'व निपतति वयो । रूपम’ञ्नमि’ःव तथेव सन्तं । 
तस्से'व सतो अविप्पवसतो | अञ्ञस्से'व सरामि अत्तानं'ति” ॥ १ ४ 
A YA 
११९ वज्निपुत्तो थेरो 
^ सक्खमूलगहनं पसक्किय । निब्बाणं हदयस्मि ओसिय । 
झाय गोतम, मा च पमादो | किं ते बिव्ठिबिव्ठिका 


करिस्सती'ति” ॥ १॥ 
१२० इसिदत्तो थेरो 
“ पञ्चक्खन्धा परिञ्जाता तिट्टन्ति छिन्नमूलका i 
दुक्खक्खयो अनुप्पत्तो, पत्तो मे आसवक्खयो'ति” uos ॥ 
द्वादसमो वग्गो 
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qq'em भत्रति 
जेन्तो च वच्छगोत्तो च वच्छो च वनपव्हयो | 
अघिमुत्तो महानामो पारापरियो ( v. 1. पारम्परियो ) 
यसो पि च । 

किस्बिलो वञ्जिपुत्तो च इसिदत्तो महायसो'ति । 
चीखुत्तरसतं थेरा कतकिचा अनासवा । 
पकके'व निपातस्हि सुसङ्गता महेसिभी'ति | 

निट्टितो एकनिपातो 


TAKA 
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दुकनिपातो 


WE 


I] 


१२१ उत्तरो थेरो (१) 

“न'त्थि कोचि भवो निदो सङ्कारा वा पि सस्सता। 
उप्पजन्ति च ते खन्धा चवन्ति अपरापरं ॥ १ ॥ 
एतमा'दीनवं अत्वा भवेन'म्हि अनत्थिको । 
निस्सटो सब्बकामेहि, पत्तो मे आसवक्खयो'ति ” ॥ २ ॥ 
इत्थं सुद आयस्मा उत्तरो थेरो गाथायो अभासित्था'ति’ । 

१२२ पिण्डोलभारद्वाजो थेरो (२) 

“ न इदं अनयेन जीवितं | ना’ हारो हदयस्स सन्तिको । 
आहारट्रितिके समुस्सयो | इति दिस्वान चरामि eT ॥ ३ ॥ 
पङ्को'ति हि नं अवेदयुं ( ५. 1. अवेरस्संं ) । यायं 

वन्दनपूजना Se | 
सुखुमं सलं दुरुञ्बहं । सक्कारो कापुरिसेन दुजहो'ति?” ॥ ४ ॥ 
इत्यं सुदं आयस्मा पिण्डोलभारद्वाजो थेरो गाथायो 


अभासित्था’ति’ । 
१२३ वलियो थेरो ( ३) 


^ मक्कटो पश्चद्वारायं कुटिकायं पसक्किय | 
्वारेन अनुपरियेति घट्र्यन्तो FE FE ॥ ५ ॥ 
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१२९ तिट्ठ मक्कट, मा धावि। नहि ते तं यथापुरे । 


१३४ 


१३५ 


निग्गहीतो'सि पञ्जाय, Vat ai गमिस्ससी'ति” usu 
१२४ गङ्कातीरियो थेरो (५.1. भिक्खु) ( ४ ) 


“ तिण्णं मे तालपत्तानं गङ्गातीरे कुटी कता । 
छवसित्तो'व मे पत्तो, पंसुकूलञ्च चीवरं ॥ ७ ॥ 
ea अन्तरवस्सानं एका वाचा मे भासिता | 
ततिये अन्तरवस्सम्हि तमोक्खन्धो पदालितो' ति” ॥ ८ ॥ 


१२५ अजिनो थेरो (५ ) 
“अपि चे होति तेविज्ञो मच्चुहायी अनासवो | 
अप्पञ्नातो'ति नं बाला अवजानन्ति अजानता ॥ ९ ॥ 
यो च खो अन्नपानस्स लाभी होती”ध पुग्गलो | 
पापधम्मो पि चे होति, सो नेसं होति सक्कतो'ति” ॥ १०॥ 


१२६ मेळजिनो थेरो ( ६ ) 
“ यदा'हं धम्मं अस्सोसिं भासमानस्स सत्थुनो । 
न कङ्खम'भिजानामि सब्बञ्जू अपराजिते ॥ ११ ॥ 
सत्थवाहे महावीरे सारथीनं वरुत्तमे । 
मग्गे पटिपदाय वा कङ्का मय्हं न विज्जती'ति” N १२॥ 


१२७ राधो थेरो ( ७ ) 
“ यथा अगारं दुच्छन्नं gíz समतिविज्झति | 
एवं अभावितं चित्तं रागो समतिविज्झति ॥ १३॥ 
यथा अगारं सुच्छन्नं gle न समतिविज्झति | 
एवं सुभावितं चित्तं रागो न समतिविज्झति' (४. 1. ति”) ॥ १४॥ 


१२८ सुराधो थेरो (८) 
“dion हि we जाति, चुसितं जिनसासनं । 


पहीनो जाळसङ्कातो, भवनेत्ति समूहता ॥ १५ Ul 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


२४ Digitized By Siddhanta PR Kosha [ १३९-१४५ 


१३९ यस्सःत्थाय पब्बजितो अगारस्मा'नगारियं । 
सो मे अत्थो अनुप्पत्तो सब्बसंयोजनक्खयो” ( v. ], ति”) ॥ १६ ॥ 


१२९ गोतमो थेरो ( ९ ) 
qvo “सुखं सुपन्ति मुनयो ये इत्थीसु न बज्झरे । 
सदा वे रक्खितब्बासु यासु wd सुदुल्लम॑ ॥ १७॥ 
१४१ वधं चरिम्ह ते काम, अनणा दानि ते मयं । 
गच्छाम दानि निब्बाणं, यत्थ गन्त्वा न सोचती'ति ” ॥ १८ ॥ 
१३० वसभो थेरो ( १० ) 


१४२ “ged हनति अत्तानं पच्छा हनति सो परे । 
Bed हन्ति अत्तानं वीतंसेने'व पक्खिमा ॥ १९॥ 
१४३ “न ब्राम्हणो बहिवण्णो, अन्तोवण्णो हि घ्रास्हणो | 
यस्मि पापानि कम्मानि स वे कण्हो सुजम्पती'ति” ॥ २०॥ 


वग्गो पठमो 
उद्दानं 
उत्तरो Va पिण्डोलो बलियो तीरियो इसि । 


अजिनो च मेळजिनो राधो खुराधो गोतमो | 
aaa इमे होन्ति za थेरा महिद्धिका'ति ॥ 


[ १४] 
१३१ हमाचुन्दो थेरो ( ११) 


१४४ “ सुस्सूसा gaageit, gd पञ्ञाय वहुनँ । 
TAR अत्थं जानाति, आतो अत्थो सुखावहो ॥ २१ ॥ 
१४०५ सेवेथ पन्तानि सेनासनानि । चरेय्य संयोजनविप्पमोक्खं | 


सचे रातिं ना'धिगच्छेय्य तत्थ । सङ्गे वसे रक्खितत्तो सतीमा'ति”॥ २२) 
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१३२ जोतिदास-थेरो ( 23) 
१४६ “यें खो ते वेघमिस्सेन ना’नत्थेन च कम्मुना। 
AJA उपरुन्धन्ति फरुसुपक्कमा जना | 
ते पि तथे'व कीरन्ति, नहि कम्मं पनस्सति ॥ २३ ॥ 
१४७ यं करोति नरो कम्मं कल्याणं यदि पापकं । 
तस्स तस्से'व दायादो यं यं कम्मं पकुब्बती'ति” ॥ २४ ॥ 


१३३ हेरञ्ज ( v. 1. ञ्जि) कानि थेरो ( १३ ) 
१४८ “ अचयन्ति अहोरत्ता, जीवितं TISHA । 
आयु खीयति ward कुन्नदीनं'व ओदकं ॥ २५ ॥ 
१४९ अथ पापानि कम्मानि करं बालो न बुज्झति । 
पच्छा'स्स कटुकं होति विपाको fee पापक्रो'ति” ॥ २६ ॥ 


१३४ सोममित्तो थेरो ( १४ ) 
१५० “ परित्तं दारुमाःरुय्ह यथा सीदे महण्णवे । 
एवं कुसीतं आगम्म साधुजीवी पि सीदति । 
तस्मा तं परिवज्जेय्य skr हीनवीरियं ॥ २७॥ 
१५१ पविवित्तेहि अरियेहि पहितत्तेहि झायिहि । 
निच्चं आरद्धवीरियेहि पण्डितेहि सहा'वसे'ति” ॥ २८ ॥ 


१३५ सब्बमित्तो थेरो ( १५) 
१५२ “ जनो जनम्हि सम्बद्धो जनमेव'स्सितो जनो i 
जनो जनेन हेठियति ( v. 1. बाधियति ) हेठेति च जनो जनं ॥२९॥ 
१५३ को हि तस्स जनेन अत्थो जनेन जनितेन वा ॥ 
जनं ओहाय गच्छं ते हेठयित्वा ( ४. 1. बाधयित्वा ) बहुं 
IPR” ॥ ३० uU 


१३६ महाकालो थेरो ( १६ ) 


१५४ “ काळी इत्थी ब्रहती ager । सत्थिश्च भेत्वा अपरश्च afer । 
बाहुश्च भेत्वा अपरश्च बाहुं | सीसञ्च भेत्वा दधिथालकं'व | एसा 


निसिन्ना अभिसन्दहित्वा ॥ ३१ Ub 
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१५५ यो वे अविद्रा डपर्थि करोति । पुनप्पुनं दुक्खमु'पेति मन्दो । 
तस्मा पजानं उपधिं न कयिरा । Sars पुन भिन्नसिरो 
सयिस्सं'ति” ॥ ३२ ॥ 


१३७ तिस्सो थेरो ( १७) 


१५६ “ag सपत्ते लभति मुण्डो सङ्घारिपारुतो । 
लाभी AACA MAEA वत्थस्स सयनस्स च ॥ ३३ ॥ 


१५७ एतमा'दीनवं जत्वा सकारेसु महब्भयं | 
अप्पलाभो अनवस्सुतो सतो भिक्खु परिव्वजे'ति” ॥ ३४ ॥ 


१३८ किम्बिलो (०. 1. किमिलो ) थेरो (१८) 


१५८ “ पाचीनबंसदायम्हि सक्यपुत्ता सहायका | 
पहाय अनप्पके भोगे उञ्छापत्तागते रता ॥ ३५ ॥ 


१५९ आरद्धविरिया पहितत्ता निच॑ दळहपरक्कमा | 
रमन्ति धम्मरतिया हित्वान लोकिकं TAA” ॥ ३६ ॥ 


१३९ नन्दो थेरो ( १९ ) 


१६० “ अयोनिसो मनसिकारा मण्डनं अनुयुञ्जिसं । 
उद्धतो चपलो चा!सिं कामरागेन अट्रितो ॥ ३७ ॥ 


१६१ उपायकुसलेना'दं बुद्धेना' दिच्चबन्धुना | 
योनिसो पटिपजित्वा भवे चित्तं उदब्बहिं'ति” ॥ ३८ d 


१४० ARM थेरो (२०) 


१६२ “परे च न॑ पसंसन्ति अत्ता चे असमाहितो । 
HM परे पसंसन्ति, अत्ता हि असमाहितो ॥ ३५ ॥ 
१६३ परे च नं गरहन्ति अत्ता चे सुसमाहितो | 
मोघं परे गरहन्ति, अत्ता हि सुसमाहितो? (v. 1. ति” ) ॥ ४० ॥ 


वग्गो दुतियो 
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उद्दानं 
Beal च जोतिदासो च थेरो हेरञ्ञकानि यो । 
सोममित्तो सब्बमित्तो कालो तिस्सो च किम्बिलो | 
नन्दो च सिरिमा चे'व दस थेरा महिद्विका'ति | 


[65:3] 
१४१ उत्तरो थेरो (२१ ) 


१६४ “ खन्धा मया परिञ्जाता, तण्हा मे सुसमूहता । 
भाविता मम बोज्झङ्गा, पत्तो मे आसवक्खयो ॥ ४१॥ 
१६५ — lé खन्धे परिञ्जाय अब्बहित्वान ( ४. 1. अन्भुहित्वा ) 
जालिर्नि । 
भावयित्वान बोज्झङ्गे निब्बायिस्सँ अनासवो'ति” ॥ ४२ ॥ 


१४२ भदजि थेरो (२२) 
१६६ “ पनादो नाम सो राजा यस्स यूपो सुवण्णयो । 
तिरियं (v. 1. सोळसुःव्ब्रेधो ) सोळसपब्बेधो उब्भमाहु 
सहस्सधा ॥ ४३ ॥ 
१६७ सहस्सकण्डु सतभेण्डु ( ४. 1.° गेण्डु ) धजाल हरितामयो i 
अनच्चुं तत्थ गन्धब्बा छ सहस्सानि सत्तघा'ति?.॥ ४४ ॥ 


१४३ सोभितो थेरो (33) 


१६८ “ सतिमा पञ्जवा भिक्खु आरद्धबलवीरियो | 
पञ्च कप्पसताना'हं एकरत्तिं अनुस्सरिं ॥ ४५ ॥ 
१६९ चत्तारों सतिपट्ठाने सत्त अट्ठ च भावयं । 


पञ्च कप्पसताना’हं एकरत्तिं ene RU ॥ ४६ ॥ 
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१७८ 


१७९ 


१४४ वलियो थेरो ( २४ ) 
“ यं fred दळहविरियेन यं किच्च बोद्धमिःच्छता । 
करिस्सं, नावरुज्झस्सं, (v. 1. नावरज्झिस्सं ) पस्स विरियं 


परक्कमं ॥ ४७ it 


त्वञ्च मे ani अक्खाहि sre अमतोगधं । 
अहं मोनेन मोनिस्सं गङ्गासोतो'व सागरं'ति” ॥ ४८ u 


१४५ वीतसोको थेरो (२५) 
“ केसे मे ओलिखिस्सन्ति कप्पको उपसङ्कमि । 
ततो आदासमा'दाय सरीरं पचचवेकिखसं ॥ ४९ ui 
तुच्छो कायो अदिस्सित्थ, अन्धकारे तमो ST । 
सब्बे चोळा समुच्छिन्ना, PRAI दानि पुनब्भवो'ति” ॥ ५० tt 
१४६ पुण्णमासो थेरो ( २६ ) 
“ पञ्च नीवरणे हित्वा योगक्खेमस्स पत्तिया । 
URS गहेत्वान नाणदस्सनम”त्ततो ॥ ५१ d 
पञ्चचेकिखं इमं कायं सब्बे सन्तरबाहिरं । 
अज्झत्तञ्च बहिद्धा च तुच्छो कायो अदिस्सथा'ति” ॥ ५२ ॥ 


१४७ नन्दको थेरो (२७) 
“यथा पि wal आजञ्जो खलित्वा पतितिट्टति । 
भिय्यो लद्धान संवेगं अदीनो वहते घुरं ॥ ५३ ॥ 
एवं दस्सनसम्पन्नं सम्मासम्बुद्धसावकं | 
आजानियं मं धारेथ qud Tees ओरसं'ति” ॥ ५४॥ 
१४८ भरतो थेरो (२८) 
“ एहि नन्दक गच्छाम उपज्झायस्स सन्तिकं | 
सीहनादं नदिस्साम gedzer सम्मुखा ॥ ५५ ॥ 


याय नो अनुकम्पाय अम्हे पब्बाजयी मुनि । 
सो नो अत्थो अनुप्पत्तो सब्बसंयोजनक्खयो'ति” ॥ ५६ ॥ 
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१८०-१८६] दुकनिपातो २९, 


१८० 


१४९ भारद्वाजो थेरो (२९ ) 
* नदन्ति एवं सप्पञ्चा dara गिरिगब्भरे | 
वीरा विजितसङ्गामा जेत्वा मारं सवाहनं ॥ ५७ ॥ 
^ सत्था च परिचिण्णो मे, धम्मो सङ्घो च पूजितो । 
अहश्च वित्तो सुमनो ya दिस्वा अनासवं’ति” ॥ ५८ ॥ 
१५० कण्हदिन्नो थेरो ( Ro ) 
“ उपासिता सप्पुरिसा, सुता धम्मा अभिण्हसो । 
gaa पटिपज्िस्सं अञ्जस अमतोगधं ॥ ५९ ॥ 
^ भवरागहतस्स मे सतो | भवरागो पुन मे न विज्जति । 
न Dg न च मे भविस्सति । न च मे एतरहि पि विज्ञती'ति” ॥ ६०॥ 
वग्गो ततियो 
उद्दानं 
उत्तरो भद्दजि थेरो सोभितो वलियो इसि । 


बीतसोको च सो थेरो पुण्णमासो च नन्दको | 
भरतो भारद्वाजो च कण्हदिन्नो महामुनी' ति ॥ 


[ १६ ] 
१५१ मिगसिरो थेरो (३१) 


३८४ “ यतो अहं पब्बजितो सम्मासम्बुद्धसासने .। 


१८५ 


१८६ 


विमु्चमानो उग्गच्छि, कामधातुसु'पच्चगं ॥ ६१ ॥ 
areal पेक्खमानस्स ततो चित्तं विमुच्चि मे । 
‹ अकुप्पा मे विमुत्ती'ति सब्बसंयोजनक्खया'ति” ॥ ६२ ॥ 


१५२ सिवको थेरो ( ३२ ) 
“ अनिच्चानि गहकानि तत्थ तत्थ पुनप्पुनं । 


गहकारं गवेसन्तो दुखा जाति FATT ॥ ६३ ॥ 
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१८७ गहकारक दिट्टो'सि, पुन गेहं न काहसि । 
सब्बा ते फसुका (४. 1. फासुका ) भग्गा थूणिरा च ( v. 1. 
तुण्हिरा'व; थूणिका च ) विदालिता ॥ 
विपरियादिकतं चित्तं saa विधमिस्सती'ति” ॥ ६४ ॥ 


१५३ उपवानो थेरो (३३) 
१८८ “ अरहं सुगतो लोके वातेहा'बाधितो मुनि | 
सचे उण्होदकं अत्थि मुनिनो देहि ब्राम्हण ॥ ६५ d 
१८९ पूजितो पूजनेय्यानं सक्करेय्यान सक्कतो । 
अपचितो अपचिनेय्यानं तस्स इच्छामि हातवे'ति” ॥ ६६ u 


१५४ इसिदिन्नो थेरो ( ३४ ) 
१९० “RG मया धम्मधरा उपासका । कामा अनिच्चा इति भासमाना । 
सारत्तरत्ता मणिकुण्डलेसु । पुत्तेस दारेसु च ते अपेक्खा ॥ ६७॥ 
१९१ अद्धा न जानन्ति यथा'वधम्मं । कामा अनिच्चा इति चापि आहु । 
रागश्च तेसं न बल'त्थि छेत्तुं । तस्मा सिता पुत्तदारं धनश्चा'ति” ॥६८।४ 


१५५ सम्बुल ( v. 1. सम्पहुल ० ) Halal थेरो (३५) 
१९२ “ देवो च वस्सति देवो च गळगळायति । एकको चा'हं Hp बिले 
विहरामि r 
तस्स मय्हं एकस्स भेरवे बिले विहरतो । न'त्थि भयं वा 
छम्भितत्तं वा लोमहंसो वा ॥ ६९ ॥ 
१९३ स्मता ममे’सा यस्स मे एककस्स भेरवे बिले विहरतो i 
नःत्थि भयं वा छम्भितत्तं वा लोमहंसो वा'ति” ॥ ७० n 


१५६ खितको ( v. 1. नितको ) थेरो ( ३६ ) 


१९४ “ कस्स सेलूपमं चित्तं ठितं ना'नुपकम्पति i 
fed रजनीयेखु कुप्पनीये न कुप्पति । 
यस्से'वं भावितं चित्तं कुतो तं दुक्खमे'स्सति ? ” ॥ ७१ ॥ 
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१९५ “ मम ed चित्तं fid ना'नुपकम्पति । 
विरत्तं रजनीयेसु कुप्पनीये न कुप्पति । 
ममे'वं भावितं चित्तं, कुतो मं दुकखमे’ स्सती'ति ” १॥ ७२॥ 


१५७ सोणोपोटिरिय पुत्तो ( v. 1. पोटिरियो ) थेरो ( ३७ ) 
१९६ “न ताव afte ata रत्ति नक्खत्तमालिनी 1 
पटिजग्गितुमे” Par रत्ति होति विजानता ॥ ७३ ॥ 
१९७ हृत्थिक्खन्धा'वपतितं कुञ्जरो चे अनुक्रमे । 
सङ्गामे मे मतं सेय्यो aa जीवे पराजितो'ति” ॥ ७४॥ 


१५८ निसभी थेरो ( ३८) 
१९८ “ पञ्च कामशुणे हित्वा पियरूपे मनोरमे । 
सद्धाय अभिनिक्खम्म दुक्खस्स'न्तकरो भवे ॥ ७५ ॥ 
१९९ ना’मिनन्दामि मरणं ना’भिनन्दामि जीवितं । 
कालञ्च पटिकङ्कामि सम्पजानो पटिस्सतो'ति” ॥ ७६ ॥ 


१५९ उसभो थेरो ( ३९ ) 
२०० “ अम्बपछ्खवसङ्कासे अंसे कत्वान चीवरं । 
निसिन्नो हृत्थिगीवायं गामं पिण्डाय पाविसिं ॥ ७७ ॥ 
२०१ हत्थिक्खन्धतो ओरुय्ह संवेगम'लभिं तदा । 
ave feat तदा सन्तो, पत्तो मे आसवक्खयो'ति” ॥ ७८ tt 


१६० कप्पटकुरो थेरो ( ४० ) 
२०२ “ अयमि'ति कप्पटो कप्पटकुरो, अच्छाय अतिभरिताय | 
अमतघटिकायं धम्मकतमत्तो ( v. 1. धम्मकप्पटमत्तो ) कतपदं 
झानानि ओचेलुं ॥ ७९ ।! 
२०३ मा खो a m पचालेसि मा तं उपकण्णकम्हि ताळेस्सं । 
ve (४. 1. न वा त्वं ) त्वं कप्पट wd ema 
सद्धमज्झम्दि पचलायमानो'ति” ॥ ८० ॥ 


suit चतुत्थो 
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२०४ 


२१० 


उद्दानं 
मिगसिरो सिवका च उपचानो च पण्डितो | 
इसिदिन्नो च कञ्चानो खितको च महावसी i 
पोटिस्यिपुत्तो निसभो उसभो कप्पटकुरो”ति । 


[ १७] 
१६१ कुमारकस्सपो थेरो ( ४१ ) 


“ अहो बुद्धा, अहो TaN, अहो नो सत्थु सम्पदा | 
qe एतादिसं धम्मं सावको सच्छिक्राहिति ॥ ८१ ॥ 
असङ्खेय्येसु कप्पेछु सक्कायाधिगता STE । 
तेसं अयं पच्छिमको, चरिमो'य समुस्सयो | 
जातिमरणसंसारो न’त्थि दानि पुनब्भवो'ति?? ॥ ८२ ti 


१६२ धम्मपालो थेरो ( ४२ ) 
“ यो हवे दहरो भिक्खु gala बुद्धसासने | 
जागरो पतिसुत्तु, अमोघं तस्स जीवितं ॥ ८३ ॥ 
तस्मा aga dies पसादं धम्मदस्सनं | 
agga मेधावी सरं बुद्धान सासनं'ति ॥ ८४॥ 


१६३ sario थेरो ( 93) 
“ कस्सि'न्द्रियानि समथं गतानि | अस्सा यथा सारथिना सुदन्ता | 
पहीनमानस्स अनासवस्स। येवा पि तस्स पिहयन्ति तादिनो 2” ves 
“ मय्हि'न्द्रियानि समर्थ गतानि | अस्सा यथा सारथिना सुदन्ता | 


पहीनमानस्स अनासवस्स | देवा पि aed पिहयन्ति 
तादिनो'ति” ॥ ८६ ॥ 


१६४ मोघराजा थेरो (४४ ) 
“ छविपापक चित्तमदक मोघराज सततं समाहितो । 
हेमन्तिकसीतकालरत्तियो भिक्खु त्वं'सि कर्थं करिस्ससि 2” ॥ ८७॥ 
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२११ सम्पन्नसस्सा सगधा केवला इति मे सुतं । 
पलाळच्छन्नको सेव्यं ass सुखजीबिनो'ति” ॥ ce ॥ 


१६५ विसाखो पश्चालिपुत्तो (४.1. पश्चालपुत्तो ) थेरो (१५) 
२१२ “न उक्खिपे नो च परिकिखपे परे न ओक्खिपं पारगतं न एरये । 
न चत्तवण्णं परिसासु व्याहरे । अनुद्धतो सम्मितभाणि 
सुब्बतो ॥ ८९ ॥ 
२१३ सुसुखुमनिपुणत्थदस्सिना | मतिकुसलेन निवातवुत्तिना । 
संसेवितबुद्धसीलिना । निब्बाण न हि तेन दुल्लभं'ति” ॥ ९० ॥ 


१६६ चूळको थेरो (४६) 
२१४ “ नदन्ति मोरा सुसिखा सुपेखुणा | सुनीळगीवा सुमुखा सुगज्जिनो । 
सुसद्दला चा'पि महामही अयं । सुव्यापितम्बु सुवलाहक नभं ॥ ९१॥ 
२१५ JZE सुमनस्स झायितं । सुनिक्खमो साधु सुबुद्धसासने | 
सुसुकसुक्कं निपुणं ggal Hale त॑ उत्तमं अच्चुतं 
पर्देति” ॥ ९२ ॥ 
१६७ अन्‌पमो थेरो (४७) 
२१६ “ नन्दमानागतं चित्तं सूलमारोपमानकं | 
तेन तेने'व वजसि येन सूलं Feat ॥ ९३ ॥ 
२१७५ ae चित्तकलि ब्रूमि तं ब्रूमि frage । 
सत्था ते दुछभो esp मानत्ये मं नियोजयी'ति” ॥ ९४॥ 
१६८ वञ्जितो थेरो (४८) 
२१८ “ mat दीघमद्धानं गतीसु परिवत्तिसँ | 
अपस्सं अरियसच्चानि अन्धभूतो पुथुजनो ॥ ९५ ॥ 
२१९ तस्स मे अप्पमत्तस्स संसारा विनळीकता | 
सब्बा गती समुछिन्ना, PRI दानि पुनब्भवो'ति” ॥ ९६ ॥ 
१६९ सन्धितो थेरो (४९) 
२२० “ अस्सत्ये हरितो’ भासे संविरूळ्हम्हि पादपे | 
wh बुद्धगतं सञ्जं अलभित्थं पटिस्सतो ॥ ९७ ॥ 
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२२१ एकतिंसे इतो कप्पे यं सञ्जं अळभिं तदा । 
तस्सा सञ्जाय वाह॑सा पत्तो मे आसवक्खयो'ति” ॥ ९८॥ 
पञ्चमो वग्गो 
उद्दानं 
कुमारकस्सपो थेरो धम्मपालो च त्रम्हालि | 
मोघराजा विसाखो च चूळको च अनूपमो । 
ardt सन्धितो थेरो किलेसरजवाहनो'ति । 


गाथा दुकनिपातम्हि नवुति c अट्ट च | 
Qu एकूनपञ्ञासं भासिता नयकोविदा । 


दुकनिपातो ( निट्टितो ) i 
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१७० अङ्गणिक-भारद्वाजो थेरो (१) 
“ अयोनिसुद्धिम saa अग्गि परिचरिं वने । 
सुद्धिमग्गे अजानन्तो अकासिं अमरं ( ४. 1. अमतं ) तपं ॥ १ ॥ 
d सुखेन सुखं लद्धं TUI धम्मसुधम्मतं 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पता, कतं वुद्धस्स सासनं ॥ २ ॥ 
त्रम्हबन्धु पुरे आसि, इदानि खो'म्हि ब्राम्हणो । 
तेविज्ञो, न्हातको aie सोत्थियो च'म्हि वेदगू'ति” ॥ ३॥ 
१७१ पञ्चयो थेरो (२) 
“ पञ्चाहा'हं पब्बजितो सेखो अप्पत्तमानसो | 
विहारं मे पविट्टस्स चेतसो पणिधी अह्ू :---.)॥ ४ ॥ 
नासिस्सं न पिविस्सामि विहारतो न निक्खमे d 
न पि पस्सं निपातेस्सं quem अनूहते ॥ ५॥ 
तस्स We विहरतो पस्स विरियपरक्कमं । 
तिस्सो fen अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं'ति” ॥ ६ ॥ 
१७२ बाकुल-थेरो (3) 
“ यो पुब्बे करणीयानि पच्छा सो कातुमि'च्छति | 
सुखा सो धंसते ठाना पच्छा च अनुतप्पति ॥ ७ ॥ 
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२२९ यं हि कयिरा तं हि वदे, यं न कयिरा न तं वदे । 
अकरोन्तं भासमानं परिजानन्ति पण्डिता ॥ ८ ॥ 
२३० सुसुखं बत निब्बाणं सम्मासम्बुद्धदेसितं | 
असोकं विरजं खेमं यत्थ दुक्खं निरुज्झती'ति” ॥ ९ ॥ 
१७३ धनियो थेरो ( ४ ) 
२३१ uuu जीवितुमि'च्छे सामञ्जस्मि अपेक्खवा | 
ah ना’तिमञ्नेव्यं चीवरं पानभोजनं ॥ १० ॥ 
२३२ सुखञ्चे जीवितुमि’च्छे सामञ्जस्मि अपेक्खवा । 
अहिमुसिकसोव्भं’व qw सयनासनं ॥ ११ ॥ 
२३३ सुखश्चे जीवितुमि’च्छे सामञ्जस्मि अपेक्खवा | 
इतरीतरेन तुस्सेव्य एकधम्मश्च भावये'ति” ॥ १२ ॥ 
१७४ मातङ्कपुत्तो थेरो (५) 
२३४ “ अतिसीतं अतिउण्हं अतिसायमि'दं अहू। 
इति विस्सट्टकरम्मन्ते खणा अच्चेन्ति माणबे ॥ १३ ॥ 
२३५ यो च dh soz AM भिय्यो न मञ्जति | 
करं पुरिसकिचानि, सो सुखा न विहायति ॥ १४॥ 
२३६ दब्बं कुसं पोटकिलं उसीरं मुञ्जपव्वजञ । 
उरसा पनुदहिस्सामि विवेकम' gren ॥ १५ ॥ 


१७५ खुञ्जसोभितो थेरो ( ६ ) 

२३७ “ये चित्तकथी वहुस्सुता समणा पाटलिपुत्तवासिनो i 

तेस'ञ्नतरो अयं आयुवा । द्वारे Agia खुञ्जसोभितो ॥ १६ ॥ 
२३८ ये चित्तकथी बहुस्सुता | समणा पाटलिपुत्तवासिनो i 

तेस'ञ्नतरो अयं आयुवा । द्वारे asa माळतेरितो ॥ १७॥ 
२३९ सुयुद्धेन afta सङ्गामविजयेन च । 

ब्रम्हचरिया'नुचिण्णेन एवा'यं सुखमे” घती'ति” ॥ १८ ॥ 

१७६ वारण-थेरो (७) 

२४० “ PW कोचि मनुस्सेसु परपाणानि हिंसति । 

अस्मा लोका परम्हा च उभया धंसते नरो ॥ १९॥ 
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२४१ 


२४२ 


२४९ 


२५१ 


यो च मेत्तेन चित्तेन सब्बपाणानुकम्पति। 

बहुं हि सो पसवति पुञ्ञं तादिसको नरो ॥ २० ॥ 
सुभासितस्स सिक्खेथ समणूपासनस्स च। 
एकासनस्स च रहो चित्तबूपसमस्स चा'ति”॥ २१॥ 


१७७ qium ( ५.1. वस्सिक ) थेरो ( ८ ) 


[11 


(15 


एको पि सद्धो मेधावी अस्सद्धानि'घ जातिनं । 
धम्मट्टो सीलसम्पन्नो होति अत्थाय बन्धुनं ॥ २२ ॥ 


kwaza अनुकम्पय चोदिता जातयो मया । 
जातिवन्धवपेमेन कारं कत्वान भिक्खुसु॥ २३ ॥ 
ते अब्भतीता क्रालकता पत्ता ते तिविधं ( v. 1. तिदिवं ) सुखं । 
भातरो मय्हं माता च मोदन्ति कामकामिनो'ति” ॥ २४॥ 
थेरो 
१७८ यसोज-थेरो (९ 
कालपब्बङ्गसक्कासो किसो धम्मनिसन्थतो | 
मत्तञ्ञू अन्नपानम्हि अदीनमनसो नरो ॥ २५ Ul 
Fal sae मकसेहि ATAKA ब्रह्मवने । 
नागो सङ्गामसीसे” व सतो तत्रा’धिवासये ॥ २६ ॥ 
यथा ब्रम्हा तथा एको, यथा देवो तथा दुवे | 
यथा गामो तथा तयो, कोलाहल ततुत्तरिंति” ॥ २७ ॥ 
~ A 

१७९ सारिमत्तिय-थेरो ( १० ) 
अहु PE पुरे सद्धा, सा ते अज्ज न विज्जति । 
यं तुट्हं तुस्हमे’ Ve न'त्थि दुच्चरितं मम ॥ २८ ॥ 
अनिच्चा हि चला सद्धा एवं दिट्ठा हि सा मया । 
Gated पि विरज्जन्ति तत्थ कि जिव्यते मुनि ॥ २९ tt 
पञ्चति मुनिनो भत्तं थोक थोक कुले कुले । 


पिण्डिकाय चरिस्सामि अत्थि जङ्घाबळं ममाति” ॥ ३० tt 
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१८० उपालि थेरो (११) 
“४ सद्धाय अभिनिक्खम्म नवपव्बजितो नवो | 
मित्ते भजेय्य कल्याणे सुद्धा'जीवे अतन्दिते ॥ ३१ ॥ 
सद्धाय अभिनिक्खम्म नवपब्बजितो नवो । 
«afta विहरं fad सिक्खेथ विनयं बुधो ॥ ३२ 
सद्धाय अभिनिक्खम्म नवपव्बजितो नवो । 
कप्पा'कप्पेखु कुसलो चरेय्य अपुरक्खतो'ति” uiia 


MON 


१८१ उत्तरपालो थेरो ( १२) 
“ पण्डितं वत मं सन्तं अलम'त्थविचिन्तर्क । 
पञ्चकामगुणा लोके सम्मोहा पातयिंसु मं ॥ Av d 
पक्खन्दो सारविसये दळहसक्रसमप्पितो a 
aaja मच्चुराजस्स अहं पासा पसुच्चिलुं ॥ ३५॥ 
सब्बे कामा पहीना मे । भवा सब्वे पदालिता । 
विक्खीणो जातिसंसारो । afer दानि पुनब्भवो'ति” ॥ ३६ ॥ 


A AN 
१८२ अभिभूत-थेरो ( १३ ) 
“ सुणाथ जातयो सब्वे यावन्ते'त्थ समागता । 
धम्मं वो देसयिस्सामि दुकखा जाति पुनप्पुनं ॥ ३७॥ 
आरभथ निक्खमथ JAA बुद्धसासने | 
gaa मच्चुनो सेनं नढागारेशव कुञ्जरो ॥ ३८ ॥ 
यो इमस्मि धम्साविनये अप्पमत्तो विहेस्सति । 
पहाय जातिसंसारं दुक्खस्स'न्तं करिस्सती'ति” is 
थेरो 
१८३ गोतमो थेरो ( १४ ) 
^ संसरं हि निरयं अगच्छिस्सं । पेतलोक्रम'गमं gau । 
दुक्खमम्हि पि तिरच्छानयोनियानेकधा हि घुसितँ चिरं मया ॥ ४०॥ 


मानुसो पि च भवो'भिराधितो | सग्गकायम'गमं सकिं सकि । 


रूपधातुस अरूपधातुखु | नेःवसञ्जिसु असज्जिसुद्ठित ॥ ४१ ॥ 
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२६४-२६६ 


सम्भवा सुविदिता असारका | सङ्कता पचलिता सदेरिता । 
तं विदित्वा महमत्तसम्भवं। सन्ति एव सतिमा समञ्झगं’ति”॥ ४२॥ 
१८४ हारितो थेरो ( १५ ) 
“MYA करणीयानि.. .पे० ...( verses २२८-२३० ) 
यत्थ ora ARAPA” ॥ ४३-४५ ॥ 
१८५ विमलो थेरो ( १६.) 
पापमित्ते विवज्नत्वा भजेव्यु'त्तमपुग्गले | 
ओवादे Ver AZA पत्थेन्तो अचलं सुखं ॥ ४६ ॥ 
परित्तं दारं. . .पे० ...( verses १५०-१५१ ) पण्डितेहि 
सहा'वसे'ति” ॥ ४७-४८ ॥ 


उद्दानं 
अङ्गणिको-भारद्वाजो पञ्चयो qune इसि | 
धनियो urget सोभितो वारणो इसि । 
पस्स्रिको च यसोजो च साटिमत्तिय उपालि ui 
उत्तरपालो अभिभूतो गोतमो हारितो पि च। 
थेरो तिकनिपातम्हि Rai विमलो कतो | 
अट्टतालीस गाथायो, थेरा सोव्ठस कित्तिता'ति 


तिकनिपातो निद्रितो 
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१८६ नागसमाल-थेरो ( १ ) 
“ अलङ्कता सुवसना मालिनी चन्द्नु'स्सदा | 
ast महापथे नारी aha नचति नट्टकी ॥ १ ॥ 
पिण्डिकाय पविट्रो'हं गच्छन्तो नं उदिविंखसं । 
agga सुवसनं मच्चुपासं’ व ओड्टितं ॥ २ ॥ 
ततो मे मनसीकारो योनिसो उदपजथ | 
आदीनवो पातुरहु निब्बिदा समतिट्ठथ ॥ ३ ou 
ततो चित्तं विमुच्चि मे, पस्स धम्मसुधम्मतं 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं'ति” ॥ ४ ॥ 
१८७ WT थेरो (२) 
* अहं सिद्धेनपकतो विहारा उपनिक्खमिं । 
aga अभिरूहन्तो तत्थे'व पपतिं छमा ॥ ५॥ 
गत्तानि परिमजित्वा पुन Wes AEA । 
aga agf uré asad सुसमाहितो ॥ ६ ॥ 


२७६-२७७ ततो मे...पे०...( verses २७२-२७३ ) कतं बुद्धस्स सासनं? 


२७८ 


ति” ॥ ७-८ ॥ 
A भेरो 
१८८ सभियो थेरो (३ ) 
“ परे च न विजानन्ति मयमे'त्थ यमामसे | 
ये च aa विजानन्ति, ततो सम्मन्ति मेघगा ॥ ९ ॥ 
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२८५ 


बिजानन्ति च ये धम्मं आतुरेस अनातुरा ॥ १० ॥ 

ये किञ्चि सिथिल कम्मं सकिलिट्र्च यं वतं । 

सङ्कस्सरं ब्रम्हचरियं, न तं होति महण्फलं ॥ ११ ॥ 
यस्स सत्रम्हचारीस गारवो नू'पलब्भति | 

आरका होति सद्धम्मा नभं पुथविया यथा’ ति” ॥ १२॥ 


१८९ नन्दको थेरो (9) 
“ धिरत्थु पूरे दुग्गन्धे मारपक्खे अवस्खुते | 
नव सोतानि ते काये यानि सन्दन्ति सब्बदा ॥ १३॥ 
मा पुराणं अमञ्नित्थो, मा'सादेसि तथागते | 
aa पि ते न wala किमङ्ग पन मानुसे ॥ १४ ॥ 
ये च खो बाला दुम्मेधा दुम्मन्ति मोहपारुता । 
तादिसा तत्थ verte मारखित्तम्हि बन्धने॥ १५॥ 
येसं रागो च दोसो च अविज्जा च विराजिता। 
तादी तत्थ न wate (v. 1. तादिसा तत्थ रज्जन्ति ) छिन्नसुत्ता 
अबन्धना'ति” ॥ १६ N 


१९० जम्बुको थेरो (५) 
“ पच्च पञ्जास वस्सानि रजोजल्लम'धारायैं | 
भुञ्जन्तो मासिकं YA Hanes अलोचयिं ॥ १७॥ 
एकपादेन Asta, आसनं परिवज्ञयि | 
सुक्खगूथानि च खादिँ, उद्देसञ्च न सादियि॥ १८॥ 
एतादिसं करित्वान बहुं दुम्गतिगामिनं i 
बुर्हमानो महोधेन बुद्धे सरणमा'गमं ॥ १९॥ 
सरणागमनं पस्स, पस्स धम्मसुघम्मतं | 
तिस्सो विज्ञा अनुपत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं'ति” ॥ २० ॥ 


१९१ सेनको थेरो (६) 


“ स्वागतं वत मे आसि गयायं गयफग्शुया । 
यं अदसासें सम्बुद्धं aed घम्ममु'त्तमं ॥ २१ ॥ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


———— 


४२ Digitized By Siddhanta Seay ^o^ Kosha [ २९१-३०२ 
२९१ महप्पभं गणाः चरियं अग्गप्पत्तं विनायकं । 
सदेवकस्स लोकस्स जिनं अतुळदस्सनं ॥ २२ ॥ 
२९२ महानागं महावीरं महाजुतिं अनासवं । 
सब्बा'सवपरिकखीणं uem अकुतोभयं ॥ २३ ॥ 
२९३ चिरसङ्किलिट्टं वत मं दिट्टिसन्दानसन्दितं (५. 1. “सन्तान बन्धितं) । 
विमोचयी सो भगवा खब्चगन्थेहि ATRA” २४ ॥ 


१९२ सम्भूतो थेरो (७) 

२९४ “यो दन्धकाले तरति तरणीये च en । 

अयोनिसो संविधानेन ( v. ]. अयोनि संविधानेन ) वालो 

दुक्खं निगच्छति ॥ २५ ॥ 

२९५ तस्स अत्था परिहायन्ति काळपक्खे'व चन्दिमा । 

आयसक्यञ्च पप्पोति fade च बिरुज्झती'ति” ॥ २६ ॥ 
२९६ यो दन्धकाले दन्धेति तरणीये च du 

योनिसो संविधानेन सुखं पप्पोति पण्डितो ॥ २७ ॥ 
२९५ तस्स अत्था परिपूरन्ति सुक्कपक्खे'व चन्दिमा | 

यसोकित्तिश्च पप्पोति, fade न विरुज्झती'ति” ॥ २८ ॥ 


१९३ राहुलो थेरो (८) 
२९८ “ उभयेने'व सम्पन्नो राहुळभद्दो'ति मे विदु । 
Jana पुत्तो बुद्धस्स यञ्च TAHT चक्खुमा ॥ २९ ॥ 
२९९ यश्च मे आसावा खीणा, यञ्च PRI पुनब्भवो । 
अरहा दव्रिखणेय्यो'म्हि तेविज्जो अमतद्दसो ॥ ३० ॥ 
३०० कामन्धा जाळसञ्छन्ना तण्हाछदनछादिता | 
पमत्तबन्धुना बद्ध। मच्छा'व कुमिनामुखे ॥ ३१ ॥ 
३०१ तं कामम’हमु'ज्झित्वा छेत्वा मारस्स वन्धनं |d 
«qo (v. 1. अङ्गेन) तण्हमःव्वुय्ह सीतिभूतो' स्मि निब्चुतो'ति” ॥ ३२॥ 


१९४ चन्दनो थेरो ९) 


^ जातरूपेन पच्छन्ना ( v. 1. सञ्छन्ना ) दासीगणपुरक्खता | 


अङ्केन (v. 1. अङ्गेन ) gaara भरिया मं उपागमि ॥ ३३ ॥ 
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३०३ qa दिस्वान आयन्ति सक्रपुत्तत्स मातरं । 
अलङ्कतं सुवसनं मच्चुपासं'व ओड्ित ॥ xv d 
३०४-३०५ ततो मे...पे०...( verses: २७२-२७३ , gau सासनं'ति” 
ll ३५-३६ ll 


१९५ धम्मिको थेरो (१०) 


३०६ “ धम्मो हवे रक्खति धम्मचारिं । धम्मो सुचिण्णो सुखमा'वहाति | 
एसा”निसंसो धम्मे सुचिण्णे न दुग्गतिं गच्छति धम्मचारी ॥ ३७॥ 
३०७ न fe धम्मो अधम्मो च उभो समविपाकिनो । 
अधम्मो निरयं नेति, धम्मो पापेति सुग्गतिं ॥ ३८॥ 
३०८ तस्मा हि धम्मे करेय्य छन्दं । इति मोदमानो सुगतेन तादिना। 
धम्मे ठिता सुगतवरस्स सावक्रा । नियन्ति धीरा सरणवरग्गगा- 
सिनो ॥ ३९ ॥ 
३०९ विप्फोटितो गण्डमूलो, तण्हाजालो समूहतो i 
सो खीणसंसारो न afer किञ्चनं । चन्दो यथा दोसिना पुण्ण- 
HRPA” ॥ ४० ॥ 


१९६ सप्पको (५ . सब्बको ) थेरो (११) 


३१० “ यदा बलाका सुचि पण्डरच्छदा | काळस्स मेघस्स भयेन afar । 
पलेहिति आळयमा'ळयेसिनी । तदा नदी अज़करणी रमेति 
(v. 1. यमेति) मं ॥ ४१॥ 
२११ यदा वलाका सुबिसुद्धपण्डरा | काळस्स मेघस्स भयेन तज्जिता | 
परियेसति लेणम'लेणदस्सिनी । तदा नदी अजकरणी रमेति 
(Cv. 1. यमेति ) मं ॥ ४२॥ 
३१२ कंनुतत्थ न रमेन्ति जम्बुयो उभतो तहिं। 
सोमेन्ति आपगाकूलं ( v. ]. आसभाकुळं ) महालेणस्स पच्छतो ॥४ ३॥ 
333 तामतमदसइसुप्पहीना । भेक्रा मन्दवती पनादयन्ति । 
wa गिरिनदीहि विप्पवाससमयो | खेमा अजकरणी सिया 
Sear ia” ॥ ४४ 
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१९७ मुदितो थेरो (१२) 

३१४ “ पब्बर्जि जीविकत्थो’हं, eum qur । 

ततो सद्धं पटिलभिं, दळहविरियो REA ॥ ४५ ॥ 
३१५ कामं भिजतु अयं कायो मंसपेसी विसीयरुं । 

उभोजण्णुक्रसन्धीहि जङ्घायो पपतन्तु मे ॥ ४६ ॥ 
३१६ नासिस्सं न पिविस्सामि विहारा च न निक्खमे d 

न पि wed निपातेस्सं तण्हासछे अनूहते ॥ ४७॥ 
३१७ — qur... d... (verse २२७) कतं बुद्धस्स सासनं’ ति” ॥४८॥ 


उद्दानं 
नागसमालो भशु च सभियो नन्दको पि च । 
जम्बुको सेनको थेरो सम्भूतो राहुळो'पि च । 
भवति चन्दनो थेरो दसे ते बुद्धसावका | 
धस्मिको सप्पको थेरो मुदितो चा पि ते तयो। 
गाथायो द्वे च पञ्ञास थेरा सब्बे पि तेरस्ता'ति# ॥ 
चतुकनिपातो निट्रितो 


* The number of Bhikkhus in the Uddana is mentioned as 
Thirteen; but the Bhikkhus mentioned in the available editions of 
the Theragatha are Twelve; similarly the number of Gathas 
mentioned in the Uddana is 52, whereas they are really 48 i. e. 


4 verses are wanting, the utterance of one Bhikkhu. Editor 
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पञ्च (०.1. क) निपातो 
[२० ] 
१९८ राजदत्तो थेरो (१) 


३१८ ५ भिक्खु सीवथिकं गन्त्वा aed इत्थिमुःञ्झितं i 
अपविद्धं (४. 1. aq) सुसानस्मि खनन्ति किमीहि फुट ॥ १॥ 
३१९ यं हि एके जिगुच्छन्ति मतं दिस्वान पापकं । 
कामरागो पातुर, Arava सवती अहुं ॥ २॥ 
३२० ओरमो’दनपाकम्हा तम्हा ठाना अपक्कमिं । 
सतिमा सम्पजानो'हं एकमन्तं उपाविसिं ॥ ३ ॥ 
३२१-३२२ ddli...de...(verses २७२-२७३) कतं बुद्धस्स सासनंशति” 


॥४-णा। 
१९९ सुथूतो थेरो (२) 
३२३ “ अयोगे garai पुरिसो किच्वमि'च्छतो । 
चरश्चे ना'धिगच्छेव्य, ते मे दुब्भगलक्खणं ॥ ६ ॥ 
३२४ aaa अघतं विजितं, WA ओस्सजेय्य कली'व सिया । 
सब्बानि पि चे ओस्सज्नेव्य, अन्धा'व सिया समविसमस्स अदस्स- 
नत्तो॥ ७॥ 
३२५ यञ्हि कयिरा...पे०...( verse २२९ ) परिजानन्ति पण्डिता ॥८॥ 
३२६ यथा पि रुचिरं geh वण्णवन्तम'गन्धकं । 
एवं सुभासिता वाचा अफला होति अकुब्बतो ॥ ९ ॥ 
३२७ यथा पि रुचिरं पुप्फं वण्णवन्तं सगन्धकं | 
एवं सुभासिता वाचा सफला होती सकुब्बतो'ति” ॥ १० ॥ 
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| २०० गिरिम्रानन्दो थेरो (३ ) 
३२८ “ वस्सति देवो यथा सुगीतं । छन्ना मे कुटिका सुखा निवाता। 

तस्सं विहरामि वूपसन्तो | अथ चे पत्थयसि पवस्स देव ॥ ११ ॥ 
३२९५ वस्सति देवो ...पे०...सुखा निवाता। 

तस्सं विहरामि सन्तचित्तो ... पे° ... वस्स देव ॥ १२॥ 


| | ३३० वस्सति देवो...पे० ...सुखा निवाता। 
NN तस्सं विहरामि वीतरागो... पे०. . .पवस्स देव 33 U 
hi | ३३१ वस्सति देवो...पे०. . .सुखा निवाता । 
"5 तस्सं विहरामि वीतदोसो... पे०...पवस्स देव 3v du 
t । ३३२ वस्सति देवो...पे०...सुखा निवाता | 


तस्सं विहरामि वीतमोहो... पे०...पवस्स देवा'ति” ॥ १५ t 


२०१ सुमनो थेरो ( ४ ) 
३३३ “यं पत्थयानो धम्मे उपञ्झायो अनुग्गहि । 
अमतं अभिकङ्कन्तं, कतं कत्तब्वकं मया ॥ १६ ॥ 
३३४ ag सच्छिक्रतो सयं धम्मो अनीतिहो i 
be विसुद्धआाणो निक्कङ्को व्याकरोमि तव'न्तिके ॥ १७॥ 
३३५ पुव्बेनिवासं जानामि, दिव्बचक्खुँ विसोधितँ । 
सदत्थो मे अनुप्पत्तो, कतं बुद्धस्स सासनं ॥ १८॥ 
३३६ अप्पमत्तस्स मे AFA सुस्सुता तव सासने। 
on सब्बे मे आसवा खीणा, न'त्थि दानि पुनब्भवो ॥ १९॥ 
|) | ३३७ अनुसासि मं अरियवता, अनुकम्पी अनुग्गहि । 
"n अमोघो Ge ओवादो, अन्तेवासिम्हि सिक्खितो'ति” ॥ २० ॥ 


२०२ ASI थेरो (५) 


३३८ “साधु हि किर मे माता पतोदमु'पदंसयि । 
यस्सा'हं वचनं सुत्वा अनुसिट्टो जनेत्तिया । 
आरद्धविरियो पहितत्तो पत्तो सम्बोधिमु'त्तम ॥ २१ ॥ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


३३९-३५० ] Digitized By qe” Gyaan Kosha 


AJ 
० 
a 


३४४ 


३४८ 


३४९ 


३५० 


अरहा दक्खिणेय्यो'म्हि तेविजो अमतद्दसो । 

जित्वा नमुचिनो dei विहरामि अनासवो ॥ २२ ॥ 
अज्झत्तश्च बहिद्धा च ये मे वि्जिस॒ emu l 

YA असेसा उच्छिन्ना न च उप्पज्ञरे पुन ॥ २३ ॥ 
विसारदा खो भगिनी एतम'त्थं अभासयिः-। 

अपि हा नून मयि पिं वनथो ते न विज्ञाति ॥ २४॥ 
परियन्तकतं दुक्खम'न्तिमो'यं समुस्सयो | 
जातिमरणसंसारो, न'त्थि दानि पुनब्भवो'ति” ॥ xd 


२०३ नदीकस्सपो थेरो (६) 


अत्थाय वत मे बुद्धो नदिं ATAT अगा। 
यस्सा'हं धम्मं seme मिच्छादिट्टिं eas 
-याजें उच्चावचे यञ्जे, अग्गिहुत्तं TE अहं । 
एसा सुद्धी'ति मञ्जन्तो अन्धभूतो पुथुज्जनो ze 
दिट्विगहणपक्खन्दो परामासेन मोहितो । 
wae मञ्निसं sh eng seu ॥ २८ ॥ 
मिच्छादिट्विं पहीना मे, भवा सब्बे विदालिता | 
जुहामि दत्रिखणेय्याग्गि, नमस्सामि तथागतं ॥ २९ ॥ 
मोहा सब्बे पहीना मे, भवतण्हा पदालिता । 
विक्खीणो जातिसंसारो, afer दानि पुनब्भवो'ति ” ॥ ३० ॥: 
थेरो 
२०४ गयाकस्सपो थेरो (७) 
“ पातो मञ्झन्तिक्रं सायं तिक्खत्तुं दिवसस्स'हं । 
ओतरिं उदकं सोतं गयाय गयफग्गुया ॥ ३१ ॥ 
यं मया dad पापं gat erm जातिसु | 
तं दानी'ध पवाहेमि एवंदिद्ठि पुरे अहु ॥ ३२ ॥ 
सुत्वा सुभासितं वाचं धम्मत्थसहितं पद्‌ । 
तथं यथावकं अत्थं योनिसो पञ्चवेविखसं ॥ 33 
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३५१ 


“3 


uy 


RAN 


३५६ 


३०७ 


३५१९ 


३६० 


२६१ 


३६२ 


निन्हातसब्ब्रपापो'म्हि निम्मलो पयतो सुचि i 

सुद्धो सुद्धस्स दायादो पुत्तो ges ओरसो ॥ ३४॥ 
Sere हुङ्गिकं सोतं सब्बपापं पवाहायें | 

तिस्सो विज्जा अज्झगामिं, कतं बुद्धस्स सासनं'ति” ॥ ३५ ॥ 


~ 
२०५ वक्कलि थेरो (८) 

वातरोगा'भिनीतो त्वं विहरे कानने वने | 
पविद्धगोचरे we कथं भिक्खु करिस्ससि ? ॥ ३६ ॥ 
पीतिसुखेन विपुलेन फरमानो समुस्सभं | 
zai अभिसम्भोन्तो विहरिस्सामि कानने ॥ ३७ ॥ 
भावेन्तो सतिपद्दाने इन्द्रियानि बलानि च । 
बोज्झङ्गानि च भावेन्तो विहरिस्सामि कानने ॥ ३८ ou 
आरद्धविरिये पहितत्ते निच्चं meum | 
समग्गे सहिते fem बिहरिस्सामि कानने ॥ ३९॥ 
अनुस्सरन्तो सम्बुद्धं अग्गदन्तं समाहितं | 
अतन्दितो रत्तिं दिवं बिहरिस्सामि कानने'ति” ॥ ४०॥ 


२०६ विजितसेनो थेरो (९) 

* ओलग्गस्सामि ते चित्त आणिद्वारे'व हत्थिनं । 
न d पापे नियोजेस्सं कामजालसरीरजं ॥ ४१ ॥ 
त्वमो'ळग्गो न गच्छसि द्वारविवरं गजो? वा'लभन्तो i 
न च चित्तक़्लि पुनप्पुनं Tad पापरतो चरिस्ससि ॥ ४२॥ 
यथा FAC अदन्तं नवग्गहं अङ्कसग्गहो | 
बलवा आवत्तेति अकामं, एवं आवत्तयिरसं तं ॥ ४३॥ 
यथा वरहयदमकुसलो सारथि Tart दमेति emer । 
एवं दमयिस्सं तं पतिट्वितो पञ्चसु बलेसु ॥ ४४॥ 
सतिया d निबन्धिस्सं पयतत्तो वो दमेस्सामि । 
विरियधुरनिम्गहीतो न'यितो दूरं गमिस्ससे चित्ता'ति” ॥ ४५ wu 
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२०७ यसदत्तो थेरो (१०) 
* उपारम्भचित्तो दुम्मेधो युणाति जिनसासनं | 
आरका होति खद्धम्मा नभसो पठवी यथा ॥ ४६ ॥ 
उपारम्भचित्तो दुम्मेधो सुणाति जिनसासनं 
परिहायति सद्धम्मा काळपक्खे'व चन्दिमा ॥ ४७ ॥ 
उपारम्भचित्तो दुम्मेधो सुणाति जिनसासनं | 
परिसुस्सति खद्धस्मे मच्छो अप्पोदके यथा we di 
उपारम्भचित्तो दुम्मेधो सुणाति जिनसासनं | 
न विरूहति खद्धम्मे खेत्ते बीजं/व पूतिकं (v. ]. पूतिका )॥ ४९ ॥ 
यो च तुट्ठेन चित्तेन सुणाति जिनसासनं i 
खेपेत्वा आसवे wed सच्छिकत्वा अकुप्पतं | 
Nga परमं Alea परिनिव्वाति अनासवो’ति” ॥ ५० ॥ 


२०८ सोणो कुटिकण्णो थेरो ( 21) 


“ उपसम्पदा च मे Gel विमुत्तो च'म्हि अनासवो | 
सो च मे भगवा RA विहारे च सहा'वसिं ॥ ५१ ॥ 
बहुदे'व रत्तिं भगवा अन्भोकासे'तिनामयि i 
विहारकुसलो सत्था विहारं पाविसी तदा ॥ ५२ ॥ 
सन्थरित्वान agile सेव्यं कप्पेसि गोतमो । 
सीहो सेलगुहायं'व पहीनभयभेरवो ॥ ५३ ॥ 
ततो कल्याणवाक्करणो सम्मासम्बुद्ध्सावको | 
सोणो अभासि सद्धम्मं gaze सम्मुखा ॥ ५४ ॥ 
पञ्चक्खन्धे परिञ्नाय भावयित्वान अज्ञसं | 
qg परमं सन्ति परिनिब्बिस्सति अनासवो'ति” ॥ ५५ ॥ 


२०९ कोसियो थेरो ( १२) 


“ यो वे गरूनं वचनञ्ञू धीरो । वसे च afte जनयेथ पेमं । 
सो भत्तिमा नाम च होति पण्डितो । जत्वा च धम्मेसु विसेसि 
अस्स ॥ ५६ ॥ 
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३७४ यं आपदा उप्पतित्ता उळारा । नक्खम्भयन्ते पटिसह्नयन्तं | 
सो थामवा नाम च होति पण्डितो । जत्वा च धम्मेखु विसेसि 
अस्स ॥ ५७॥ 
३७५५ यो वे समुद्दो'व ठितो अनेजो । गम्भीरपञ्ञो निपुणत्थदस्सी | 
असंहारियो नाम च होति पण्डितो । अत्वा च धम्मेसु विसेसि 
अस्स ॥ ५८ ॥ 
३७६ बहुस्सुतो धम्मसधरो च होति | धम्मस्स होति अनुधम्मचारी । 
सो तादिसो नाम च होति पण्डितो । नत्वा च धम्मेसु विसेसि 
अस्स ॥ ५९ ॥ 
३७७ aaa यो जानाति भासितस्स | अथश्च जत्वान च तथा करोति । 
अत्यन्तरो ( v. 1. अत्थघरो ) नाम स होति पण्डितो । अत्वा च धम्मेसु 
विसेसि अस्सा'ति” ॥ ६० ॥ 


उद्दानं 


राजदत्तो सूभूतो च गिरिमानन्द्‌-सुमनो | 
m च कस्सपो थेरो गयाकस्सप-वक्कलि | 


qaza च सोणो कोसियसव्हयो | 
ale च पञ्चगाथायो, थेरा Ya द्वादस्रा'ति | 
पञ्चनिपातो 
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२१० उसरुवेझकस्सपो थेरो ( १ ) 


३७८ “ दिस्वान पाटिहीरानि, गोतमस्स यसस्सिनो । 

न ता'वा'हं पणिपतिं ( v. ]. पणिपातं ) इस्सामानेन वश्चितो ॥ १॥ 
३७९ मम सङ्कप्पम'ञ्नाय चोदेसि नरसारथि । 

ततो मे आसि संवेगो अब्भुतो लोमहंसनो ॥ २ ॥ 
३८० gA जटिलभूतस्स या मे इद्धि परित्तिक्रा । 

ता'हं तदा निरङ्कत्वा पव्बर्जि जिनसासने ॥ ३॥ 
३८१ ya यञ्ञेन सन्तुट्टो कामधातुपुरक्खतो | 

पच्छा रागच दोसच मोहश्चापि समूहनिं ॥ ४ ॥ 
३८२ ARa जानामि, दिब्बचक्खुँ विसोधितं । 

इद्धिमा परचित्तञ्ञू दिब्बसोतव्व पापुर्णि ॥ ५॥ 
३८३ यस्स च'त्थाय पब्ब्रजितो अगारस्मा'नगारियं । 

सो मे अत्थो अनुप्पत्तो सब्बसंयोजनक्खयो'ति” su 


२११ तेकिच्छकानि ( v. 1. तेकिच्छकारी ) थेरो (२) 
३८४ “ अतिहिता वीहि खलगता सालि । न च लभे पिण्डं, कथमहं कस्स ॥७॥ 
३८५ बुद्धम'णमेय्यं अनुस्सरं पसन्नो | पीतिया फुटसरीरो HEE GSE 

दग्गो ॥ ८ ॥ 
३८६ श्म्मम'पमेय्यं .. .पे ° ...सततमु'दग्गो ॥ ९ ॥ 
३८७ स्सङ्घम'प्मेय्यं .. . पे ° . .. सततमु'दग्गो ॥ १० ॥ 
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अब्भोकासे विहरसि । सीता हेमन्तिका इमा रत्तियो । 
मा सीतेन परेतो विहञ्नित्थो । पविस त्वं विहारं फुसितग्गळं ॥ ११॥ 


फुसिस्सं चतस्सो अप्पमञ्ञायो | ताहि च सुखितो विहरिस्सं | 
arë सीतेन विहञ्जिस्सं । अनिन्नितो विहरन्तो'ति” ॥ १२॥ 


२१२ महानागो थेरो (3) 
“ यस्स सब्रम्हचारीसु गारवो नू'पलब्भति | 
परिहायति सद्धम्मा, मच्छो अप्पोदके यथा ॥ १३॥ 
यस्स सत्रम्हचारीसु .. . पे ° . . . नू? पलब्भति | 
न विरूहति सद्धम्मे खेत्ते dpa पूतिक ॥ १४॥ 
यस्स सत्रम्हचारीसु, . .पे० . . . न्‌'पलब्भति | 
आरका होति निब्बाणा थध्रम्मराजस्स सासने ॥ १५॥ 
यस्स सव्रम्दचारीसु गारचो उपलव्भति | 
न विहायति सद्धम्मा, West बन्होदके यथा ॥ १६॥ 
यस्स सत्रम्हचारीसु... पे ०... उपलव्भति | 
सो विरूहति सद्धम्मे, BA वीज'व भद्दकं ॥ १७॥ 
यस्स सत्रम्हचारीसु . .. पे ० ... | 
सन्तिके होति निब्बाणं धम्मराजस्स सासने'ति” ॥ १८॥ 


२१३ कुलो थेरो ( ४ ) 
* कुलो सीवथिकं गन्त्वा अद्समि'त्थिमु'ज्झितं à 
अप्पबिद्धं (v. ]. अपविद्ठं ) सुसानस्मिं खञ्जन्ति किमिही mé ॥१९॥ 
आतुरम'सुचिं पूर्ति पस्स कुछ समुस्सयं । 
उग्धरन्तं Wad बालानं अभिनन्दितं ॥ २० ॥ 
धम्मादासं गहेत्वान जाणदस्सनपत्तिया । 
पत्चवेक्खि इमं कायं तुच्छं सन्तरवाहिरं॥ २१ ॥ 


यथा इदं तथा एतं यथा एतं तथा इदं । 
यथा अधो तथा उद्ध यथा उद्धं तथा अधो ॥ २२॥ 
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४११ 


यथा दिवा तथा रत्तिं यथा रत्तिं तथा दिवा। 
यथा पुरे तथा पच्छा यथा पच्छा तथा पुरे॥ २३॥ 


पञ्चङ्किकिन तुरियेन न रति होति तादिसी। 
यथा एकग्गचित्तस्स सम्मा धम्मं विपस्सतो'ति” ॥ २४ ut 


२१४ मालुंक्यपुत्तो थेरो ( ५ ) 


^ मनुजस्स पमत्तचारिनो | तण्हा agit माळवा विय | 


सो छवति हुराहुरं फलमि'च्छं'व THEA वानरो x ॥ 
यं एसा सहती जम्मी तण्हा लोके विसत्तिका । 

सोका तस्स पवड़न्ति अभिवडं'व बीरणं ॥ २६ ॥ 

यो चे'तं सहती जम्मिं तण्हं लोके qum 

सोका तम्हा पपतन्ति उदबिन्दु च पोक्खरा ॥ २७ ॥ 

तं वो वदामि भद्दं वो यावन्ते/त्थ समागता | 

तण्हाय मूलं खणथ उसीरत्थो'व बीरणं ॥ २८ ॥ 

मा वो नळं'व सोतो'व मारो भज्ञि पुनप्पुनं । 

करोथ बुद्धवचनं, खणो वे मा उपच्चगा | 

खणातीता हि सोचन्ति निरयम्हि समप्पिता ॥ २९ ॥ 
पमादो रजो ( v. 1. add सब्बदा ) पमादानु'पतितो रजो i 
अप्पमादेन विज्जाय अब्बुहे सल्रम'त्तनो'ति”॥ ३० ॥ 


२१५ सप्पदास (४. 1. सब्बदास ) थेरो (६) 


“ पण्णवीसति वस्सानि यतो पब्बजितो अहं । 
अच्छरासङ्घातमत्तम्पि चेतोसन्ति अनज्झगं ॥ ३१ ॥ 
अळढद्धा चित्तस्स एकग्गं कामरागेना' द्वितो । 
बाहा पग्गय्ह कन्द्न्तो विहारानुपनिक्खमिं ॥ ३२ ॥ 

* सत्थं वा आहरिस्सामि, को अत्थो जीवितेन मे ? । 
कथं हि सिक्खं पञ्चक्खं कालं कुब्बेथ मादिसो” ॥ ३३ ॥ 
agi खुरमा'दाय मश्चकम्हि उपाविसिं । 
परिनीतो खुरो आसि धमनिं छेत्तुम'त्तनो ॥ २४ ॥ 
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४१२ 


४१३ 


४१ 


० 


४१५ 


४१६ 


४१७ 


४१९ 


४२० 


ततो मे मनसीकारो योनिसो उद्पज्जथ । 

आदीनवो पातुरहू निब्बिदा समतिट्टत ॥ ३५ ॥ 

ततो चित्तं af मे पस्स धम्मसुधम्मतं । 

तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता कतं बुद्धस्स सासनं” ॥ ३६ ॥ 


२१६ कातियानो थेरो ( ७ ) 


“ sare (v. 1. 33 ) निसीद्‌ कातियान | 
मा निद्दाबहुलो अहु, AVNET | 
मा ते अलसं पमत्तबन्धु । कूटेने'व जिनातु मच्चुराजा ॥ 3 ॥ 
सेय्यथापि ( ४. 1. सयथापि ) महासमुद्दवेगो i 
एवं जातिजरा'तिवत्तते ते । 
सो करोहि सुदीपम'त्तनो त्वं । न हि ताणं 
तव विज्ञते'ब अञं ॥ ३८ ॥ 
सत्था हि विजेसि मग्गमेतं । सङ्गा जातिजरा भया अतीतं | 
पुब्बापरत्तम'प्पमत्तो | अनुयुज्ञस्सु aad करोहि योगं ॥ ३५ d 
पुरिमानि पमुश्च बन्धनानि | सङ्घाटीखुरमुण्डभिक्खभोजी । 
मा खिङ्गारतिश्च मा निदं | अनुयुज्ित्थ art ( ४. 1. झियाय ) 
कातियान ॥ ४० ॥ 
झायाहि जिनाहि कातियान । योगक्खेमपथेसु कोविदो'सि । 
qup (v. 1. eme) अनुत्तरं विसुद्धि । परिनिब्बाहिसि 
वारिना'व जोति ॥४१॥ 
पज्जोतकरो परित्तरंसो | वातेन विनम्यते लता'व। 
एवम्पि gi अनादियानो । मारं इन्द्सगोत्त निडुनाहि । 
सो वेदयिता सुवीतरागो । कालं कङ्क इधे'व सीतिमूतो'ति” ॥ ४२ ॥ 


२१७ मिगजालो थेरो ( ८ ) 


“सुदेसितो चक्खुमता बुद्धेना'दिञ्चबन्धुना | 
सब्बसंयोजनातीतो सब्बवट्वबिनासनो ॥ ४३ ॥ 
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४२१ निय्यानिको उत्तरणो तण्हामूलविसोसनो । 
विसमूलं आघातनं छेत्वा पापेति fafa ॥ ४४ ॥ 
४२२ अञ्जाणमूलभेदाय कम्मयन्तबिघाटनो ( v. 1. विपाटनो ) 
बिञ्नाणानं परिग्गहे नाणवजिरनिपातनो ॥ ४५ ॥ 
४२३ वेदनानं विज्ञापनों उपादानप्पमोचनो i 
भवं अङ्गारकरासुं'व ञाणे न अनुपस्सको ॥ ४६ ॥ 
४२४ महारसो सुगम्भीरो जर।मच्चुनिवारणो । 
अरियो अट्टङ्गिको मग्गो दुक्खूपसमनो सिचो ॥ ४७ d 
४२५ ५ कम्मं कम्मं’ति जत्वान विपाकञ्च विपाकतो | 
पटिच्चु'प्पन्नघम्मानं यथावालोकदस्सनो | 
महाखेमङ्गमो सन्तो परियोसानभद्दको'ति? ॥ ४८ ॥ 
२१८ जेन्तो पुरोहितपुत्तो थेरो (९ ) 
४२६ “ जातिमदेन मत्तो'हं भोगइस्सरियेन च। 
सण्ठानवण्णरूपे न मदमत्तो अचारि'हं (v. 1. विचरि'हं) ॥ vs u 
४२७ नातनो समकं कश्चि अतिरेकं’व मञ्निसं । 
अतिमानहतो बालो पत्थद्धो उस्सितद्धजो ॥ ५० ॥ 
४२८ मातरं पितरश्वा'पि अज्जे पि गरुसम्मते । 
न कञ्चि अभिवादेसिं मानत्थद्धो अनादरो ॥ ५१ ll 
४२९ feet विनायके अग्गं सारथीनं quus । 
तपन्तमि’वा’दिचं भिक्खुसङ्गपुरक्खतं ॥ ५२ ॥ 
४३० मानं मदश्च gir विप्पसन्नेन चेतसा । 
सिरसा अभिवादेसिं सब्त्रसत्तानमु'त्तमं ॥ ५३ ॥ 
४३१ अतिमानो च ओमानो पहीना सुसमूहता । 
अस्मिमानो समुच्चछिन्नो सब्बे मानविधा हता'ति” ॥ ५४ ॥ 
२१९ सुमनो थेरो ( १० ) 
४३२ “ यदा नवो पब्बजितो जातिया सत्तवस्सिको | 


इद्धिया अभिभोत्वान पन्नगिन्दं ( v. 1. Rai ) 
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उपज्झायस्स उदकं अनोतत्ता महासरा | 
आहरामि ततो दिस्वा मं सत्था एतद'ब्रबि :-॥ ५६ ॥ 
* सारिपुत्त, इमं पस्स आगच्छन्तं कुमारकं । 
उदकुम्भकरमा'दाय अज्झत्तं सुसमाहितं | ५७॥ 
पासादिकेन वत्तेन कल्याणइरियापथो । 
सामणेरो अनुरुद्धरुस इद्धया च विसारदो ॥ ५८ ॥ 
आजानियेन आजज्जो साधुना साधुकारितो | 
विनीतो अनुरुद्धेन कतकिचेन सिक्खितो || ५९ ou 
सो पत्वा परमं सन्ति सच्छिक्रत्वा अकुप्पतं । 
सामणेरो 'व सुमनो “मा मं जञ्जा'ति इच्छती'ति” ॥ ६० ॥ 
२२० न्हातकमुनि थेरो ( ११ ) 
“ वातरोगाभिनीतो त्वं बिहर कानने वने । 
qa (४. 1. cag) गोचरे छूखे कथे भिक्खु करिस्ससि?॥ ६१ ॥ 
पीतिसुखेन विपुलेन फरित्वान समुस्सयं । 
zaa अभिसम्भोन्तो विहरिस्सामि कानने ॥ ६२ ॥ 
भावेन्तो सत्त बोज्झङ्गे, इन्द्रियानि बलानि च | 
झानसुखुमसम्पन्नो feted अनासवो ॥ ६३ ॥ 
विप्पमुत्तं किलेसेहि सुद्धचित्तं अनाविलं । 
अभिण्हं पञ्चवेक्खन्तो eked अनासवो ॥ ६४ ॥ 
अञ्झत्तश्च बहिद्वा च ये मे विज्िंस ( ४. 1. arg) आसवा । 
सब्ब्रे असेसा उच्छिन्ना न च उप्पज्ञरे पुन ॥ ६५ ॥ 
पञ्चक्खन्धा परिञ्जाता तिट्ठन्ति छिन्नमूलका d 
दुक्खक्खयो अनुप्पत्तो न'त्थि दानि पुनब्भवो'ति” ॥ ६६ ou 
२२१ ब्रम्हदत्तो थेरो ( १२ ) 
“ अक्कोधस्स कुतो कोधो दन्तस्स समजीविनो | 
सम्मदञ्ना विमुत्तस्स उपसन्तस्स तादिनो ! ew 
तस्से'व तेन पापिय्यो यो कुद्दै पटिकुज्झति । 
ईर अप्पटिकुज्झन्तो सङ्गामं जेति दुञ्जयं ॥ ६८॥ 
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४४६ भभिन्नम'त्थं चरति अत्तनो च परस्स च | 


४४७ 


४४८ 


४५६ 


४५७ 


परं सङ्कपितं नत्वा यो सतो उपसम्मति ॥ ६९ ॥ 
उभिन्नं तिकिच्छन्तं ( v. 1. तिकिच्छन्तानं अत्तनो ) तम/त्तनो च 
परस्स च । 
जना मञ्जन्ति “बालो'ति ये धम्मस्स अकोविदा we ॥ 
उप्पञ्जते सचे कोधो, आवज्ज ककचूपमं | 
उप्पज्ने चे रसे तण्हा, पुत्तमंसूपमं सर ॥ ७१॥ 
सचे धावति ते चित्तं कामेसु च भवेसु च । 
खिप्पं निग्गण्ह सतिया fee विय दुप्पसुं'ति” ॥ ७२॥ 
२२२ सिरिमण्डो थेरो ( १३ ) 
“ छन्नं अतिवस्सति ( v. 1. अच्छन्नं अतिवस्सति ) विवटं ना’तिवस्सति t 
तस्मा छन्नं Aata एवं तं ना’तिवस्सति ॥ ७३ ॥ 
मच्चुना अब्भाहतो लोको, जराय परिवारितो | 
तण्हासल्लेन ओतिण्णो, इच्छाधूपायितो सदा ॥ ७४ ॥ 
मच्चुना अब्भाहतो लोको परिक्खित्तो जराय च | 
हञ्नति Rawan (v. !. निच्चं अत्तनो ) पत्तदण्डो'व 
(v. l. सत्तदण्डो'व ) तक्करो ॥ ७५ wu 
आगच्छन्त'ग्गिखन्धा? व मच्चुब्याधिजरा तयो | 
पच्चुग्गन्तुं aé न'त्थि जवो न'त्थि पलायितुं ॥ ७६ ॥ 
अमोघं दिवसं कयिरा अप्पेन वहुकेन वा। 
यं यं विजहते रत्तं तदूनं तस्स जीवितं ॥ ७७ ॥ 
चरतो gat वा पि आसीनसयनस्स वा । 
उपेति चरिमा रत्ति, न ते कालो quer f ” ॥ ७८॥ 


२२३ सब्त्रकामो थेरो ( 09 ) 
“ दिपादक्ो'यं असुचि दुगान्धो परिहीरति ( v. 1. परिहरति ) । 
नानाकुणपपरिपूरो विस्सवन्तो ततो ततो ॥ ७९ ॥ 
मिगं निलीनं कूटेन, बलिसेने'व अम्बुजं | 
वानरं विय लेपेन, बाधयन्ति gust ceu 
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रूपा सद्दा रसा गन्धा फोट्टब्बा च मनोरमा d 

पञ्च कामगुणा एते इत्थिरूपस्मि दिस्सरे ॥ ८१ ॥ 

ये एता उपसेवन्ति रत्तचित्ता पुथुज्जना । 

afa कटसिं घोरं आचिनन्ति पुनव्भवं ॥ ८२ ॥ 

यो Vat परिवज्जेति सप्पस्से'व पदा सिरो । 

सो” मं बिसत्तिकं लोके सतो समतिवत्तति ॥ ८३ ॥ 

कामेस्वा'दीनवं दिस्वा नेक्खम्मं ag खेमतो । 

निस्सटो सब्बकामेहि, पत्तो मे आसवक्खयो'ति” ॥ ev ॥ 
उद्दानं 

उरूवेळकस्सपो च थेरो तेकिच्छकानि च । 

महानागो च कुल्लो च माळुतो सप्पदासको | 

कातियानो च मिगजालो जेन्तो खुमनसब्हयो । 

न्हातमुनि ब्रम्हदत्तो सिरिमण्डो सब्बकामको | 

गाथायो चतुराखीति थेरा Ya चतुद्दसा'ति | 


छक्कनिपातो निट्टितो 
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सत्तनिपातो 
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[33] 
२२४ सुन्दरसमुद्दो थेरो ( १ ) 


४६२ “ अलङ्कता सुवसना मालधारी विभूसिता । 
अलत्तककता पादा MERER वेसिका ॥ १॥ 
४६३ nga ओरुहित्वान पुरतो TAREN । 
सा मं सण्हेन gast ages ( ४. 1. म्हितपुब्बं) अभासथ :— २॥ 
४६४ “युवा'सि त्वं पव्बजितो, Rae मम सासने | 
ya मानुसके कामे, अहं वित्तं ददामि ते । 
ad ते पटिजानामि अग्गि वा ते are ॥ ३ ॥ 
४६५ यदा जिण्णा भविस्साम उभो दण्डपरायणा । 
उभो पि पब्बजिस्साम उभयत्थ कटग्गहो vu 
४६६ तश्च दिस्वान याचन्ति वेसिकं पञ्ञलीकतं । 
अलङ्कतं gaai मच्चुपासं’ व ead ॥ ५ ॥ 
४६७-४६८ ततो मे ... (verses २७२-२७३) Tees MATA” ॥ ६-७॥ 


२२५ लकुण्टको थेरो (२) 
४६९ “परे अस्वाटका'रामे ( v. 1. अम्बितका'रामे ) वनसण्डम्हि 


भद्दियो। 
ays तण्हमःब्बुय्ह तत्थ भद्दो झियायति ( v. 1. aera 
झायति ) ॥ ८ ॥ 
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४७० “ रमन्ते’के मुतिङ्गेहि वीणाहि पणवेहि F । 
aga रुक्खमूलस्मि रतो बुद्धस्स सासने ॥ ९ ॥ 
४७१ बुद्धो च मे वरं दज्ञा सो च लब्भेथ मे वरो । 
me's सब्बलोकस्स निच्चं कायगतासतिं ॥ १० ॥ 
४७२ ये मं रूपेन mig ये च घोसेन अन्वगू । 
छन्दरागवसूपेता न मं जानन्ति ते जना ॥ ११॥ 
yi ४७३ अञ्झत्तश्च न जानाति बहिद्धा च विपस्सति (v.l. बहिद्धा च न पस्सति) t 
T समन्तावरणो बालो, स वे घोसेन घुस्हति ॥ १२ ॥ 
|" न ४७४ अज्ञत्तश्च न जानाति बहिद्धा च विपस्सति (५.1. बहिद्धा च न पस्सति) | 
; बहिद्धाफलदस्सावी, सो पि घोसेन वुय्हति ॥ १३ N 
| ४७०५ ada पजानाति बहिद्धा च विपस्सति । 
अनावरणदस्सावी, न सो घोसेन वुग्हती'ति ” ॥ १४ ॥ 


^ 
२२६ भद्दो थेरो (३) 
४७६ “ एकपुत्तो अहं आसिं पियो मातु पियो पितु । 
बहूहि वतचरियाहि sal आयाचनाहि च ॥ १५ ॥ 
४७७ ते च मं अनुकम्पाय अत्थकामा हितेसिनो । 
उभो पिता च माता च बुद्धस्स उपनामयुं ॥ १६ ॥ 
i ४७८ “ किच्छा wel अयं पुत्तो सुखुमालो सुखेधितो । 
इमं ददाम ते नाथ जिनस्स परिचारकं” ॥ १७॥ 
"na ४७९. सत्था च मं पटिग्गय्ह आनन्द एतद'ब्रवी :---। 
| पब्बाजेहि इमं खिप्पं हेस्सत्या'जानियो अयं? ॥ १८ ॥ 
। We ४८० पब्बाजेत्वान मं सत्था विहारं पाविसी जिनो । 
| अनोग्गतसिंम सुरियस्मि ततो चित्तं विमुद्चि मे ॥ १९ ॥ 
|| ४८१ ततो सत्था निरङ्कत्वा पटिसल्लानवुट्टितो | 
“एहि भद्दा'ति मं आह, सा मे आसू'पसम्पदा ॥ २० ॥ 
| ४८२ जातिया सत्तवस्सेन Sal मे उपसम्पदा । 


तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, अहो धम्मसुधम्मता'ति” ॥ २१ ॥ 
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४८३ 


COU 


४८८ 


४८९ 


४९० 


४९१ 


BRR 


४९३ 


४५४ 


२२७ सोपाको थेरो ( ४ ) 


^ दिस्वा पासादछायायं चङ्कमन्तं नरुत्तमं । 

तत्थ नं उपसङ्कम्म वन्दिर्सं पुरिसुत्तमं ॥ २२ N 

एकंसं चीवरं कत्वा संहरित्वान पाणयो | 

अनुचङ्कमिस्सं विरजं सब्बसत्तानमु'त्तमं ॥ २३ ॥ 

ततो पञ्हे अपुच्छि मं पञ्हानं कोविदो fuz । 

अच्छम्भी च अभीतो च ब्याकार्सि सत्थुनो अहं ॥ २४ ॥ 

विस्सज्जितेसु Beg अनुमोदि तथागतो । 

भिक्खुसङ्घ विलोकेत्वा इमं अत्थं अभासथ ॥ २५॥ 

SM ARM मगधानं येसाश्य परिभुज्ञति । 

चीवरं पिण्डपातञ्च पञ्चयं सयनासनं | 

पच्चुट्टानश्च सामीचिं तेसं emm wat ॥ २६ ॥ 

ARIA सोपाक दस्सनायो'पसङ्कम | 

एसा Wa ते सोपाक भवतु उपसम्पदा? ॥ २७ ॥ 

जातिया सत्तवस्सो'हं लद्धान उपसम्पदं.। 

धारेमि अन्तिमं देहं, अहो धम्मसुधम्मता'ति” ॥ २८ ॥ 
२२८ सरभङ्गो थेरो (५) 

“ सरे हत्येहि भज्जित्वा कत्वान कुटिमच्छिसँ i 

तेन मे सरभङ्घो'ति नामं सम्मुतिया अहू ॥ २९ ॥ 

न मय्हं कप्पते अज्ज सरे हत्थेहि ula | 

सिक्खापदानो पञ्ञत्ता गोतमेन यसस्सिना ॥ ३० ॥ 

सकल समत्तं रोगं सरभङ्गो aed gA । 

ara रोगो RA वचनकरेना'तिदेवस्स ॥३१ ॥ 


६१ 


येने'व avis गतो विपस्सी । येने'व मग्गेन सिखी च वेस्सभू। 


ककुसन्ध कोणागमनो च कस्सपो | 


wada अगमासि गोतमो ॥ ३२ ॥ 


वीततण्हा अनादाना सत्तबुद्धा खयोगधा । 
येहि अयं देसितो धम्मो धम्भभूतेहि तादिहि ॥ ३३ ॥ 
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४९५ चत्तारि अरियसच्चानि अनुकम्पाय पाणिनं । 
दुक्खं समुदयो मग्गो निरोधो दुक्खसङ्कयो iv ॥ 


४९६ यस्मिं निब्बत्तते दुक्खं संसारस्मि अनन्तक्रं । 
भेदा इमस्स कायस्स जीवितस्स च सङ्कया । 
अञ्जो पुनब्भवो न?त्थि, सुविमुत्तो 'म्हि सब्बधी'ति” ॥ ३५ ॥ 
उद्दानं 


i सुन्दरसमुद्दो थेरो थेरो लकुण्टभद्दियो | 
lia भद्दो थेरो च सोपाको सरभङ्गो महा इसि। 
सत्तके पञ्चका Au, गाथायो पञ्चर्तिसती'ति | 


निट्टितो च खत्तनिपातो 
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[ २३] 
२२९ महाकञ्चायनो थेरो ( १ ) 


^ कम्मं बहुकं न कारये । परिवज्जेय्य जनं, न उय्यमे । 
सो उस्सुको रसानुगिद्धो । अत्थं रिश्वति यो सुखाधिवाहो ॥ १ ou 
A हि नं अवेदय्युं । या'यं वन्दनपूजना meu | 
सुखुमं सङ्घ दुरुव्बहं | सकारो कापुरिसेन दुज्जहो ॥ २॥ 
न परस्स उपनिधाय कम्मं मब्वस्स पापकं (v. 1. कम्मं अचयापपकं ) 
अत्तना तं न सेवेय्य, कम्मवन्धू हि मातिया ॥ ३ ॥ 
न परे वचना चोरो न परे वचना मुनि । 
अत्तानञ्च यथा वेति ( ४. 1. वेदि ) देवा पि नं तथा fau ४॥ 
परे च न विजानन्ति मयमे'त्थ यमामसे । 
ये च तत्थ विजानन्ति, ततो सम्मन्ति मेधगा ॥ ५ ॥ 
जीवतेवा”पि सप्पञ्जो अपि वित्तपरिक्खया | 
पञ्जाय च अलाभेन वित्तवा पि न जीवति ॥ ६ ॥ 
wed सुणाति सोतेन, wed पस्सति चक्खुना । 
न च f सुतं धीरो, सब्बमु'ज्झितुम'रहति ॥ ७ ॥ 
चक्खुमस्स यथा अन्धो, सोतवा बधिरो यथा । 
पञ्नाव’स्स यथा AM, बलवा दुब्बलोरि'व | 
अथ er समुप्पन्ने सयेथ (v. 1. पस्सथ) मतसायिकं’ति” ॥ ८ ॥ 
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५०५ 


५१० 


५११ 


५१६ 


५१७ 
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२३० सिरिमित्तो थेरो (२) 


* अक्कोधनो अनुपनाही अमायो रित्तपेसुणो । 

स वे तादिसको भिक्खु एवं पेच्च न सोचति ॥ ९ ॥ 
अक्कोधनो अनुपनाही अमायो रित्तपेसुणो । 

शुत्तद्वारो सदा भिक्खु एवं ta न सोचति ॥ १० ॥ 
अक्कोधनो ...पे ° . . .रित्तपेसुणो । 

कल्याणसीलो यो भिक्खु एवं पेच्च न सोचति॥ ११ ॥ 
अक्कोधनो, . .पे ° .. . रित्तपेछुणो | 

कल्याणमित्तो यो भिक्खु एवं des न सोचति ॥ १२ ॥ 
अक्कोधनो ... पे ० . .. रित्तपेसुणो । 

कल्याणपञ्ञो यो भिक्खु एवं पेच्च न सोचति ॥ १३ ॥ 
यस्स द्धा तथागते अचला सुप्पतिट्टिता । 

dea यस्स कल्याणं अरियकन्तं पसंसितं ॥ १४ ॥ 

ag पसादो यस्स’त्थि उजुभूतश्च दस्सनं । - 

अदळिद्दो'ति तमा'हु, अमोघं तस्स जीवितं ॥ १५ ॥ 
तस्मा qea सीलश्च पसादं धम्मदस्सनं | 

अनुयुज्नेथ मेधावी सरं बुद्धान सासनं'ति” ॥ १६ ॥ 


२३१ महापन्थको थेरो ( ३) 

^ यदा पठमम'इविंख सत्थारम'कुतोभयं | 
ततो मे अहु संवेगो पस्सित्वा पुरिस॒'त्तम ॥ १७ ॥ 
सिरि eae पादेहि यो पणामेय्य आगतं । 
एतादिसं सो सत्थारमाःराधेत्वा विराधये Uu १८-॥ 
तदा'हं Quan धनधञ्नश्च छट्टयिं । 
केसम'स्सूनि छेदेत्वा पब्बजिम'नगारियं ॥ १९ ॥ 
सिक्खासाजीवसम्पन्नो इन्द्रियेखु सुसंघुतो i 
नमस्समानो सम्बुद्ध fuu अपराजितो ॥ xeu 
ततो मे पणिधी आसि चेतसो अभिपत्थितो । 
न निसीदे मुहुत्तं पि तण्हासल्ले अनूहते ॥ २१ ॥ 
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५१८ तस्स 3 विहरतो पस्स विरियपरक्कमं । 
तिस्सो विज्जा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं ॥ २२ U 


५१९ ARNm जानामि, दिब्बचक्खुँ विसोधितं । 
अरहा दक्खिणेथ्यो'म्दि विप्पमुत्तो निरूपधि ॥ २३ ॥ 


५२० ततो रत्या विवसने सुरियस्सु'ग्गमनं पति । 
aa ave विसोसेत्वा qus उपाविर्सि'ति”॥ २४ ॥ 
उद्दानं 
महाकब्चायनो थेरो सिरिमित्तो महापन्थको | 
एते अट्टुनिपातम्हि, गाथायो चतुचीसती'ति i 


अट्टनिपातो AZA. 
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नवनिपातो 
= 
[२४] 
२३२ भूतो थेरो (१) 

“यदा दुक्खं जरामरणंति पण्डितो । अविहृसू यत्थ सिता पुथुज्जना t 

दुक्खं परिञ्जाय सतो'व झायति । ततो रति परमतरं न 
विन्दति॥१॥ 

यदा दुक्खस्सा'वहानिं विसत्तिकं | पपश्चसद्घाटदुखाधिवाहिनिं । 

तण्हं पहन्त्वान सतो’व झायति । ततो रतिं परमतरं न विन्दति॥ २॥ 

यदा fad द्वेचतुरङ्गगामिनं । मग्गु'त्तमं सब्बकिलेससोधनं । 

पञ्नाय पस्सित्वा सतो'व झायति । ततो...पे०...न विन्दति uidi 

यदा असोकं विरजं असङ्कतं | सन्तं पदं सब्बकिलेससोधनं । 

भावेति संयोजनबन्धनच्छिदं । ततो... .पे० ...न विन्दति ॥ ४ ॥ 

यदा नभे गञ्जति मेघदुन्दुभि ( ४. 1. दुद्रभि )। धाराकुला विहङ्गपथे 

समन्ततो । 

भिक्खु च पब्भारगतो'व झायति | ततो...पे०...न विन्दति ॥ ५॥ 

यदा नदीनं कुसुमाकुलानं | विचित्तवानेस्यवटंसकानं । 

तीरे निसिन्नो सुमनो'व झायति । ततो...पे०...न विन्दति ॥ ६॥ 

यदा निसीथे रहितम्हि कानने । देवे गळन्तम्हि नदन्ति दाठिनो । 

भिक्खु च पब्भारगतो'व झायति । ततो...पे०...न विन्दति ॥ ७॥ 

यदा वितक्के उपरुन्धियत्तनो | नगन्तरे नगविवरं समस्सितो । 

वीतदरो बिगतखिलो'व झायति | ततो...पे०...न विन्दति ॥ ८ ॥ 
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५२९ यदा सुखी (५. 1. सुचि) मलखिलसोकनासनो । निरग्गळो 
निब्बनथो fragt i 
सब्बासवे व्यन्तिकतो'व झायति । ततो रतिं परमतरं न 
विन्दती'ति ” ॥ ९ ॥ 
उद्दानं 
भूतो तथइसो थेरो एको खग्गविसाणवा | 
नचकम्हि निपातम्दि, गाथायो पि इमा नवएति t 


नवनिपातो fuz. 
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[31] 
२३३ काळदायी थेरो (१) 
७३० “अङ्गारिनो दानि दुमा भदन्ते । फलेसिनो छदनं विप्पहाय । 
ते अच्चिमन्तो'व पभासयन्ति । समयो महावीर भगी रसानं ॥ १॥ 
( v. 1. भागी रसानं ) 
५३१ दुमानि फुछानि मनोरमानि । समन्ततो सब्बदिसा पवन्ति 
( v. 1. सवन्ति ) 1 
पत्ते पहाय फलमा”ससाना | कालो इतो पक्कमनाय वीर ॥ २॥ 
७२३२ ने'वा'तिसीत न पना'ति उण्हं । सुखा उतु अद्धनिया भदन्ते । 
पस्सन्तु d साकिया कोठ्ठिया च । पच्छामुखं रोहिणियं 
तरन्तं ॥ ३॥ 
५३३ आसाय कस्सते खेत्तं । ब्रीजं आसाय वप्पति । 
आसायं वाणिजा यन्ति | समुदं धनहारका | 
याय असाय तिट्टामि । सा मे आसा समिज्ञतु ॥ ४ ॥ 
५३४ पुनप्पुनं चेश्व वपन्ति बीजं । पुनप्पुनं वस्सति देवराजा | 
पुनप्पुनं खेत्तं कसन्ति कस्सका | पुनप्पुनं धञ्ञमु'पेति रद्ठं ॥ ५ ॥ 
५३५ पुनप्पुनं याचनका चरन्ति । पुनप्पुनं दानपती ददन्ति । 
पुनप्पुनं दानपती ददित्वा । पुनप्पुनं सग्गमु'पेन्ति ठानं ॥ ६ ॥ 
५२६ वीरो हवे सत्तयुगं पुनेति | यस्मिं कुले जायति भूरिपञ्जो । 


मज्ञामःहं सक्कति देवदेवो | तराहि जातो मुनि सच्चनामो ॥ ७॥ 
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५३७ सुद्धोदनो नाम पिता महेसिनो । बुद्धस्स माता पन मायनामा । 
या बोधिसत्तं परिहरिय कुच्छिना । कायस्स भेदा तिदिवस्मि 
मोदति ॥ ८ ॥ 
५३८ सा गोतमी कालकता इतो चुता । दिव्बेहि कामेहि समन्गिभूता । 
सा मोदति कामगुणेहि cae । परिवारिता देवगणेहि तेहि ॥ ९ ॥ 
५३५ geu पुत्तोम्हि असस्हसाहिनो । अङ्गीरसस्स अप्पटिमस्स तादिनो + 
fag पिता we तुवं'सि सक्क । धम्मेन मे गोतम अय्यको'सी? 
ति” ॥ १० ॥ 
२३४ एकविहारियो थेरो (२) 
५४० “पुरतो पच्छतो arf अपरो चे न विज्ञति। 
अतीव फासु भवति एकस्स वसतो वने ॥ ११ ॥ 
५४१ इन्द्‌ एको गमिस्सामि आरञ्चं बुद्धवण्णितं । 
फास एकविहारिस्स पहितत्तस्स भिक्खुनो ॥ १२ ॥ 
५४२ योगीपीतिकरं रम्मं मत्तकुञ्जरसेवितं । 
एको अत्थवसी खिप्पं पविसिस्सामि काननं 33 ॥ 
५४३ सुपुप्फिते सीतवने सीतले गिरिकन्दरे । 
गत्तानि परिसिञ्चित्वा चङ्कसिस्सामि एकको ॥ १४ ॥ 
५४४ एकाकियो अदुतियो रमणीये महावने । 
Here विहरिस्सामि कतकिच्चो अनासवो ? ॥ १५ ॥ 
५४५ एवं मे कत्तुकामस्स अधिप्पायो समिज्झतु | 
साधयिस्साम'हं येव, ना'ञ्ञो अञ्ञस्स कारको ॥ १६७ 
५४६ एस बन्धामि सन्नाहं पविसिस्सामि काननं | 
न ततो निक्खमिस्सामि अप्पत्तो आसवक्खयं ॥ १७ ॥ 
५४७ मालते उपवायन्ते सीते सुरभिगन्धके | 
aaa दालयिस्सामि निसिन्नो नगमुद्धनि ॥ १८ ॥ 


५४८ वने कुसुमसञ्छन्ने पब्भारे नून सीतले | 
विसुत्तिसुखेन सुखितो रमिस्सामि गिरिब्बज्ञे ॥ १९ ॥ 
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५४९ 


५५ 


o 


५५१ 


५५२ 


५५३ 


५५४ 


५५५ 


५५६ 


५५७ 


५५८ 


५५९ 


ave परिपुण्णसङ्कप्पो चन्दो पन्नरसो यथा । 
सब्बासवपरिकखीणो, VT दानि पुनब्भवो'ति” ॥ २० ॥ 


८ 
२३५ महाकप्पिनो थेरो ( ३ ) 
^ अनागतं यो परिगच्च पस्सति । हितश्च अत्थं अहितन्च तं द्र्यं । 
विद्देसिनो तस्स हितेसिनो वा । रन्धं न पस्सन्ति समेक्खमाना ॥ २१॥ 
आनापानसती यस्स परिपुण्णा सुभाविता । 
agga परिचिता यथा बुद्धेन देसिता । 
ava लोकं पभासेति seat gaa चन्दिमा ॥ २२ ॥ 
ओदातं वत मे चित्तं अप्पमाणं सुभावितं । 
निब्बिद्धं पग्गहीतश्च सब्बा ओभासते दिसा ॥ २३ ॥ 
जीवते वा पि सप्पञ्ञो अपि वित्तपरिक्खया | 
Bay च अलाभेन वित्तवा पि न जीवति ॥ २४ ॥ 
TA सुतविनिच्छिनी | पञ्ञा कित्तिसिलोकवद्धनी । 
पञ्नासहितो नरो इध । अपि दुकखेखु सुखानि विन्दति ॥ २५ ॥ 
ना'यम'जतनो धम्मो नःच्छेरो न पि अव्भुतो । 
यत्थ जायेथ मीयेथ तत्थ कि विय अब्भुतँ ? ॥ २६ ॥ 
. € . . 
अनन्तरं हि जातस्स जीविता मरणं 'चुवं । 
जाता जाता मरन्ती'च एवंधम्मा हि पाणिनो ॥ २७॥ 
न हे'तदत्थोय मतस्स होति | यं जीवितत्थं 
( v. 1. जीविकत्तं ) परपोरिसानं 1 
मतम्हि WT न यसो न लोक्यं । न वण्णितं समणब्राम्हणेहि ॥ २८ ॥ 
चक्खु सरीरं उपहन्ति रोण्णं । निहीयति aad मती च । 
आनन्दिनो तस्स दिसा भवन्ति | हितेसिनो नाःस्स सुखी भवन्ति 
॥ २९॥ 
तस्मा हि इच्छेय्य कुले qued | मेधाविनो चे'व बहुस्छुते च । 
येसं हि पञ्नाविभवेन किच्चं । तरन्ति नावाय ala पुण्णं'ति ” 
॥ ३०॥ 
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२३६ चूळपन्थको थेरो (४) 

“seq मय्हें गति आसि, परिभूतो पुरे अहं | 
भाता च मं पणामेसि, “ गच्छ दानि तुवं घरं? ॥ ३१ ॥ 
सो’हं पणामितो सन्तो सङ्घारामस्स *123 | 
दुम्मनो तत्थ अट्टासिं सासनस्ंमि अपेक्खवा ॥ ३२ ॥ 
भगवा तत्थ आगच्छि, सीसं az परामसि । 
बाहाय मं गहेत्वान सङ्घारामं पवेसयि ॥ ३३ ॥ 
अनुकम्पाय मे सत्था पादासि पादपुञ्छनिं । 
* vd gS अघिट्टेहि एऊमन्तं स्वधिद्वितं ? ॥ ३४ ॥ 
तस्सा'हं वचनं सुत्वा विहासिं सासने रतो । 
समाधिं पटिपादेसिं उत्तमत्थरुस पत्तिया ॥ ३५, ॥ 
पुन्ब्रेनिवासँ जानामि, दिव्बचक्खुं विसोधितं | 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता कतं बुद्धस्स सासनं ॥ ३६॥ 
सहस्सक्खत्तुम”ततानं निम्मिनित्वान पन्थको i 
निसीदि अम्बवने रम्मे याव काळप्पवेद्नं ॥ ३७ ॥ 
ततो मे सत्था पाहेसि दूतं npe qu | 
पवेदितम्हि कालम्हि dem qua ॥ ३८ ॥ 
वन्दित्वा सत्थुनो पादे wad निसीद'हं । 
निसिन्नं मं विदित्वान अथ सत्था पटिग्गहि ॥ ३९॥ 
आयोगो ( v. 1. आयागो ) सब्बलोकस्स, आहुतीनं पटिग्गहो । 
पुञ्जखेत्तं मचुस्सानं पटिगण्हित्थ दक्खिणं'ति” ॥ ४० ॥ 


२३७ कष्पो थेरो (५) 
^ नानाकुलमळसम्पुण्णो महाउक्कारसम्भवो | 
चन्द्निके'व परिपक्क महागण्डो महावणो ॥ ४१ ॥ 
पुब्बरहिरसम्पुण्णो गूथकूपे निगाळिहको | ( v. 1. गूथकूपेन गाळिहतो ) 
आपोपर्घरणी कायो सदा सन्दति पूतिकं ॥ ४२॥ 
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सट्टिकण्डरसम्बन्धो ( ५. 1. सम्पन्नो ) मंसलेपनलेपितो i 
चम्मकञ्चुकसन्नद्धो पूतिकायो निरत्थको ॥ ४३ ॥ 
अट्टिंसद्घाटघटितो न्हारुसुत्तनिबन्धनो i 

नेकेसं सङ्गतिभावा कप्पेति इरियापथं ॥ ४४॥ 
घुवप्पयातो मरणस्स मच्चुराजस्स सन्तिके | 

aq छइयित्वान येन HATA नरो u 

अविज्ञाय A कायो चतुगन्थेन गन्थितो । 
ओधघसंसीदनो कायो अनुसयजालमो'त्थतो ॥ ४६ ॥ 
पञ्चनीवरणे युत्तो वितक्केन समप्पितो i 
तण्हामूलेना'नुगतो मोहच्छदनछादितो ॥ ४७ ॥ 

एवा'यं वत्तती कायो कम्मयन्तेन यन्तितो | 

सम्पत्ति च विपत्यन्ता नानाभावो विपजति ॥ ४८ ॥ 
YA कायं ममायन्ति अन्धबाला पुथु्जना | 

asta कटसिं घोरं आदियन्ति पुनब्भवं ॥ ४९ ॥ 

YA कायं विवज्नेन्ति गूथित्तं'व पन्नगं । 

भवमूलं वमित्वान परिनिब्बिस्सन्ति अनासवा'ति” ॥ ५० ॥ 


२३८ उपसेनो AKAJA थेरो (६) 
^ विवित्तं अप्पनिग्घोसं वाळमिगनिसेवितं । 
सेवे सेनासनं भिक्खु पटिसह्वानकारणा ॥ ५१ d 
सक्षरपुज्ञा आहत्वा ( v. 1. आहित्वा ) सुसाना रथियाहि च । 
ततो संघारिकं कत्वा त्कूखं धारेय्य चीवरं ॥ ५२ ॥ 
नीचं मनं करित्वान सपदानं कुला कुलं । 
पिण्डिकाय चरे सिक्खु गुत्तद्वारो सुसंबुतो ॥ ५३ ॥ 
wea पि च सन्तुस्से ना”ञ्जँ पत्थे रसं बहुं । 
TE अनुगिद्धस्स झाने न रमती मनो ॥ ५४ ॥ 
अप्पिच्छो चे'व सन्तुट्टो पविवित्तो वसे मुनि। 
adaa Tes अनागारेहि चूःभयं ॥ ५५ ॥ 
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५८५ यथा जळो च मूगो च अत्तानं द्स्सये तथा ॥ 

wA पभासेय्य सङ्घमञ्झम्हि पण्डितो ॥ ५६ ॥ 
५८६ न सो उपवदे कश्चि उपघातं विवज्जये । 

संचुतो पातिमोकर्खस्मि मत्तञ्ञू च'स्स भोजने ॥ ५७ ॥ 
५८७ सुग्गहीतनिमित्तस्स चित्तस्सुःप्पादकोविदो i 

समर्थ saga कालेन च विपस्सनं ॥ ५८ ॥ 
५८८ विरियसातचसम्पन्नो युत्तयोगो सदा सिया । 

न चा'पत्वा दुक्खस्स?न्तं विस्सासमे'स्य पण्डितो ॥ ५९॥ 
५८९ एवं विहरमानस्स सुद्धिकामस्स भिक्खुनो । 

खीयन्ति आसवा सन्त्रे निब्बुतिञ्चा'घिगच्छती'ति” ॥ ६० ॥ 


२३९ गोतमो थेरो (७) 

५९० “ विजानेय्य सकं अत्थं अवलोकेव्याथ पावचनं | 

AWA अस्स (v. 1. अत्तं) पटिरूपं सामञ्जं अज्झुपगतस्स ॥६१॥ 
५९१ — f इध च कल्याणं सिक्खाविपुलं समादानं | 

सुस्सूसा च गरूनं, एतं समणस्स Teed ॥ ६२ ॥ 
५९२ JA सगारवता धम्मे अपचिति यथाभूतं | 

सङ्घे च चित्तिकारो, एतं समणस्स TET ॥ ६३ ॥ 
५९३ आचारगोचरे युत्तो आजीवो सोधितो अगारण्हो । 

चित्तस्स सण्ठपनं, एतं समणस्स पटिरूपं ॥ ६४ ॥ 
५९४ चारित्तं अथ वारित्तं इरियापथियं पसादनियं । 

अधिचित्ते च आयोगो, एतं समणस्स पटिरूपं ॥ ६५ ॥ 
५९५ आरञ्नकानि सेनासनानि पन्तानि अप्पसद्दानि । 

भजितब्बानि मुनिना, एतं समणस्स पटिरूपं ॥ ६६ ॥ 
५९६ dea agaaa धम्मानं पविचयो यथाभूतं । 

सञ्चानं अभिसमयो, ud समणस्स पटिरूपं ॥ ६७॥ 
५९७ भावेय्य अनिचं/ति अनत्तसञ्ञम'सुभसञ्ञञ्च | 

लोकम्डि चा'नभिरतिं, एतं समणस्स पटिरूपं ॥ ६८ ॥ 
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५९८ भावेय्य च बोज्झङ्गे इद्धिपादानि इन्द्रियचलानि । 
अङुङ्गमग्गमः रियं एतं समणस्स पटिरूपं ॥ ६९ ॥ 


५९९ तण्हं पजहेय्य मुनी समूलके आसवे पदालेय्य । 
विहरेय्य विप्पमुत्तो, एतं समणस्स TREPA” ॥ ७० n 


उद्दानं 
| काळुदायी च सो थेरो एकविहारी च कप्पिनो । 
n चूळपन्थको कप्पो च उपसेनो च गोतमो | 
ZU सत्ति'मे दसके थेरा, गाथायो rer सत्तती'ति । 
IN दसनिपातो निहितो. 
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edd ०- 


[ २६ ] 


२४० सङ्किच-थेरो (१) 


“ किं तवा'त्यो वने तात, उज्ज्ञुहानो” व पावुसे | 


वेरम्भा ( ४. 1. “म्वा ) रमणीया ते पविवेको हि झायिनं  ॥ १॥ 
“ यथा अन्भानि वेरम्भा ( v. 1. “म्वो ) वातो नुदति पाघुसे । 
सञ्जा (v. l. पञ्जा ) मे अभिकीरन्ति विवेकपटिसञ्जुता ॥ २॥ 
अपण्डरो अण्डसम्भवो सीवथिकाय निकेतचारिको । 

उप्पादयते'व मे सतिं सन्देहस्मि विरागनिस्सितं ॥ ३॥ 

यञ्च अञ्ञे न Caled, यो च अञ्ञे न Tala! 

स चे भिक्खु ad सेति, कामेसु अनपेक्खवा ॥ ४॥ 
अच्छोदिका पुथुसिला गोनङ्गलमिगायुता | 

अम्बुसेवालसञ्छत्ना, ते सेला रमयन्ति मं UY ॥ 

वसितं मे अर|्जेसु HAUG Tag च । 

सेनासनेसु qedu वाळमिगनिसेविते ॥ ६ ॥ 

इमे हञ्न्तु वज्झन्तु दुक्खं पप्पोन्तु पाणिनो । 

aed नाभिजानामि अनरियं दोससंहितं ॥ ७ ॥ 

परिचिण्णो मया सत्था कतं बुद्धस्स सासनं | 

ओहितो गरुको भारो भवनेत्ति समूहता ॥ ८ ॥ 

यस्स PAA पब्बजितो अगारस्मा अनगारियं । 

सो मे अत्थो अनुप्पत्तो, सब्बसंयोजनक्खयो ॥ ९ ॥ 
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ना'भिनन्दामि मरणं ना'भिनन्दामि जीवितं | 

कालञ्च परिकङ्वामि निब्बिसं भतको यथा ॥ १०॥ 

नाभिनन्दामि मरणं ना'भिनन्दामि जीवितं । 

काल पटिकङ्कामि, सम्पजानो पटिस्सतो'ति ” ॥ ११॥ 

उद्दानं 

SAC एको'व कतकिचो अनासवो à 

पकादसनिपातम्हि गाथा एकादसे'व चाति । 2 
एकादसनिपातो निद्ठितो. 
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[२७] 
२४१ सीलवत्थेरो ( १ ) 


^ सीलमे'व इध सिक्खेथ अस्मि लोके सुसिक्खितं। 


सीलं हि सब्बसस्पत्ति उपनामेति सेवितं ॥ १ ॥ 
सीलं रक्खेय्य मेधावी पत्थयानो तयो सुखे | 

qed, वित्तिलाभञ्च, पेच खग्गे च मोदनं ॥ २ ॥ 
सीलवा हि ag मित्ते संयमेना'घिगच्छति । 

दुस्सीलो पन मित्तेहि sat पापमा'चरं ॥ ३ ou 

अवण्णश्च अकित्तिश्च दुस्सीलो लभते नरो । 

quei कित्ति पसंसश्च सदा लभति सीलवा ॥ ४ ॥ 

आदि सीलं पतिट्ठा mene मातुकं । 

पमुखं सब्बधम्मानं, तस्मा सीलं विसोधये ॥ ५ ॥ 
चेला च संवर सीलं चित्तस्स अभिभासनं । 

तित्थञ्च सब्बबुद्धानं, तस्मा सीलं विसोधये ॥ ६ ॥ 
सीलं बलम'प्पटिमं, सीलं आवुधमु'त्तमं | 

सीलं आभरणं Ag, सीलं कवचम'ब्भुतं ॥ ७ ॥ 

सीलं सेतु महेसक्खो, सीलं गन्धो अनुत्तरो । 

सीलं विलेपनं Ag येन वाति दिसो दिसं ॥ ८ ॥ 

सीलं सम्बलमे'व ani, सीलं पाथेय्यमुःत्तमं | 

सीलं agr अतिवाह्दो येन याति दिसो दिसं ॥ ९ ॥ 
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६२५ 


६२६ 


६२७ 


६२८ 


६२९ 
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इधे'व Aa लभति पेच्चा'पाये च दुम्मनो । 

सब्बत्थ दुम्मनो वालो सीलेछु असमाहितो ॥ १० ॥ 
ara कित्तिं लभति पेच सग्गे च सुम्मनो । 
weder सुमनो धीरो सीलेसु सुसमाहितो ॥ ११ ॥ 


सीलमे'च इध अग्गं, पञ्चवा पन उत्तमो । 
मनुस्सेसु च देवेसु सीलपञ्नाणतो जयंति” ॥ १२ ॥ 


२४२ सुनीतो थेरो ( २ ) 


“ नीचे कुलम्हि जातो'हं दळिद्दो अप्पभोजनो । 
हीनं कम्मं ममं आसि, अहोसिं पुप्फछडको 33 ॥ 
जिगुच्छितो मनुस्सानं परिभूतो च वम्भितो । 
नीचं मनं करित्वान वन्दिस्सँ बहुकं जनं ॥ १४ ॥ 
अथा'इसासिं सम्बुद्धं भिक्खुसद्भपुरक्खतं | 
पविसन्तं महावीरं मगधानं पुरुत्तमं ॥ १५ ॥ 
निक्खिपित्वान sang वन्दिठुं उपसङ्कमिं । 
ममेव अनुकम्पाय अठट्ठासि पुरिसुत्तमो ॥ १६ ॥ 
बन्दित्वा सत्थुनो पादे .एकमन्तं fidt तदा । 
पब्बम'हं.आयाचिं सब्बसत्तानमु'त्तमं ॥ १७ ॥ 
ततो कारुणिको सत्था सब्बलोक्रा'नुकम्पको । 
“ एहि Area मं आह, सा मे. आसु'पसम्पदा ॥ १८ ॥ 
सो'हमे'को अरञ्नरिमि विहरन्तो अतन्दितो । 
अकासिं सत्थु-वचनं यथा मं ओवदी जिनो ॥ १९ ॥ 
रत्तिया WA यामं पुब्बजातिम'नुस्सरि । 
रत्तिया मज्झिमं यामं दिव्बचवखुं विसोधितं । 
रत्तिया पच्छिमे यामे तमोखन्धं पदालयिं ॥ २० ॥ 
ततो रत्या विवसने सुरियस्सु'ग्गंमनं पति । 
इन्दो ब्रम्हा च आगन्त्वा मं नमस्िसु प्ली ॥ २१ ॥ 
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“नमो ते पुरिसाजञ्न, नमो ते पुरिसुत्तम । 
qeu ते आसवा खीणा, दक्खिणेय्यो'सि मारिस' ॥ २२ ॥ 


ततो दिस्वान मं सत्था देवसङ्घपुरक्खतँ | 

सितं पातुकरित्वान इममश्थम'भासथ ॥ २३ ॥ 

aga ब्रस्हचरियेन संयमेन दमेन च । 

एतेन ब्राम्हणो होति, एतं ब्राम्हणमु'त्तमं’ति” ॥ २४ ॥ 
उदानं 

eat च सुनीतो च थेरा द्वेः्ते महिद्धिका । 

gare निपातम्हि, गाथायो चतुवीसती'ति i 


द्वादस-निपातो निद्ठितो. 
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| तेरस-निपातो 
T HED 
TIE [3«] 
TE २४३ सोणो कोळिविसो थेरो (१) 
६३५ “याहु रहे समुक्कट्टो रञ्जो अङ्गस्स Teg ( v. 1. पट्टगू ) 
स्वा'न्न धम्मेस seat सोणो दुक्खस्स पारगू ॥ १ ॥ 
६३६ पश्च छिन्दे qu जहे पञ्च च उत्तरि भावये । 
पश्चसङ्गातिगो मिक्खु ओघातिण्णो'ति gata ॥ २ ou 
६३७ Jaza पमत्तस्स बाहिरासस्स ( v. ]. बाहिरासयस्स ) 
भिक्खुनो 1 
" सीळं समाधि पञ्जा च पारिपूरि न गच्छति ॥ ३॥ 
yil ६३८ यंहि किच्चं तद’पविद्धं अकिच्रं पन कयिरति । 
" ( ४. 1. यं हि frd ag, ated पन न कयिरति ) 
ES उन्नळानं पमत्तानं तेसं agia आसवा ॥ ४ ॥ 

||; ६३९ येसश्च gana निचं कायगतासति | 
ji अकिच ते न सेवन्ति किञ्चे सातञ्चकारिनो । 

| सतानं सम्पजानानम'त्थं गच्छन्ति आसवा ॥ ५ ॥ 

| ६४० उजुमम्गम्हि अक्खाते गच्छथ, मा निवत्तथ । 

| अत्तना rear eri, निव्वाणम'भिहारये ॥ ६॥ 

| ६४१ अच्चारद्धम्हि विरियम्हि सत्था लोके अनुत्तरो । 

| वीणोपमं करित्वा मे धम्मं देसेसि चक्खुमा ॥ ७॥ 

| ६४२ तस्साःहं वचनं सुत्वा Rens सासने रतो । 
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aad (v. 1. समथं ) पटिपादेसिं उत्तमत्थस्स पत्तिया । 
तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं ॥ ८ ॥ 


नेक्खम्मे अधिमुत्तस्स पविवेकश्च चेतसो । 

अब्यापज्जा'धिमुत्तस्स उपादानक्खयस्स च ॥ ५॥ 

तण्हक्खया' धिसुत्तस्स असम्मोहश्च चेतसो । 

दिस्वा आयतनु'प्पादं सम्मा चित्तं AJAA ॥ १०॥ 

तस्स सम्माविमुत्तस्स सन्तचित्तस्स भिक्खुनो | 

कतस्स परिचयो न'त्थि, करणीयं न RAR ॥ ११ n 

सेलो यथा एकग्घनो वातेन न समीरति । 

एवं रूपा रसा सद्दा गन्धा फस्सा च केवला ॥ १२॥ 

इट्टा धम्मा अनिट्टा च नप्पवेधेन्ति तादिनो । 

fad चित्तं विसंयुत्तं वय्चस्सा'चुपस्सती'ति” ॥ १३॥ 
उद्दानं 

सोणो कोळिविसो थेरो एको येव महिद्धिको । 

ataka निपातम्दि, गाथायो Ya ATWA । 


तेरस-निपातो निट्टितो 
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६५४ 


६५५ 


चुद्दस-निपातो 
WO 


LS 
२४४ रेवतो थेरो (१) 


“Fave पब्बजितो अगारस्मान'गारियं i 
नाभिजानामि asd अनरियं दोससंहितं ॥ १॥ 
इमे हञ्जन्तु वज्झन्तु दुक्खं पप्पोन्तु पाणिनो i 
सङ्घप्पं ना'भिजानामि इमस्मिं dTeu ॥ २ ॥ 
मेत्तश्चा'मिजानामि अप्पमाणं सुभावितं । 
agga परिचितं यथा बुद्धेन देसितं ॥ ३ ॥ 
TANA सब्बसखो सब्बभूता'नुकम्पको | 
ai चित्तञ्च भावेमि अब्यापजरतो सदा ॥ ४ ॥ 
असंहीरं असंकुप्पं चित्तं आमोदयाम'हं । 
ब्रम्हविहारं भावेमि अकापुरिससेवितं ॥ ५ ॥ 
अवितकं समापन्नो सम्मासम्बुद्धसावको | 
अरियेन लुण्हिभावेन उपेतो होति तावदे ॥ ६ ॥ 
यथा पि पब्बतो सेलो अचलो सुप्पतिट्टितो i 
एवं मोहक्खया fag पब्बतो'व न वेधति ॥ ७ ॥ 
अनड्भणस्स Tae निच्चं सुचिगवेसिनो । 
वालग्गमत्तं पापस्स अब्भामत्तं! व ( ५. 1. erem, erem) 


खायति ॥ ८ ॥ 
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६५६ 


नगरं यथा Gad गुत्तं सन्तरबाहिरं | 
एवं गोपेथ अत्तानं खणो वे मा उपच्चगा ॥ $ ॥ 


६५७-६५८ ना'भिनन्दामि. . .पे०. . .( verses ६०९-६१० ) AMMA 


पटिस्सतो'ति” ॥ १०-११ ॥ 


६५९-६६० परिचिण्णो ...पे०. . (verses ६०७-६०८) सब्बसंयोजनक्खयो॥ 


१ 


an 


॥ १२-१३ ॥ 
सम्पादेथ'पपमादेन एसा मे अनुसासनी | ’ 
हन्दा'हं परिनिब्विस्सं, विप्पमुत्तो'म्हि सब्बधी'ति” ॥ १४ ॥ 


२४५ गोदत्तो थेरो (२) 


“ यथा पि भद्दो आजज्जो धुरे युत्तो धुरस्सहो ( ४. 1. धुरासहो ) । 
मथितो अतिभारेन संयुगं ना'तिवत्तति ॥ १५ ॥ 
एवं पञ्चाय ये तित्ता समुद्दो वारिना यथा । 
न परे अतिमञ्ञन्ति अरियधम्मो'व पाणिनं ॥ १६ ॥ 
काले कालवसं पत्ता भवाभववसं गता d 
नरा दुक्खं निगच्छन्ति Va सोचन्ति माणवा ॥ १७॥ 
उन्नता सुखधम्मेन दुक्खधम्मेन वोनता। 
gi बाला ated यथाभूतम'दस्सिनो ॥ १८ ॥ 
ये च ढुक्खे सुखस्मिश्च मज्झे सिव्वनिम'ज्झगू | 
ठिता ते इन्द्खीलो'व न ते उन्नता'नता॥ १९ ॥ 
न हे'व लाभे ना'लाभे न यसे न च कित्तिया | 
न निन्दाय पसंसाय न ते are gafig च ॥ २० ॥ 
Weder ते न लिम्पन्ति उद्बिन्दु'व पोक्खरे । 
सब्बत्थ सुखिता वीरा (५.1. धीरा) सब्बत्थ अपराजिता ॥ २१॥ 
धम्मेन च अलाभो यो, यो च लाभो अधम्मिको । 
अलाभो धम्मिको सेय्यो यञ्चे लाभो अधस्मिको ॥ २२॥ 
यसो च अप्पबुद्धीनं विञ्नूनम'यसो च यो । 


अयसो च सेय्यो विञ्ञूनं न यसो अप्पबुद्धिनं ॥ २३॥ 
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८४ 


६७१ 


६७२ 


६७२ 


६७४ 


६७५ 


थेर-गाथा [६७१-६७५ 


दुम्मेधेहि पसंसा a eae गरहा च या । 

गरहा'व सेय्यो विञ्ञ्हि यञ्चे बाळप्पसंसना ॥ २४ ॥ 
सुखश्च काममयिक्ं graa पविवेकियं । 

पविवेकियं दुक्खं सेय्यो यञ्चे काममयं सुखं ॥ २५ ॥ 
जीवितश्च अधम्मेन arta मरणञ्च यं । 

मरणं धम्मिकं सेय्यो यञ्चे जीवे अधम्मिकं ॥ २६ ॥ 
कामकोपपहीना ये सन्तचित्ता भवाभवे । 

चरन्ति लोके असिता, न'त्थि तेसं पिया'प्पियं ॥ २७ ॥ 
भावयित्वान बोज्झङ्गे इन्द्रियानि बलानि च । 

पप्पुय्य परमं सान्ति परिनिब्बन्ति अनासवा'ति” ॥ २८ ॥ 


उद्दानं 


रेवतो चे'व गोदत्तो HU z ते महिद्धिका | 
चुद्दसम्हि निपातम्हि, गाथायो अट्टवीसती'ति । 


चुद्दस-निपातो निट्टितो * 


* In sequence there should have been the 15th Nipata. 
But the next Nipata, in all available editions, is sixteenth and 
not fifteenth. — Editor 
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सोळस-निपातो 
OTA 
[ ३° ] 
२४६ अञ्जाकोण्डञ्ञो थेरो ( १) 


“cg सिय्यो पसीदामि सुत्वा धम्मं महारस | 


विरागो देसितो धम्मो, अनुपादाय सब्बसो ॥ १ ॥ 
बहूनि लोके चित्रानि अस्मि पुथुविमण्डले । 
मथन्ति मञ्ने सङ्कप्पं सुभं रागू'पसंहितं ॥ २ ॥ 
रजं Haa वातेन यथा मेघो पसामये । 
एवं सम्मन्ति सङ्कप्पा यदा पञ्ञाय -पस्सति ॥ ३ ॥ 
‘aed Ta अनिच्चा'ति यदा पञ्ञाय पस्सति | 
अथ निब्बिन्दति दुक्खे, एस मग्गो -विस्रुद्धिया ॥ ४ ॥ 


६८०-६८१ “सब्बे सङ्कारा SFA’ यदा...पे०...... विसुद्धिया ॥ ५ ॥ 


६८४ 


“सब्बे धम्मा अनत्ताति यदा...पे०.....; विसुद्धिया ॥ ६ ॥ 
बुद्धा'बुबुद्धो यो थेरो कोण्डञ्ञो तिब्वनिक्खमो | 
पहीनजाति मरणो व्रम्हचरियस्स केवली ॥ ७॥ 
ओघपासो दळ्हो खिलो, पब्बतो दुप्पदालियो । 
छेत्वा खीलञ्च पासञ्च ad ( ४. 1. dd) छेत्वान दुब्भिदं ॥ 
तिण्णो पारङ्गतो झायी, मुत्तो सो मारबन्धना ॥ ८ ॥ 
उद्धतो चपलो भिक्खु मित्ते आगम्म पापके । 
संसीदति महोघस्मि उम्मिया पटिकुज्जितो ॥ ९ ॥ 
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६८५ अनुद्धतो अचपलो निपको संवुतिन्द्रियो । 
कल्याणमित्तो मेधावी दुक्खस्स'न्तकरो सिया ॥ १०॥ 
६८६-६८७ कालापब्बङ्गसङ्कासो ...पे० ...( verses २४६-२४७ ) 
तत्र'धिवासये ॥ ११-१२॥ 
६८८-६८९ ना'भिनन्दामि ...पे० ...( verses ६०९-६१० ) सम्पजानो 
पटिस्सतो'ति?? ॥ १३-१४ ॥ 
६९० परिचिण्णो...पे०...... (verse ६०७) भवनेत्ति समूहता ॥१५॥ 
६९१ यस्स Weary TANA अगारस्मा'नगारियँ । 
$ सो मे अत्थो अनुप्पत्तो, किं मे सन्दविहारेना!ति” ॥ १६ ॥ 
! २४७ उदायी थेरो (२) 
६९२ “ भनुस्सभूतं सम्वुद्धं अत्तदन्तं समाहित i 
इरियमानं व्रम्हपथे चित्तस्स'पसमे रतं ॥ १७ ॥ 
६९३ यं मनुस्सा नमस्सन्ति, सब्ब धम्मानं INT । 
देवा पि तं नमस्सन्ति,› इति मे अरहतो सुतं ॥ १८ d 
६९४  सब्बसंयोजना'तीतं वना निव्वनमा'गतं | 
कामेहि निक्खम्मरतं मुत्तसेला'व RAT ॥ १९ di 
६९५ स वे अचन्तशुचि नागो RAN च'ञ्जे सिलचये । 
सब्बेस नागनामानं सञ्चनामो अनुत्तरो ॥ २० ॥ 
६५६ नागं वो कित्तयिस्सामि, न हि आगुं करोति सो । 
सोरचं अविहिंसा च पादा नागस्स ते दुवे ॥ २१॥ 
६९७ सति च सम्पजञ्नञ्च चरणा नागस्स ते परे । 
खद्धाहत्थो महानागो, उपेक्खासेतदन्तचा ॥ २२ ॥ 
६९८ सति गीवा सिरो पञ्जा, वीमंसा धम्मचिन्तना i 
धम्मकुच्छिछ, समावासो, विवेक्रो तस्स वालधि ॥ २३ ॥ 
६५९ सो झायी अस्सासरतो अज्ज्त्तं सुसमाहितो । 
गच्छं समाहितो नागो, ठितो नागो समाहितो ॥ २४ ॥ 
७०० सयं समाहितो नागो, feat पि समाहितो | 


सब्बत्थ संबुतो नागो, एसा नागस्स सम्पदा ॥ २५ ॥ 
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भुञ्ञति अनवज्ञानि, सावज्जानि न भुञ्जति । 

घासम'च्छादनं Sel सन्निधि परिवज्यं ॥ २६ ॥ 
संयोजनम'णं थूलं wed छेत्वान बन्धनं | 

येन येने'च गच्छति अनपेक्खो'च गच्छति ॥ २७ ॥ 
यथा पि उदके जातं पुण्डरीकं पवडुति | 

नो'पलिम्पति तोयेन सुचिगन्धं मनोरमं ॥ २८ ॥ 

तथे'व च लोके जातो बुद्धो लोके विहरति । 

नो'पलिम्पति लोकेन तोयेन पदुमं यथा ॥ २९ ॥ 
महागिनि पज्जलितो अनाहारो पसम्मति । 

अङ्गारेसु च aay, “ निब्चुतो'ति Tad ॥ ३० ॥ 
अत्थस्सा'यं चिञ्ञापनी उपमा विज्जूहि देसिता | 
विञ्निश्सन्ति महानागा नागं नागेन देसितं.॥ ३१ ॥ 
वीतरागो बीतदोसो वीतमोहो अनासवो | 

सरीरं विजहं नागो परिनिब्विस्सति अनासवो'ति” ॥ ३२ ॥ 


तत्र उद्दानं भवति 
कोण्डञ्ञो च उदायी च थेरा द्वे ते महिद्धिका । 
सोळसम्हि निपातम्हि गाथायो द्वे च तिंस चा'ति । 
सोळस-निपातो निट्टितो * 


eS 


* In sequence there should have been 17th, 18th and 19th 
Nipatas; but, in all available editions, the next Nipata is stated 


to be 20th! 
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७०८ 


७०९ 


७१० 


७११ 


७१२ 


७१३ 


S१४ 


७१५ 


वीसति-निपातो 
१००८ 
[३१] 
२४८ अघिमुत्तो-थेरो ( १ ) 


“ यञ्ञत्थं वा धनत्थं वा ये हनाम मयं पुरे । 
अवसेसं भयं होति, वेधन्ति विलपन्ति च ॥ १ ॥ 
तस्स ते न'त्थि भीतत्तं, MA वण्णो पसीदति । 
कस्मा न परिदेवेसि एवरूपे महव्भये ? ॥ २ ॥ 

“aR चेतसिकं दुक्खं अनपेक्खस्स गामणि । 
अतिक्कन्ता भया सब्बे खीणसंयोजनस्स वे ॥ ३ ॥ 
खीणाय भवनेत्तिया दिट्ठे धम्मे यथातथे । 

न भयं मरणे होति भारनिक्खेपने यथा ॥ ४ ॥ 

सुचिण्णं ब्रम्हचरियं मे, मग्गो arf सुभावितो i 

मरणे मे भयं न'त्थि रोगानमि'व सङ्घये ॥ ५ ॥ 

सुचिण्णं ब्रम्हचरियं मे, मग्गो चा'पि सुभावितो । 

निरस्सादा भवा feet, विसं पित्वान छड्टितं ॥ ६ ॥ 

पारगू अनुपादानो कतकिच्चो अनासवो । 

dal आयुक्खया होति मुत्तो आघातना यथा ( ४. 1. हता) ॥ ७ te 
उत्तमं धम्मतं पत्तो सब्बलोके अनत्थिको । 

आदित्ता'व घरा मुत्तो मरणस्मि न सोचति ॥ ८ ॥ 

quer सङ्गतं किञ्चि भवो च यत्थ लब्भति'। 


* सब्बं अनिस्सरं एतं › इति वुत्तं महेसिना ॥ ९ ॥ 
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७१७ यो तं तथा पजानाति यथा बुद्धेन देसितं । 

न गण्हति भवं किश्चि ita अयोगुळं ॥ १० ॥ 
७१८ न मे होति अहोसिं'ति, भविस्संति न होति मे । 

सङ्घारा विभविस्सन्ति तत्थ का परिदेचना ? ॥ ११ ॥ 
७१९ सुद्ध धम्मसमुप्पादं सुद्धं सङ्कारसन्ततिं । 

पस्सन्तस्स यथाभूतं न भयं होति गामणि ॥ १२ ॥ 
vxo तिणकट्ठसमं लोकं यदा पञ्ञाय पस्सति | 

ममत्त सो असंविन्दं न'त्थि WA न सोचति 33 ॥ 
७२१ उक्कण्ठामि सरीरेन, भवेन'म्हि अनत्थिको | 

ara भिञ्जिस्सति कायो अञ्जो च न भविस्सति ॥ १४ ॥ 
७२२ यं वो किच्चं सरीरेन तं करोथ यदिच्छथ | 

न मे तप्पच्चया तत्थ दोसो पेमं च हेहिति” ॥ १५ ॥ 
७२३ तस्स तं वचनं सुत्वा अब्भुतं लोमहंसनं । 

सत्थानि निक्खिपित्वान माणवा एतद'ब्रबुं:- ॥ १६ ॥ 


७२४ “कं भददन्ते करित्वान को वा आचरियो तव ? । 
कस्स सासनमा'गम्म लब्भते तम'सोकता 27 ॥ १७॥ 
७२५ “ सब्वज्ञू सब्बदस्सावी जिनो आचरियो मम । 


महाकारुणिको सत्था सब्बलोकतिक्रिच्छक्रो ॥ १८ ॥ 
७२६ तेनायं देसितो धम्मो खयगामी अनुत्तरो | 
तस्स सासनमा'गम्म लब्भते तम'सोकता? ॥ १९ ॥ 
७२७ gam चोरा इसिनो सुभासितं । निक्खिप्प सत्थानि चाःचुधानि च । 
तम्हा च कम्मा विरमिंसु एके । एके च पब्बजम'रोचयिंछु ॥ २० ॥ 
७२८ ते पब्बजित्वा खुगतस्स सासने | भावेत्वा बोज्झङ्गबलानि 
पण्डिता । 
उदग्गचित्ता सुमना कतिन्द्रिया । फुसिंसु निब्बाणपदं 
wag ia" ॥ २१ Uu 


२४९ पारापरियो थेरो (२) 


७२९ “ समणस्स अहू चिन्ता पारापरियस्स भिक्खुनो । 
एकक्रस्स निसिन्नस्स पविवित्तस्स झायिनो ॥ २२ ॥ 
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maga पुरिसो ? किं वतं ? किं समाचारं । 

अत्तनो किच्चकारिस्स न च किञ्चि विहेठये ? ॥ २३ ॥ 
इन्द्रियानि मनुरुसानं हिताया'हिताय च | 
अरक्खितानि अहिताय रकिखितानि हिताय च ॥ २४॥ 
इन्द्रियाने'व uuu, इन्द्रियानि च गोपयं । 

अत्तनो किचकारिस्स न च किश्चि विहेठये ॥ २५ ॥ 
चक्खुन्द्रियब्चे Wy गच्छन्तम'निवारयं | 
अनादीनवदस्सावी, सो दुकखा न हि मुचति ॥ २६ ॥ 
सोतिन्द्रियच सद्देखु गच्छन्तं अनिवारयं । 
अनादीनवदस्सावी, सो दुक्खा न हि मुचति ॥ २७॥ 
अनिस्सरणदस्सावी गन्धे चे पटिसेवाति | 

न सो मुञ्चति दुक्खम्डा गन्धेछु अधिमुत्चितो ॥ २८ ॥ 
अम्विळं agora तित्तकग्गम'चुस्सरं । 

रसतण्हाय गघितो हृदयं ना’वबुज्सति ॥ २९ ॥ 
सुभानि अप्पटिकूलानि फोट्टुब्यानि अनुस्सरं । 

रत्तो रागाधिकरणं विविधं विन्दते दुखं ॥ ३० ॥ 

मनं Wale arate यो न सक्कोति रक्खितुं | 

ततो नं दुक्खम'न्वेति खब्बेहे'तेहि पञ्चहि ॥ ३१ ॥ 
पुब्बलोहितसम्पुण्णं बहुस्स कुणपस्स च । 

नरबीरकतं वग्गुं समुग्गमि’व चित्तितं ॥ ३२ ॥ 

कटुकं मधुरस्सादं पियनिबन्धनं दुक्खं | 

uq मधुना'लित्तं उलित्तं ना’ववुज्झति ॥ 33 ॥ 
इत्थिरूपे इत्थिरसे फोट्टब्बे-पि च इत्थिया । 
इत्थिगन्धेछु सारत्तो विविधं विन्दते दुखं ॥ ३४ ॥ 
इत्थिसोतानि सब्बानि सन्दन्ति पश्चपञ्चखु । 
तेसमा”वरणं काठुं यो सक्कोति विरियवा ॥ ३५ ॥ 

सो अत्थवा, सो धम्मट्टो, सो दक्खो, सो विचक्खणो । 
करेय्य रममानो हि feat घम्मत्थसंहितं ॥ ३६॥ 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 
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अथो सीदति संयुत्तं वज्ने किचं निरत्थकं । 
न तै EPA मञ्नित्वा अप्पमत्तो विचक्खणो ॥ ३७॥ 


यञ्चा'त्थेन संयुत्तं या च धम्मगता रति । 
तं समादाय aaa स हि वे उत्तमा रति ॥ ३८ ॥ 


उच्चावचेहि उपायेहि परेसम'भिजिगीसति | 


९१ 


areal वधित्वा अथ सोचयित्वा | आलोपति साहसा यो परेसं ॥ 35 N 


तच्छन्तो आणिया आणिं निहन्ति बलवा यथा । 
इन्द्रियानिःन्द्रिये एव निहन्ति कुसला तथा ॥ ४०॥ 

सद्धं विरियं समाधिश्च सतिपञ्ञश्च भावयं । 

पञ्च vale exam अनीघो याति avert ॥ ४१ ॥ 

सो अत्थवा सो धम्मट्टो कत्वा वाक्यानुसासनिं । 

सब्बेन wed Tara, सो नरो सुखं एघती'ति ” ॥ ४२॥ 


२५० तेलकानि थेरो (3) 
चिररत्तं वत आतापी धम्ममनुविचिन्तयं | 
समं चित्तस्स ना'लत्थं पुच्छं समणब्राम्हणे ॥ ४३ ॥ 
को सो पारङ्गतो लोके ? को पत्तो अमतोगधं : । 
कस्स धम्मं पटिच्छामि परमत्थविजाननं ? ॥ ४४ ॥ 
अन्तो वङ्कगतो आसे मच्छो'व TAA AS | 
बद्धो महिन्दपासेन वेपचित्या'सुरो यथा ॥ ४५॥ 
अश्चामि नं न मुञ्चामि अस्मा सोकपरिद्दवा | 
को मे बन्धं geb लोके सम्बोधि वेदयिस्सति 2 ॥ ४६ ॥ 
समणं ब्राम्हणं वा कं आदिसन्तं TAF । 
कस्स धम्मं पटिच्छामि जरामचुपवाहनं १ ॥ ४७॥ 
विचिकिच्छाकङ्कागथितं सारम्भबलसंयुतं | 
कोधप्पत्तम'नत्थद्धं अभिजप्पपदारणं ॥ ४८ ॥ 
तण्हा धनुसमुट्टानं द्वे च पन्नरसायुतं | 
पस्स ओरसिकं बालू भेत्वान यदि AER ॥ ४९ ॥ 
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अनुदिट्वीनं अपहानं सहृप्पसरतेजितं ( v. 1. सङ्कप्पपरतेजितँ ) i 
तेन विद्धो पवेधामि पत्तै'व माळते'रितं ॥ ५० ॥ 


अञ्ञत्तं मे समुट्टाय खिप्पं पञ्चोति मामकं । 
छफर्सायतनी कायो यत्थ सरति सब्बदा ॥ ५१ ॥ 


तं न पस्सामि ते किच्छं यो मे तं सल्रमु'द्वरे 
नानारजेन सत्येन ना”ञ्जेन बिचिकिच्छितं ॥ ५२ ॥ 
को मे असत्थो अवणो सल्लमःवभन्तरापस्सयं | 
ated सब्बगत्तानि सल्ले मे उद्धरिस्सति ? ॥ ५३ ॥ 
धम्मप्पति हि ut zr विसदोसपवाहको | 
गम्भीरे पतितस्स मे थलं पाणि'व ( v. 1. पाणितश्च ) 
दस्सये ॥ ५४ ॥ 
रहदे'हम'स्मि ओगाळ्हो अहारियरजमन्तिके | 
माया-उस्सुय्य-सारम्भ-थीनमिद्धम’पत्थटे ॥ ५५ ॥ 
उद्धचमेघथनितं संयोजन-वलाहकं | 
वाहा वहन्ति pR (v. 1. wee) सङ्कप्पा रागनिस्सिता 
॥ ५६ ॥ 
सवन्ति सब्बधी सोता, लता उब्भिज्ज AZA i 
ते सोते को निवारेय्य १ a ed को हि छेच्छति (४. 1. fase)? 
॥ ५७ ॥ 
वेलं करोथ weed सोतानं सन्निवारणं । 
मा ते मनोमयो सोतो रुक्खे'व सहसा छुवे ॥ ५८ d 
एवं मे भयजातस्स अपारा पारमे’सतो । 
ताणो पञ्ञाबुधो सत्था इसिसइनिसेवितो ॥ ५९ ॥ 
सोपानं gad ( v. 1. सुगतं ) gå धम्मसारमयं qué | 
पादासि PAAR मा भायी'ति च मं अब्रवी ॥ ६० ॥ 
सतिपट्टानपासादं smex पचवेकिखसं । 


यं d पुब्बे अमञ्निस्सं सक्कायाभिरतं पजं ॥ ६१ ॥ 
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यदा च मग्गमशद्वकिंख नावाय अभिरूहनं । 
अनधिट्टाय अत्तानं तित्थम'इक्खिमु'त्तमं ॥ ६२ ॥ 
सछे अत्तससुट्टानं भवनेत्तिपभावितं | 
एतेसम'प्पवत्ताय देसेसि मग्गमुत्तमं ॥ ६३ ॥ 
दीघरत्ताबुसयितं चिररत्तपतिट्टितं । 

बुद्धो मे'पानुदी गन्धं विसदोसपवाहनो'ति” ॥ ६४ ou 


२५१ Taal थेरो ( ४ ) 


“ qe चित्तकतं बिम्बं अरुकार्य समुस्सितं । 

आतुरं बहुसङ्कप्पं, यस्स न’त्थि धुवं BA ॥ ६५ ॥ 

YA चित्तकतं रूपं मणिना कुण्डलेन च । 

alg तचेन ओनद्धे सह que सोभति ॥ ६६ ॥ 

अलत्तककता पादा सुखं चुण्णक्रमकिखितं | 

ad बालस्स मोहाय नो च पारगवेसिनो d ६७॥ 

अट्टापदकता केसा नेत्ता अज्ननमक्खिता | 

अलं बालस्स मोहाय नो च पारगवेसिनो ॥ ६८॥ 

asda नवा चित्ता पूतिकायो अळङ्कतो i 

अळं वालस्स मोहाय नो च पारगवेसिनो ॥ ६९ ॥ 

ओदहि मिगवो पासं नासादा वाकुरं मिगो । 

भुत्वा निवापं गच्छाम कन्दन्ते मिगबन्धके ॥ ७० ॥ 

छिन्ना पासा मिगवस्स नासादा ( v. ]. नासाटा ) वाङुरं Reit i 
भुत्वा निवापं गच्छाम सोचन्ते मिगळद्धके ॥ ७१ ॥ 

पस्सामि लोके सधने मनुस्से | लद्धान वित्तं न ददन्ति मोहा । 

gal धनं सन्निचयं करोन्ति । feat च कामे अभिपत्थयन्ति॥७२॥ 
राजा पसम्हप्पथविं विजेत्वा | ससागरन्तं महिमा’ वसन्तो । 

ओरं agea अतित्तरूपो | पारं समुद्दस्स पि पत्थयेथ ॥ ७३॥ 
राजा च अज्जे च बहू मनुस्सा | अवीततण्हा मरणमु'पेन्ति । 
Bara SAM जहन्ति देहं । कामेहि लोकम्हि न हे'त्थ तित्ति ॥ ७४॥ 
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कन्दन्ति नं जाति पकिरिय केसे । अहो वता नो अमरा”ति चाहु । 
वत्थेन नं पारतं नीहरित्वा । चितं समोधाय ततो दृहन्ति॥ ७५॥ 


सो डस्हति सूलेहि तुज्ञमानो | एकेन वत्येन पहाय भोगे । 
न मिय्यमानस्स भवन्ति ताणा । जाती च मित्ता अथवा सहाया ॥७६॥ 


दायादका तस्स धनं हरन्ति | सत्तो पन गच्छति येनक्रम्मं । 
न मिय्यमानं धनम?न्वेति किञ्चि । पुत्ता च दारा च धनश्व E ७७॥ 


न दीघमा'युं लभते धनेन । न चा'पि वित्तेन जरं विहन्ति । 

amy हि नं जीवितमा’हु धीरा । असस्सतं विप्परिणामधम्मं ॥ ७८॥ 
अद्धा दलिद्दा च फुसन्ति फस्सं। बालो च धीरो च तथेव फुट्ठो । 
बालो हि बाल्या वधितो'व सेति। धीरो च न वेधति फस्सफुट्ठो ॥७९॥ 


तस्मा हि पञ्ञा'व धनेन सेय्यो । याय वोसानं इधा'घिगच्छति t 
अब्योसितत्था हि भवाभवेखु । पापानि कम्मानि करोन्ति मोहा ॥८०॥ 
उपेति गर्भश्च परश्च लोकं | संसारमा'पज्ज परम्पराय | 

तस्स अप्पपञ्जो अभिसद्दहन्तो । उपेति गन्भश्च परञ्च लोकं ॥ ८१॥ 


चोरो पथा सन्धिमुखे गहीतो । सकम्मुना zeae पापधम्सो | 
एवं पजा Wu परग्हि लोकरे । सक्रम्सुना हञ्ञति पापधम्मो ॥ ८२॥ 


कामा हि चित्रा मधुरा मनोरमा | विरूपरूपेन 
मथेन्ति चित्तं । 
आदीनवं कामगुणेखु दिस्वा । तस्मा'हं पन्बजितो'म्हि राज ॥ ८३॥ 
दुमप्फलानी'व पतन्ति माणवा | दहरा च agi च सरीरभेदा । 
एतम्पि दिस्वा पब्बजितो'म्हि राज । अपण्णकं सामञ्ञमे’व 
सेव्यो ॥ ८४ ॥ 


सद्धाया’हं पब्बजितो उपेतो जिनसासने । 
अवञ्झा (v. 1. अवञ्छा; अवज्ञा) AS पब्बज्जा | अनणो भुञ्जामि 
भोजनं ॥ ८५ ॥ 


कामे आदित्ततो दिस्वा जातरूपानि सत्थतो । 
गब्भे वोकन्तितो दुक्खं निरयेस महन्भयं ॥ ८६ ॥ 
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७९४ एतमा'दीनवं दिस्वा संवेगम'लभिं तदा । 
ave विद्धो तदा सन्तो सम्पत्तो आसवक्खयं ॥ ८७ ॥ 
७९५ परिचिण्णो...पे०...( verse ६०७) भवनेत्ति समूहृता ॥ ८८ ॥ 
५९६ यस्स अत्थाय पब्वजितो ... पे० ... ( verse ६०८ ) सब्बसंयोजन- 
क्खयो'ति” ॥ ८९ ॥ 


२५२ मालेक्यपुत्तो थेरो (५) 
“ रूप दिस्वा सति ga पियनिमित्तं मनसिकरोतो । 
akaka वेदेति तश्च अञ्झोस तिट्ठति ॥ ९० ॥ 
७५९८ तस्स agfa वेद्ना अनेका रूपसम्भवा | 


अभिज्ञा च विहेसा च चित्तमस्सु'पहञ्नति | 
एवमा'चिनतो दुक्खं आरा निव्वाणं gaia ou ९१ ॥ 


७९ 


G 


७९९ Se सुत्वा सति ga पियनिमित्तं मनसिकरोतो । 
सारत्तचित्तो वेदेति तश्च अज्झोस AZA ॥ ९२ ॥ 


८०० तस्स वडुन्ति वेदना अनेका सद्दसम्भवा | 
अभिज्झा च fee च चित्तमस्सु'पहञ्नति | 
एवमा” चिनतो . ..पे० ...बुच्चति ॥ ९३ ॥ 

८०१ गन्धं TA.. .पे० .. मनसिकरोतो | 
सारत्तचित्तो ...पे० ...तिट्टति ॥ ९४ ॥ 

८०२ तस्स aga वेद्ना अनेका गन्धसम्भवा | 


अभिज्झा च विहेसा च चित्तमस्सु'पहज्ञति । 
एवमा'चिनतो . ..पे० ...बुच्चति ॥ ९५ ॥ 


८०३ रख भोत्वा...पे०...मनसिकरोतो । 
सारत्तचित्तो...पे०...तिट्टति॥ ९६.॥ . 
८०४ तस्स agi वेदना अनेका र्‌ससम्भवा | 


अभिज्झा च विहेसा च चित्तमस्सु'पहञ्ञति | 
एमा'चिनतो ...पे०. . Fatt ॥ ९७ ॥ 
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que फुस्स...पे० ... मनसिकरोतो । 
सारत्तचित्तो...पे० .. .तिट्टति ॥ ९८ ॥ 
तस्स agfa वेदना अनेका फस्ससम्भवा | 
अभिज्झा च विहेसा च चित्तमस्सु'पहञ्जति | 
एवमा'चिनतो . ..पे ० . . .चुचति ॥ ९९ ॥ 
धम्मं जत्वा...पे० ... मनसिकरोतो | 
सारत्तचित्तो ...पे० ...तिट्ठति ॥ १०० ॥ 
तस्स वडन्ति वेदना अनेका चस्मसम्भवा | 
अभिज्झा च fear च चित्तमस्सु'पहञ्जति । 
एवमा'चिनतो . .. पे० . .. वुच्चति ॥ १०१ ॥ 
न सो wid wu, रूपं दिस्वा पटिस्सतो d 
विरत्तचित्तो वेदेति तञ्च नाज्झोस AZA N १०२ ॥ 


यथा'स्स पस्सतो रूपं सेवतो वा पि वेदनं । 

खिय्यति नोपचिय्यति एवं सो चरती सतो । 

एवम'पचिनतो दुक्खं सन्तिके निब्बाणं gata ॥ १०३ ॥ 
न सो रजति ux सई सुत्वा पटिस्सतो । 
विरत्तचित्तो . ...पे० . . AZA ॥ १०४॥ 

यथा?स्स सुणतो सहं सेवतो वा पि वेदनं । 

खिय्यति नोपचिय्यति एवं सो चरती सतो । 

एवम'पचिनतो दुक्खं सन्तिके निब्वाणं चुच्चति ॥ १०५ ॥ 
न सो रजति गन्धेसु, गन्धं धत्वा पटिस्सतो । 
बिरत्तचित्तो. . .पे ० .. .तिट्टति ॥ १०६ ॥ 

यथा'स्स घायतो गन्धं सेवतो वा पि वेदनं । 
खिय्यति.. . पे० ...सतो i 

एवम'पचिनतो . .. पे ° ...घुचति ॥ १०७॥ 


न सो wilt Teg, रसं भोत्वा पटिस्सतो | 


विरत्तचित्तो . . .पे० . .. AZA ॥ १०८ ॥ 
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८१६  यथाश्स्स सायतो रसं सेवतो वा पि वेदनं i 
खिय्यति...पे० ...सतो | 
एवम'पचिनतो . . .पे० ...घुचति ॥ १०९ ॥ 

<१७ न सो रजति फस्सेसु, फस्सं फुस्स परिस्सतो । 
विरत्तचित्तो ... पे० ...तिट्ठति ॥ ११० ॥ 

८१८ यथाःस्स फुसतो फस्सं सेवतो वा पि चेदनं । 
खिय्यति...पे०...सतो | 
एवम'पचिनतो . ..पे ० . . .चुच्चति ॥ १११ ॥ 

८१९ न सो रजति धम्मेसु, धम्मं नत्वा पटिस्सतो i 
विरत्तचित्तो . . . पे० ...तिट्ठाति ॥ ११२ ॥ 

८२० qaa विजानतो धम्मं सेवतो वा पि वेदनं । 
खिय्यति.. . पे, . .सतो | 
एवम'पचिनतो . .. पे ० .. .बुचति ” ॥ ११३ ॥ 


२५३ सेलो थेरो (६) 


८२१ “ परिपुण्णकायो सुरुचि सुजातो चारुदस्सनो । 
सुवण्णवण्णो'सि भगवा सुसुक्कदाठो'सि विरियवा ॥ ११४॥ 
८२२ RA हि सुजातस्स ये भवन्ति चियञ्जना । 
wea ( ४. l सब्बं ) ते तव कायस्मि महापुरिसलक्खणा 
॥ 334 u 
८२३ पसन्ननेत्तो सुमुखो ब्रम्हा उजु पतापवा | 
asa समणसङ्घस्स आदिच्चो'व विरोचसि ॥ ११६ ॥ 
८२४ कल्याणदस्सनो भिक्खु कञ्चनसन्निभत्तचो | 
कि ते समणभावेन एवमु'त्तमवण्णिनो १ ॥ ११७ ॥ 
८२५ राजा अरहसि भवितुं चक्कवत्तिरथेसभो । 
चातुरन्तो विजितावी जम्बुसण्डरुस ( v. 1. जम्बुमण्डस्स ) 
, इस्सरो ॥ ११८ ॥ 
४२६ खत्तिया भोजराजानो अनुयन्ता भवन्ति ते। 


राजाभिराजा मनुजिन्दो रज्जं कारेहि गोतम ” ॥ ११९॥ 
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^ राजाहम'स्मि सेल ( इति भगवा ) धम्मराजा अनुत्तरो । 
धम्मेन चक्कं वत्तेमि चक्कं अप्पटिवत्तियं ” ॥ १२० ॥ 
“ सम्बुद्धो पाटिजानासि ( इति सेलो ब्राम्हणो ) धम्मराजा अनुत्तरो ¦ 
“ घम्मेन चक्कं वत्तेमि’ इति भाससि गोतम ॥ १२१ ॥ 
को नु सेनापती भोतो सावको सध्ुरन्वयो ? । 
को इमम”बुवत्तेति धम्मचक्क पवत्तितं ? ? ॥ १२२ ॥ ` 
^ मया पवत्तितं चक्कं, सेल ( इति भगवा ) धम्मचक्रम'नुत्तरं । 
ARTA AAA अनुजातो तथागतं ॥ १२३ 0 
अभिञ्ञेयं अभिञ्जातं, भावेतब्बच्च्च भावितं । 
पहातब्बं पहीन मे, तस्मा बुद्धो'स्मि amem ॥ १९४ N 
विनयस्सु मथी कङ्कं अधिमुच्चस्सु ब्राम्हण । 
geal दस्सनं होति सम्बुद्धानं अभिण्हसो ॥ १२५ ॥ 
येसं वे agit लोके पातुभावो .अभिण्हसो । 
सो'हं ब्राम्हण बुद्धो'स्मि सल्रक्रत्तो अनुत्तरो ॥ १२६ ॥ 
ब्रम्हभूतो अतिठुलो मारसेनप्पमददनो i 
सब्बा'मित्ते वसीक्रत्वा मोदामि अकुतोभयो ” ॥ १२७ ॥ 
“ इद्‌ भोन्तो निसामेथ यथा भासति चक्खुमा | 
सल्लकत्तो महावीरो, सीहो'व नदती वने ॥ १२८॥ 
ब्रम्हभूतं अतितुलं मारसेनप्पमददनं । 
को दिस्वा नप्पसीदेख्य अपि कण्हाभिजातिको १ ॥ १२९ ॥ 
यो मं इच्छति अन्वेतु, यो वा ने'च्छति गच्छतु । 
इधा'हं पच्वजिस्सामि वरपञ्जस्स सन्तिके” ॥ १३०॥ 
“ एतञ्चे wad भोतो सम्मासम्बुद्धसासनं | 
मयं पि पब्बजिस्साम वरपञ्जस्स सन्तिके ॥ १३१ ॥ 
ब्राम्हणा तिसता इमे याचन्ति पञ्जलीकता à 
ब्रम्हचरियं चरिस्साम भगवा तव सन्तिके” ॥ १३२॥ 
^ स्वाक्खातं त्रम्हचरियं सेल ( इति भगवा ) सन्दिद्विक! 
मकालिर्क 


यत्थ'मोघा TAM अप्पमत्तस्स सिक्खतो n १३३.॥ 
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“यं तं सरणमा'गम्म इतो अट्टमि चक्खुमा । 
सत्तरत्तेन भगवा दन्त'म्ह तव सासने ॥ १३४॥ 
तुवं बुद्धो, तुवं सत्था, तुवं माराभिभू मुनि । 
तुवम'चुसये sear तिण्णो तारेसि इमं पजं ॥ १३५॥ 
उपधी ते समतिक्रन्ता, आसवा ते पदालिता | 
सीहो'व अनुपादानो पहीनभयभेरचो ॥ १३६ ॥ 
भिक्खचो Raat इमे तिट्टन्ति पज्जलीकता i 
पादे वीर Tarte, नागा वन्दन्लु uer ॥ १३७॥ 


२५४ भहद्दियो-काळिगोधाय पुत्तो (७) 
“ या तं मे हत्थिगीवाय सुखुमा वत्था पधारिता | 

सालीनमो'दनो YA सुचिमंसूपसेचनो ॥ १३८॥ 

WA YA साततिको उञ्छापत्तागते रतो | 

झायति अनुपादानो पुत्तो गोधाय भद्वियो ॥ १३९ ॥ 

पंसखुकूली साततिको उञ्छापत्तागते रतो । 

झायति अनुपादानो पुत्तो गोधाय ARA ॥ १४० ॥ 

पिण्डपाती साततिको ... पे० ...रतो | 

झायति...पे०...भद्दियो॥ १४१॥ 

तेचीवरी साततिकरो. ..पे०...रतो। 

झायति...पे० ...भद्दियो ॥ १४२॥ 

सपदानचारी साततिको ...पे०...रतो i 

झायति, . .पे ° ....भद्दियो ॥ १४३ ॥ 

एकासनी साततिको . ..पे० ...रतो । 

झायति. ..पे० .. .भद्दियो ॥ १४४ ॥ 

पत्तपिण्डी साततिको ...पे ० ...रतो i 

झायति . ..पे ० ...भद्दियो ॥ १४५॥ 

खछुपच्छाभत्ती साततिको ...पे० ...रतो । 

झायति. ..पे० ARN ॥ १४६ ॥ 

आरञ्ञिको साततिको ...पे०...रतो । 


झायति. .. पे० ARA ॥ १४७॥ 
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रुक्खमूलिको साततिको...पे० ...रतो । 
झायति . .. पे ० . . . भद्दियो ॥ १४८ ॥ 
अब्भोकासी साततिको . ..पे ० ...रतो । 
झायति .. .पे ° ... भद्दियो ॥ १४९ ॥ 
सोसानिको साततिको ... पे ० ...रतो à 
झायति. .. पे ° ...भद्दियो ॥ १५० N 
यथासन्थ ( न्त) तिको साततिको ...पे० . ...रतो । 
झायति...पे० ...भद्दियो ॥ १५१॥ 
नेसञ्जिको साततिको . .. पे ० .. . रतो à 
झायति ... पे ° . . . भद्दियो ॥ १५२ N 
अप्पिच्छो साततिको ... पे ० .. .रतो । 
झायति ...पे ० ...भद्दियो ॥ १५३ ॥ 
सन्तुद्ठो साततिको ...पे ० ...रतो । 
झायति. ..पे० ARA ॥ १५४ n 
पविवित्तो साततिको ...पे ° ...रतो । 
झायति...पे०...भद्दियो ॥ १५५ ॥ 
AHAZI साततिको ...पे० ...रतो । 
झायति. ..पे ० ...भद्दियो ॥ १५६ ॥ 
आरद्धविरियो साततिको...पे० ...रतो । 
झायति. .. पे० ...भद्दियो ॥ १५७ ॥ 


हित्वा सतपल (४. 1. सतबलं ) कंसं सोवण्णं सतराजिकं | 


अग्गहिं मत्तिकापत्तमिः दं दुतियाभिसेचनं ॥ १५८ ॥ 
JA मण्डलिपाकारे दळ्हमद्टाळको ट्के | 

रक्खितो खग्गहत्येहि sad विहरिं पुरे ॥ १५९ ॥ 
WA YA अनुत्रासी पहीनभयभेरवो | 

झायति वनमो 'गय्ह पुत्तो गोधाय ARAN १६०.॥ 


सीलक्खन्धे पतिट्टाय सति पञ्ञञ्च भावयं । 
पापुणिम' चुपुब्वेन सब्बसंयोजनक्खयं?ति” ॥ १६१ ॥ 


पा 
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२५५ अङ्कुलिमालो-थेरो (८ ) 
“wes वदेसि समण“ठितो'म्दि। ere ate ठितम'ट्वितो'ति” । 
पुच्छामि तं समण एतम'त्थं । कस्मा ठितो त्वं अहम'ट्वितो' Re?” 
॥ १६२॥ 
"fedt अहँ अन्नुलिमाल सब्बदा । सब्बेसु भूतेसु निधाय दण्डं | 
aa पाणेछु असंयतो सि | तस्मा ठितो हं qaa fzaU R^ ॥ १६३॥ 
“ चिरस्सं वत मे महितो महेसि। महावनं समणो पच्चुपादि । 
सो'हं चजिस्सामि सहस्सपापं | gem गाथं तव धम्मयुत्तं ॥ १६४॥ 
इत्वे'व चोरो असि gaa । सोब्भे पपाते नरके अन्वकासि | 
अवन्दि चोरो सुगतस्स पादे । तत्थे'व पब्बज्जम'याचि बुद्धं 
ll १६५ ॥ 
बुद्धो च खो कारुणिको महेसि। यो सत्था लोकस्स सदेवकस्स । 
तं ‹ एहि भिक्खू'ति तदा अवोच। एसे'व तस्सा' हु भिक्खुभावो ॥१६६॥ 
यो get पमजित्वान पच्छा सो नप्पमजति । 
ara लोकं पभासेति अब्भा मुत्तो'व चन्दिमा ॥ १६७॥ 
यस्स पापं कतं कम्मं कुसलेन पिथीयति ( v. 1. पिधियति ) । 
aa लोकं पभासेति अब्भा मुत्तो'व चन्दिमा ॥ १६८ ॥ 
यो हवे दहरो भिक्खु gaia बुद्धसासने । 
ava लोकं पभासेति seat मुत्तो'व चन्दिमा ॥ १६९ ॥ 
दिसा हि मे धम्मकथं सुणन्तु । दिसा हि मे युञ्जन्तु बुद्धसासने । 
दिसा हि मे ते मनुस्से भजन्तु । ये धम्ममे'वादपयन्ति सन्तो 
॥ १७० n 
दिसा हि मे खन्तिवादानं अविरोधप्पसंसिनं i 
सुणन्तु धम्मं कालेन तश्चा'चुविधीयन्ठु ॥ १७१ ॥ 
न हि जातु सो ममं हिंसे अञ्ञं वा पन कश्चिनं । 
ga परमं सन्ति रक्खेय्य तसथावरे ॥ १४२ N 
उदकं हि नयन्ति नेत्तिका । उसुक्रारा नमयन्ति ( ४. 1. दमयन्ति) 
तेजनं t 
दारं नमयन्ति (v. 1. दमयन्ति) तच्छका । अत्तानं दमयन्ति 
पण्डिता ॥ १७३ ॥ 
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दण्डेने'के दमयन्ति अङ्कुसेहि कसाहि F । 
अदण्डेना'सत्थेना' E TAKE ASAT ॥ १७४॥ 
अहिंसको'ति मे नामं हिंसकस्स पुरे सतो । 

अज्जा'हं सच्चनामोःम्हि, न नं हिँसामि कश्चिन ॥ qeu 
चोरो अहं पुरे आसिं अङ्गुलिमालो'ति विस्सुतो । 
PRAM महोघेन बुद्धं सरणमा'गमं ॥ १७६ ॥ 
लोहितपाणि पुरे आसिं अब्लुलिमालो'ति विस्सुतो | 
सरणागमनं पस्स; भवनेत्ति समूहता ॥ १७७ ॥ 

तादिसं कम्मं कत्वान बहुं दुग्गतिगामिनं | 

gA कम्मविपाकेन अनणो भुज्ञामि भोजनं ॥ १७८ ॥ 
पमादम'नुयुज्ञन्ति बाला दुम्मेधिनो जना d 

अप्पमादञ्च मेधावी धनं gu रक्खति ॥ १७९ ॥ 

मा पमादम'नुयुज्ञेथ मा कामरतिसन्थवं । 

अप्पमत्तो हि झायन्तो THA परमं सुखं ॥ १८० ॥ 
स्वागतं ना'पगत॑ Vå दुम्मन्तितं मम । 

संविभत्तेस ( v. 1. सबिभत्तेछु ) धम्मेखु य॑ AE तदुःपागमं ॥ १८१॥ 
स्वागतं ना'पगतं Cd दुम्मन्तित मम । 

तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता कतं बुद्धस्स सासनं ॥ १८२ ॥ 
अरञ्जे रुक्खमूले वा पब्बतेसु गुहासु वा | 

तत्थ तत्थेवाःद्वार्सि उब्बिग्ग मनसो तदा ॥ १८३॥ 


सुखं सयामि ठायामि सुखं कप्पेमि जीवितं । 
अहत्थपासो AR, अहो सत्था'नुकम्पितो ॥ १८४ u 
ब्रह्मजञ्चो पुरे आसिं उदिचो उभतो अहुं | 


सो जन पुत्तो सुगतस्स धम्मराजस्स सत्थुनो ॥ १८५ d 
वीततण्हो अनादानो शुत्तद्वारो सुसंबुतो । 
अघमूलं वमित्वान पत्तो मे आसवक्खयो ॥ १८६ ॥ 


` प्रिचिण्णो मया सत्था, कतं बुद्धस्स सासनं | 


ओहितो गश्क्रो भारो भवनेत्ति समूहता'ति” ॥ १८७ wu 
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२५६ अनुरुद्धो-थेरो (९) 


^ पहाय मातापितरो भगिनीनातिभातरो | 

पञ्च कामशुणे हित्वा अबुरुद्धो'व झायति ॥ १८८ ॥ 
समेतो नश्चगीतेहि सम्मताळप्पबोधनो । 

न तेन सुद्धिम'ज्झगमा, मारस्स विसये रतो ॥ १८९ ॥ 
एतश्च समतिक्कम्म रतो वुद्धस्स सासने | 

स्लब्बोधं समतिक्कम्म अनुरुद्वोःव झायति ॥ १९० ॥ 
रूपा सद्दा रसा गन्धा फोट्रब्बा च मनोरमा । 

एते च समतिक्कम्म अनुरुद्धो'च झायति ॥ १९१ ॥ 
पिण्डपातपटिकन्तो एको अदुतियो मुनि । 

एसति पंसुकूलानि अनुरुद्धो अनासवो ॥ १९२ ॥ 
विचिनि अग्गही धोवि रजयी धारयी मुनि । 
पंसुकूलानि मतिमा अनुरुद्धो अनासवो 3*3 
महिच्छो च असन्तुट्टो संसट्ठो यो च उद्धतो । 

तस्स धम्मा इमे होन्ति पापका संकिलेसिका ॥ १९४॥ 
सतो च होति अप्पिच्छो सन्तुट्टो अविघातवा | 
पविवेकरतो वित्तो निच्चमा'रद्धवीरियो ॥ 3*5 

तस्स धम्मा इमे होन्ति कुसला बोधिपक्सखिका | 
अनासवो च सो होति, इति वुत्तं महेसिना ॥ १९६॥ 
मम सङ्कप्पमःञ्नाय सत्था लोके ATE | 

मनोमयेन कायेन इद्धिया उपसङ्कमि ॥ १९७ ॥ 
यदा मे अहु सङ्कप्पो ततो उत्तरि देसयि । 
निप्पपञ्चरतो बुद्धो निप्पपञ्चम'देखयि ॥ १९८ ॥ 
तस्सा'हं धम्मम'ञ्नाय विहार्सि सासने रतो । 

तिस्सो विज्ञा अनुप्पत्ता, कतं बुद्धस्स सासनं ॥ १५९ ॥ 
पञ्चपञ्ञास चस्सानि यतो नेसज्निको अहे | 
पञ्चवीसति वस्सानि यतो मिद्धं समूहतं ॥ २०० ॥ 


नहु अस्सासपस्सासो ठितचित्तस्स तादिनो । 
, अनेजो सन्तिमा'रब्भ चक्खुमा परिनिब्चुतो ॥ २०१ ॥ 
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असल्लीनेन चित्तेन वेदनं अज्झवासयि । 

पज्जोतस्से'व निब्बाणं विमोक्खो चेतसो g ॥ २०२॥ 

एते पच्छिमका दानि मुनिनो फरस्सपञ्चमा | 

ना’ञ्ञे धम्मा भविस्सन्ति सम्बुद्धे परिनिब्चुते ॥ २०३ ॥ 

न'त्थि दानि पुनावासो देवकायस्मि जालिनि | 

विक्खीणो जातिसंसारो afer दानि पुनब्भवो ॥ २०४॥ 

यस्स मुहुत्ते सहस्सदा | लोको संविदितो स ब्रम्हकप्पो | 

वसी इद्धिगुणे चुतूपपाते | काले पस्सति देवता स भिक्खु * ॥ २०५॥ 

HAART पुरे आसिं दळिद्दो घासहारको | 

समणं पटिपादेसिं sate यसस्सिनं ॥ २०६ ॥ 

aie सक्यकुले जातो अनुरूद्धो'ति मं विदू | 

उपेतो नञ्चगीतेहि सम्मताळप्पवोधनो ॥ २०७॥ 

ame mi सम्बुद्धं सत्थारम'कुतोभयं । 

alee चित्तं पसादेत्वा पब्बजिम'नगारिय ॥ २०८ ॥ 

पुब्बेनिवासं जानामि यत्थ मे बुसितं पुरे । 

तावातिंसेसु देवेषु अद्वासि सकजातिया ॥ २०९ ॥ 

सत्तक्खत्तुं मनुस्सिन्दो अहं रज्जम'कारायें । 

चातुरन्तो विजितावी जस्बुसण्डस्स ( v. 1. जम्बुमण्डस्स ) 
इस्सरो ॥ 
अदण्डेन असत्येन धम्मेन अनुसासाथें ॥ २१० ॥ 
इतो सत्त इतो सत्त संसारानि चतुद्दस | 
निवासम’मिजानिस्सं देवलोके ठितो तदा.॥ २११ ॥ 
पञ्चङ्गिकि समाघिम्हि सन्ते एक्रोदिभाविते । 
पटिप्पस्सद्धिलद्धम्हि, दिब्बचक्खुँ Aga मे ॥ २१२॥ 
चुतूपपातं जानामि सत्तानं आगतिं गतिं d 
इत्थ भाव'ञ्नथाभावं झाने पञ्चङ्गिके ठितो ॥ २१३॥ 


Burmese edition reads thus :— 
यस्स मुहुत्तेन सहस्सधा लोको । संविदितो सत्रम्हकप्पो वसि । 
इद्धिगुणचुतूपपाते काले । पस्सति देवता समिक्खुनो ॥ 
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९२१ परिचिण्णो मया सत्था--पे०--( verse ६ ०७ )समूहता॥ २१४॥ 
S33 वज्जीनं वेछुगामे अहं जीवितसङ्कया। 

हेट्टतो चेळुगुम्बस्मि निव्बायिस्सं अनासवो'ति” ॥ २१५ ॥ 

२५७ पारापरियो ( v. 1. पारम्परियो थेरो ) ( १०) 

९२३ “ समणस्स ag चिन्ता पुष्फितम्हि महावने | 

एकग्गस्स निसिन्नस्स पविवित्तस्स झायिनो ॥ २१६ ॥ 
९२४ अञ्जथा लोकनाथम्हि ard पुरिसुत्तमे | 

इरियं आसि भिक्खूनं अञ्नथा दानि दिस्सते ॥ २१७ ॥ 
५२५ सीतवातपरित्तानं हिरिकोपीनछाद्नं । 

मत्तद्टियं snag सन्तुट्टा इतरीतरे ॥ २१८ ॥ 
९२६ पणीतं यदि वा BA अप्पं वा यदि वा बहुं । 

यापनत्थम'भुरजिंस अगिद्धा ना'घिमुच्छिता ॥ २१९ ॥ 
९२७ जीवितानं परिवखारे भेसज्ने अथ पञ्चये । 

न Wad उस्सुका आसु यथा ते आसवक्खये ॥ २२० ॥ 
९२८ अर ने रुक्खमूलेखु कन्दरासु OUS च । 

विवेकम 'नुब्नूहन्ता ARE तप्परायना ॥ २२१ ॥ 
९२९ नीचनिविट्टा सुभरा Ha अत्थद्धमानसा | 

अन्यासेका ( v. 1. अव्यासोका ) अत्थचिन्तावसानुगा ॥ २२२ ॥ 

५३० ततो पासादिकमा'सि गतं YA निसेवितं । 

सिनिद्धा तेलधारा'व अहोसि इरियापथो ॥ २२३ ॥ 
$34 सब्बासवपरिक्खीणा महाझायी महाहिता | 

निब्ब्रुता दानि ते थेरा, परित्ता दानि तादिसा ॥ २२४ ou 
$33 कुसलानश्च धम्मानं पञ्नाय च परिक्खया | 

सब्बाकारवरूपेतं Geta जिनसासनं ॥ २२५ ॥ 
$33 पापकानश्च धम्मानं किलेसानश्च यो उतु । 

उपट्ठिता विवेकाय ये च सद्धम्मसेसका ॥ २२६ ॥ 
५३४ ते किलेसा पवडुन्ता आविसन्ति बहुं जनं । 

कीळन्ति मज्जे बालेहि उम्मत्तेहि'व रक्खसा॥ २२७॥ 
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किलेसेहि अभिभूता ते तेन तेन विधाविता | 
नरा किलेसवत्थूसु सयंगाहे'व (v. 1. ससङ्गामे'व ) घोसिते ॥२२८॥ 
परिच्जित्वा सद्धम्मं अञ्नमञ्नेहि west । 
दिट्विगतानि अन्वेन्ता ` इदं BAVA मज्जरे ॥ २२९ ॥ 
yaa ge भरियञ्जच छड्यित्वान feum i 
कटच्छु भिक्खहेत्‌'पि अकिच्चानि निसेवरे ॥ २३० ॥ 
उद्रावदेहकं भुत्वा सयन्ति उत्तानसेय्यका । 
कथा वदेन्ति, पटिबुद्धा या कथा wel गरहिता ॥ २३१ ॥ 
सब्बकारुकसिप्पानि ( v. l. सब्बकारुणसिप्पानि ) 
चित्तिकत्वान सिकखरे । 
अवूपसन्ता अज्झत्तं सामञ्नत्थो'ति अच्छति ॥ २३२ ॥ 
aRt dé uu उद्कासनभोजनं | 
गिहीने उपनामेन्ति आकङ्कन्ता बहुत्तरं ॥ २३३ ॥ 
दन्तपोणं कपिट्टश्च पुप्फखादनियानि च । 
पिण्डपाते च सम्पन्ने अम्बरे आमलक्रानि च ॥ २३४ ॥ 
yag यथा वेज्ञा, किश्चाकिचे यथा गिही d 
गणिका'व विभूसायं इस्सरे खत्तिया यथा ॥ २३५ ॥ 
नेक्रतिका वञ्चनिका कूटसक्खी ANGA ( v. 1. अपाडुका ) 
बहूहि परिकप्पेहि आमिसं परिभुञ्जरे ॥ २३६ ॥ 
लेसकप्पे परियाये परिकप्पे'नुधाबिता । 
जीविकत्था (४. 1. जीविकत्ता) उपायेन सङ्कडन्ति qg धन 
(v.l जनं)॥२३७॥ 
sqgifa परिसं कम्मतो नो च धम्मतो । 
धम्मं qud देसेन्ति लाभतो नो च अत्थतो ॥ २३८॥ 
सङ्घलाभस्स भण्डं'ति सङ्गतो परिबाहिरा i 
परलाभोप”जीवन्ता अहिरीका'व न SAT ॥ २३९ ॥ 
ना'चुयुत्ता तथा एके मुण्डा सद्घाटिपारुता | 
सम्भावनं येव इच्छन्ति लाभसक्गारमुच्छिता ॥ २४० d 
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एवं नानप्पयातम्हि न दानि THC कता । 

अफुसितं वा फुसितं फुसितं वा'नुरक्खितु ॥ २४१॥ 

यथा कण्टकट्ठानम्हि चरेय्या'नुपाहनो | 

सतिमु'पद्ठपेत्वान एवं गामे मुनी चरे ॥ २४२ N 

सरित्वा पुब्बक योगी तेसं वत्तम'नुस्सरं । 

किच्चा'पि पच्छिमो कालो फुसेय्य अमतं TS” ॥ २४३ ॥ 
इदं वत्वा सालवने समणो भावितिन्द्रियो । 

ब्राम्हणो परिनिव्वायि इसि खीणपुनब्भवो'ति” ॥ २४४ ॥ 


उद्दाने 
अघिमुत्तो पारापरियो तेलकानि रट्टपालो | 
migra सेलो भद्दियो अङ्गुलि दिब्बचक्खुको । 
पारापरियो दसे'ते वीसम्हि सुपरिकित्तिता । 
गाथायो द्वे सता होन्ति पश्चतालीस sae । 
fafgat बीसति-निपातो 


१०७ 


1 The absence of अनुरुद्ध makes the number of Bhikkhus 
Nine, but the Theras mentioned in the Uddana are Ten. दिब्बचक्खुक, 
therefore, must be taken as standing for अनुरु, since he possessed 
the divine power of sight. Editor. 

2. The total number of versesin this vagga comes to 244 
and not 245 as mentioned in the Uddana. 
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तिंस-निपातो * 


Soo 


[२२ ] 
२५८ फुस्स-थेरो (१) 
^ पासादिके बहू feat भावितत्ते सुसंघुते | 
इसि पण्डरसगोत्तो अपुच्छि फुस्ससव्हयं ॥ १ ॥ 
किं छन्दा किम'घिप्पाया किमा'कप्पा भविस्सरे । 
अनागतम्हि कालम्हि तं मे अक्खाहि पुच्छितो ” ॥ zu 
“ सुणोहि वचनं are इसि पण्डरसव्हय | 
सक्कचमु'पधारेहि, आचिङ्खिस्सामि अनागतं ॥ ३ ॥ 
कोधना उपनाही च मक्खी थम्भी सठा बहू । 
इस्सुकी नानावादा च भविस्सन्ति अनागते ॥ ४ ॥ 
अञ्ञातमानिनो धम्मे गम्भीरे तीरगोचरा | 
लहुका ATS धम्मे अञ्जमञ्जम'गारवा ॥ ५ ॥ 
बहू आदीनवा लोके उप्पजिस्सन्ति'नागते | 
खुदेसितं इमं धम्मे किलिसिस्सन्ति दुम्मती ॥ od 
गुणहीना'पि agite वोहरन्ति ( ४. 1. वोहरन्ता 
[ अ ] विसारदा ) विसारदा । 
बळवन्तो पि भविस्सन्ति मुखरा अस्सुताविनो ॥ ७ d 


* In sequence there should have been 21-29 Nipatas; but, 
in all available editions, the next Nipata is stated to be 30th! 


— Editor, 
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९५९६ गुणवन्तो पि सङ्घम्हि वोहरन्ता यथत्यतो d 

gaa ते भविस्सन्ति हिरिमना अनत्थिका ॥ ८ ॥ 
९६० रजतं जातरूपश्च खेत्तं वत्थुं अजेळक्रं । 

दासीदासश्च gata सादियिस्सन्ति’ नागते ॥ ९ ॥ 
९६१ उज्झानसञ्जिनो बाला सीलेसु असमाहिता | 

Jasi विचरिस्सन्ति ( v. ]. विवदिस्सन्ति ) कलहाभिरता 

मगा ॥ १० tt 

९६२ उद्धता च भविस्सन्ति नीलचीवरपारुता । 

कुहा Tal लपा सिङ्गी चरिस्सन्ति आरिया विय || ११ ॥ 
९६२ तेलसण्हेहि केसेहि चपला अञ्ञनक्खिका | 

रथियाय गमिस्सन्ति दन्तवण्णकपारुता ॥ १२ ॥ 
९६४ अजेगुच्छं विमुत्तेहि सुरत्तम’रहद्धजं | 

जिगुच्छिस्सन्ति कासावं ओदातेखु समुच्छिता ॥ 33 ॥ 
९६५ लाभकामा भविस्सन्ति कुसीता हीनवीरिया । 

किच्छन्ता वनपत्तानि गामन्तेखु वसिस्सरे ॥ १४ ॥ 
९६६ ये ये लाभं लमिस्सन्ति मिच्छाजीवरता सदा | 

ते ते चा'नुसिक्खन्ता भजिस्सन्ति असंयता ॥ १५॥ 
९६७ ये ये अलाभिनो लाभं न ते gsm (v. |. पूजा ) भविस्सरे । 

सुपेसले पि ते धीरे सेविस्सन्ति न ते तदा ॥ १६ ॥ 
९६८ मिलक्खुरजनं रत्तं गरहन्ता सकं Ws 

ARa ast केचि धारेस्सन्ति अवदातकं ॥ १७ ॥ 
९६९ अगारवो च कासावे तदा तेसं भविस्सति | 

पडिसङ्का च कासावे भिक्खूनं न भविस्सति ॥ १८ ॥ 
९७० अभिभूतस्स दुक्खेन सहृविद्धस्स रुप्पतो । 

पटिसङ्का महाधोरा नागस्सासि अचिन्तिया ॥ १९ ॥ 
९७१ छद्न्तो हि तदा दिस्वा सुरत्तम'रहद्धजं | 
तावदे'व भणी गाथा गजो अत्थो'पसंहिता ¬ ॥ Re ॥ 
अनिक्कसावो कासावं यो वत्थ परिदहिस्सति | 


अपेतो दमसञ्चेन, न सो कासावम'रहति ॥ २१ ॥ 
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“यो च बन्तकसाव'स्स सीलेखु सुसमाहितो i 
उपतो दमसचेन, स वे कासावम'रहति? ॥ २२॥ 
विपन्नसीलो दुम्मेधो पाकटो कामकारियो । 
बिन्भन्तचित्तो निस्सुक्को, न सो कासावम'रहति ॥ २३ ॥ 
यो च सीलेन सम्पन्नो वीतरागो समाहितो। 
ओदातमनसङ्कप्पो, स वे कासावम'रहति॥ २४ ॥ 
उद्धतो उन्नळो बालो सीलं यस्स न विज्ञति। 
ओदातके अरहति, कासावं कि करिस्सति १? ॥ २५ ॥ 
भिक्खू च भिकखुनियो च दुट्टचित्ता अनादरा। 
तादीनं मेतचित्तानं निग्गण्हिस्सन्ति'नागते ॥ २६ ॥ 
सिक्खापेन्ता'पि थेरेहि बाला चीवरधारणं । 
न खुणिस्सन्ति दुम्मेधा पाकटा कामकारिया ॥ २७ ॥ 
ते तथा सिक्खिता बाला अञ्जमञ्ञम'गारवा | 
नादियिस्सन्ति उपज्झाये खछङ्को विय सारथि ॥ २८ ॥ 
एवं अनागतद्धानं पटिपत्ति भविस्सति | 
भिक्खूनं भिक्खुनीनञ्च पत्ते काळम्हि पाच्छिमे ॥ २९ ॥ 
पुरा भागच्छते एतं अनागतं महब्भयं । 
gaa होथ सखिला अञ्नमञ्जं सगारवा ॥ ३० ॥ 
मेत्तचित्ता कारुणिका होथ सीलेखु daar । 
आरद्धविरिया पहितत्ता निच्चं दळह THAT ॥ ३१ d 
पमादं भयतो दिस्वा अप्पमादञ्च खेमतो | 
भावेथ'टुङ्गिकं ani फुसन्ति अमतं पद्‌'ति”॥ ३२॥ 


२५९ सारिपुत्तो थेरो (२) 

“ यथाचारी यथासतो सतिमा यथा सङ्कप्पचरियाय अप्पमत्तो | 
अञ्झत्तरतो सुसमारितत्तो एको सन्तुसितो, तमाहु red ॥ ३३ ॥ 
अं सुक्खश्च भुञ्जन्तो न 4rd सुहितो सिया । 
ऊनूदरो मिताहारो सतो भिक्खु TRAA ॥ ३४ ॥ 
चत्तारो पञ्च आलोपे अभुत्वा उदकं पिवे। 


aS HERES पहितत्तस्स भिक्खुनो ॥ २५ ॥ 
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कप्पियतश्च आदेति चीवरं इदम'त्थिकं | 

ad फासुविहाराय पहितत्तस्स भिक्खुनो ॥ ३६ ॥ 
पल्लङ्केन निसिन्नस्स जण्णुके ना'भिवस्सति | 

अलं... ...पे०...... भिक्खुनो ॥ ३७॥ 

यो सुखं दुक्खतो ae gra अद्वक्खि सहृतो । 
उभयन्तरेन aaa, केन लोकस्मिं किं सिया ? ॥ ३८ tt 
मा मे कदाचि पापिच्छो कुसीतो हीनवी रियो i 
अप्पस्सुतो अनाद्रो केन लोकस्मि कि सिया 2 ॥ ३९ ॥ 
बहुस्छुतो च मेधावी सीलेखु सुसमाहितो । 
चेतोसमथम'चुयुत्तो अपि मुद्धनि fg! veu 

यो पपश्चम”चुयुत्तो पपश्चामिरतो मगो । 

बिराधयी सो निब्बाणं योगक्खेमं अनुत्तरं ॥ ४१॥ 
यो च cat हित्वान निप्पपश्चपथे रतो । 

आराधयी सो निव्त्राणं योगक्खेमं अनुत्तरं ॥ ४२ ॥ 
गामे वा यदि वा'रउजे faa वा यदि वा थले । 

यत्थ अररहन्तो विहरन्ति तं भूमि रामणेस्यकं ॥ ४३ ॥ 
रमणीयानि अरञ्ञानि यत्थ न रमती जनो। 

वीतरागा रमिस्सन्ति, न ते कामगवेसिनो ॥ ४४ ॥ 
निधीनं व vau यं पस्से enfer । 

निग्गय्हवादिं मेधाविं तादिसं पण्डितं भजे । 

तादिसं भजमानस्स सेय्यो होति न पापियो ॥ ४० di 
ओवदेय्या'नुसासेव्य असब्भा च निवारये | 

सतं हि सो पियो होति असतं होति अप्पियो ॥ ४६ ॥ 
अञ्ञस्स भगवा बुद्धो धम्मं देसेसि चक्खुमा | 

धम्मे देसियमानम्हि सोतं ओघेसिं अत्थिको ॥ ४७ ॥ 

तं मे अमोघं सवनं विभुत्तो'म्हि अनासवो | 

Wa पुब्बेनिवासाय aft दिब्बस्स चक्खुनो ॥ ४८ ॥ 
चेतो-परियाय-इद्धिया चुतिया उपपत्तिया t 
सोतधातुविसुद्धिया पणिधी मे न विज्ञति॥ ४९ ॥ 
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रुक्खमूलं'व निस्साय मुण्डो सद्घाटिपारुतो । 

पञ्नाय उत्तमो थेरो उपतिस्सो'व झायति (v. 1. चभयति, 
चभायति ) ॥ ५० ॥ 

अवितक्कं समापन्नो सम्मासम्बुद्धसावक्रो | 

अरियेन तुण्हिभावेन उपेतो होति तावदे ॥ ५१ ॥ 

यथा पि पब्बतो सेलो अचलो सुपतिट्रिंतो । 

एवं मोहक्खया frag पब्बतो'व न वेधति ॥ ५,२ ॥ 

अनङ्गणस्स पोसस्स निच्चं सुचिगवेसिनो । 

चालग्गमत्तं पापस्स ARTA’ ST खायति ॥ ५३॥ 

नाभिनन्दामि मरणं ना'भिनन्दामि जीवितं । 

निक्खिपिस्सं इमं कायं सम्पजानो पटिस्सतो ॥ ५४॥ 

नाभिनन्दामि मरणं ना’सिनन्दामि जीवितं i 

कालश्च पटिकङ्कामि निब्बिसं भतको यथा ॥ ५५ ॥ 

उभयेनं इदं मरणमे'व ना'मरणं पच्छा वा पुरे वा। 

पटिपज्ञथ मा विनस्सथ, खणो वे मा उपञ्चगा ॥ ५६ ॥ 


नगरं यथा qup गुत्तं सन्तरवाहिरं | 

एवं गोपेथ अत्तानं, खणो वे मा उपच्चगा । 

खणातीता हि सोचन्ति निरयम्हि समप्पिता ॥ ५७ ॥ 

उपसन्तो उपरतो मन्तभाणी अनुद्धतो | 

धुनाति पापके धम्मे दुमपत्त'व mp ॥ ५८ d 

उपसन्तो उपरतो मन्तभाणी अनुद्धतो | 

aak पापके धम्मे दुमपत्तं'व मातो ॥ ५९ ॥ 

उपसन्तो अनायासो विप्पसन्नम'नाविलो | 

कल्याणसिलो मेधावी दुक्खस्स’न्तकरो सिया ॥ ६० N 

न विस्ससे ( v. 1. विस्सये ) एक तियेस एवं । अगारिसु पब्बजितेसु 

चाःपि । 

साधू'पि gaa असाछु होन्ति | असाधु हुत्वा पुन साधु 

होन्ति ॥ ६१॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By jess dhanta eGangotri Gyaan Kosha 
१०१३-१०२५] Fate ११३ 


१०१३ कामच्छन्दो च व्यापादो थीनमिद्धश्च भिक्खुनो । 
ved विचिकिच्छा च पञ्च ते चित्तकेलिसा (v. 1. Rra- 
किलिसा ) ॥ ६२ ॥ 
१०१४ यस्स सक्करियमानस्स असक्कारेन AI 
समाधि न विकम्पति अप्पमादविहारिनो ॥ ६३ ॥ 
१०१५ तं झायिनं साततिकं सुखुमदिट्विविपस्सकं t 
उपादानक्खयारामं आहु सप्पुरिस्तो इति ॥ ६४ ॥ 
१०१६ महासमुद्दो पथवी पब्बतो अनिलो पि च। 
उपमाय न युजन्ति सत्थुवरविसुत्तिया ॥ ६५ ॥ 
१०१७ चक्का'नुवत्तको थेरो महानाणी समाहितो i 
पथवापर्गि समानो न रज्जति न दुस्सति ॥ ६६॥ 
१०१८ पञ्ञापारमितं पत्तो महाबुद्धि Wem । 
अजळो जळसमानो सदा चरति निब्ुतो ॥ ६७॥ 
१०१५ परिचिण्णो मया सत्था कतं बुद्धस्स सासनं | 
ओहितो गरुको भारो भवनेत्ति समूहता ॥ ६८ ॥ 
१०२० सम्पादेथाःप्पमादेन एसा मे अनुसासनी | 
हन्दा'हं परिनिब्बिस्सं, विप्पमुत्तो'म्हि सब्बधी’ति’ ॥ ६९॥ 
२६० आनन्दो थेरो ( ३) 
१०२१ “पिसुनेन च कोधनेन (च ) । मच्छरिना च विभूतिनन्दिना | 
सखितं न करेय्य पण्डितो । पापो कापुरिसेन सङ्गमो ॥ ve ॥ 
१०२२ सद्धेन च पेसळेन च । पञ्नवता बहुस्सुतेन च । 
सखितं हि करेय पण्डितो । भद्दो सप्पुरिसेन सङ्गमो ॥ ७१॥ 
१०२३ पस्स चित्तकतं निम्बं अरुकार्य समुस्सितं | 
आतुर बहुसङ्कप्पं यस्स न'त्थि धुवं BA ॥ ७२॥ 
१०२४ बहुस्सुतो चित्तकथी बुद्धस्स परिचारको | 
पन्नभारो विसंयुत्तो सेय्यं कप्पेति गोतमो ॥ ७३ ॥ 
१०२५ खीणासवो विसंयुत्तो सङ्गा'तीतो सुनिब्बुतो । 


घारेति अन्तिमं देहं जातिमरणपारगू ॥ ७४ ॥ 
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१०२६ यस्मिं पतिद्टिता wan बुद्धस्सा’दिचबन्धुनो i 
निब्बाणगमने मग्गे, aa AA गोतमो ॥ ७५॥ 
१०२७ द्वासीतिं Fact गण्हि, द्वे सहरूस्रानि भिक्खुतो । 
चतुरासीति सहस्सानि YA धम्मा पवत्तिनो ॥ ७६ tt 
१०२८ अण्सस्सुतो’यं पुरिसो बलिवद्दो'व जीरति। 
मंसानि तस्स ag, पञ्जा तस्स न asia vet 
१०२९ बहुस्सुतो अप्पसुतं यो सुतेना’तिमञ्ञति i 
अन्धो पदीपधारो'व तत्थे'व पटिभाति मं ॥ we ॥ 
१०३० बहुस्सुतं उपासेय्य सुतश्च न विनासये। 
तं सूलं ्रम्हचरियस्स; तस्मा धस्मधरो खिया ॥ vs ॥ 
१०३१ JPTE अत्थञ्चू निरुत्तिपदकोविदो । 
सुग्गहीतश्च गण्हाति अत्थञ्चो'पपरिक्खति ॥ ८० ॥ 
१०३२ खन्त्या छन्दिकतो ( v. 1. छन्दकतो ) होति, उस्सहित्वा ठुलेति तं ) 
समये सो पदहति asad सुसमाहितो ॥ ८१ ॥ 
१०३३ बहुस्सुतं धम्मधरं AMA बुद्धसावकं । 
धम्मविज्जाणं आकङ्कं तं भजेथ तथाविधं ॥ ८२॥ 
१०३४ बहुस्सुतो धम्मधरो कोसारक्खो महेसिनो । 
चक्खु सब्बस्स लोकस्स पूजनेय्यो बहुस्सुतो ॥ ८३॥ 
१०३५ धम्मारामो धम्मरतो धम्मं अनुविचिन्तयं । 
घम्ममशचुस्सरं भिक्खु सद्धम्मा न परिहायति ॥ ८४॥ 
१०३६ कायमच्छेरगरुनो हिव्यमाने sage ( ४. l अनुद्धसो ) । 
सरीरसुखगिद्धस्स (v. 1. 'मिद्धस्स) कुतो समणफासुता ? 
॥ <५ ॥ 
१०३७ न पक्खन्ति दिसा सब्बा धम्मा न पटिभन्ति मं । 
गते कल्याणमित्तम्हि अन्धकारं'व खायति ॥ ८६ ॥ 
१०३८ अन्मातीतसहायस्स अतीतगतसत्थुनो । 
wha एतादिसं मित्तं यथा कायगताखति ॥ ८७॥ 
१०३९ ये पुराणा अतीता ते, नवेहि न समेति मे । 
est एको'व झायामि qund पक्खिमा ॥ ८८ ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Aani nta eGangotri Gyaan Kosha 
१०४०-१०५१ ] Kara ११५ 


१०४० दस्सनाय भतिक्कन्ते नानावेरज्जके बहू । 
मा वारयित्थ सोतारो पह्सन्तु समयो ममं ॥ ८९॥ 


१०४१ दस्सनाय अतिक्कन्ते नानवेरज्जके पुथू । 
करोति सत्था ओकासं न निवारेति चक्खुमा ॥ ९० ॥ 


१०४२ पण्णवीसतिवस्सानि सेखभूतस्स मे सतो । 
न काससञ्ञा उप्पज्नि YA धम्मसुधम्मतं ॥ ९१ ॥ 


१०४३ पण्णवीसतिवस्सानि सेखभूतस्स मे सतो । 
न दोखसञ्ञा उप्प्जि पस्स धम्मसुधम्मतं ॥ ५२॥ 


१०४४ पण्णवीसतिवस्सानि भगवन्तं sum । 
मत्तेन कायकस्मेन, छाया'व अनपायिनी ( ४. 1. अन्नुपायिनी ) 
॥ ९३ ॥ 
१०४५ पण्णवीसतिवस्सानि भगवन्तं Sz | 
मेत्तेन वचीकस्मेन, छाया'व अनपायिनी ( v. 1. अनुपायिनी ) 
॥ ९४ ॥ 
१०४६ पण्णवीसतिवस्सानि भगवन्तं उपट्ठुहिँ | 
मेत्तेन मनोकम्मेन, छाया'व अनपायिनी ( v.l. अनुपायिनी ) 
॥ ९५ ॥ 
१०४७ JEN चङ्कमन्तस्स पिट्ितो अनुचङ्कमिं । 
धम्मे देसियमानम्हि जाणं मे उदपज्जथ ॥ ९६ ॥ 
१०४८ अहं सकरणीयो'म्हि सेखो अप्पत्तमानसो | 
सत्थु च पटिनिब्बाणं यो ars अनुकम्पको ॥ ९७ ॥ 
१०४९ तदा'सि यं भिंसनकं, तदा'सि लोमहंसनं | 
सब्बाकारवरूपेते सम्बुद्धे परिनिब्बुते ॥ ९८ ॥ 
१०५० बहुस्सुतो धम्मधरो कोसारक्खो महेसिनो | 
चक्खु सब्बस्स लोकस्स आनन्दो परिनिब्चुतो ॥ ९९ ॥ 


१०५१ बहुस्सुतो धम्मधरो कोसारक्खो महेसिनो । 


चक्खु सब्त्रस्स लोकस्स अन्धकारे तमोनुदो ॥ १०० ॥ 
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१०५२ गतिमन्तो सतीमन्तो धितिमन्तो च यो इसि । 
सद्धम्माधारको थेरो आनन्दो रतनाकरों ॥ १०१॥ 
१०५३ परिचिण्णो मया सत्था, कतं बुद्धस्स सासनं । 
ओहितो गरको भारो, भवनेत्ति समूइता ?? ॥ १०२ Ul 


उद्दानं 
फुस्सो उपतिस्सो आनन्दो तयो"ति'मे पकित्तिता । 


गाथायो तत्थ सङ्घाता सत पञ्च च उत्तरी'ति# | 
fiat तिसनिपातो 


* According to the numbering we have followed, the number of 
verses in this Nipata comes up to 702 and not 705 as mentioned 
in the Uddana. — Editor, 

+ In sequence there should have been 31-39 Nipatas; but, in 
all available editions, the next Nipata is stated to be 40th! 


— Editor. 
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चत्ताछीस-निपातो 


PIO 


[33] 


२६१ महाकस्सपो थेरो (१) 


“a गणेन पुरक्खतो चरे । विमनो होति समाघि-दुल्लभो । 
नानाजनसङ्गहो दुक्खो | इति दिस्वान गणं न रोचये ॥ १ i 
न कुलानि sweep मुनि । विमनो होति समाधि-दुह्वभो | 
सो उस्सुको रसा'नुगिद्धो । अत्थं रिश्चति यो सुखावहो ॥ २ ॥ 
पड़ो'ति हि नं अवेदयुं । ava वन्दनपूजना कुलेखु । 
ggi wá qué ( ४. 1. agate )। सक्कारो कापुरिसेन 

gab ॥ ३॥ 
सेनासनम्हा shes नगरं पिण्डाय पाविसिं । 
Yad पुरिसं He oum तं उपट्ट॒हिं ॥ ४ ॥ 
सो तं पक्केन हत्थेन आलोपमु'पनामयि । 
आलोपं पक्खिपन्तस्स अङ्गुली Ver Wa ॥ ५॥ 
gpa निस्साय आलोपं d enfe । 
yaa च भुत्ते वा Ages मे न न विजति ॥ ६ ॥ 
उत्तिट्टपिण्डो आहारो पूतिमुत्तश्च ओसधं । 
सेनासनं रुकखमूलं पंसुकूलश्च चीवरं । 
यस्से'ते अभिसम्भुत्वा, स वे चातुद्दिसो नरो ॥ ७ ॥ 
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१०६६ 


१०६८ 


१०७० 


१०७१ 


१०७२ 


१०७३ 
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यत्थ एके विहञ्जन्ति आरुहन्तो सिल्चयं । 

तस्स बुद्धस्स दायादो सम्पजानो पटिस्सतो । 

इद्धिबलेन उपत्थद्धो ( ५. 1. पत्थद्धो ) कस्सपो अभिरूहति ॥ ८ ॥ 

पिण्डपातपटिक्न्तो सेलमा? रुस्ह कस्सपो | 

झायति अनुपादानो पहीनभयभेरचो ॥ ९ ॥ 

पिण्डपातपटिकन्तो सेलमा'रुस्ह कस्सपो | 

झायति अनुपादानो डय्हमानेसु निब्चुतो ॥ १० ॥ 

पिण्डपातपटिकन्तो Genres कस्सपो | 

झायति अनुपादानो कतकिश्यो अनासचो ॥ ११ ॥ 

करेरिमालावितता भूमिभागा मनोरमा । 

कुछराभिरुदा TH, ते सेला रमयन्ति मं ॥ १२॥ 

नीलब्भवण्णा रुचिरा वारिसीता सुचिन्धरा । 

इन्द्गोपक सञ्छन्ना, ते सेला रमयन्ति मं ॥ १३॥ 

नीळब्भकूटसदिसा कूटागारवरूपमा | 

वारणाभिरुदा रम्मा, ते सेला रमयन्ति मं ॥ १४॥ 

अभिघुट्टा रम्मतला नगा इसिभि सेवितां । 

अन्भुन्नदिता सिखीही, ते सेला रमयन्ति मं ॥ १५॥ 

अलं झायितुकामस्स पहितत्तस्स मे सतो । 

अलं मे अत्थकामस्स पहितत्तस्स भिक्खुनो ॥ १६ ॥ 

अलं मे फासुकामस्स पहितत्तस्स भिक्खुनो । 

अलं मे योगकामस्स पहितत्तस्स तादिनो qi 

उम्मापुप्फेन समाना (v.l उम्मापुप्फवसमाना ) गगना'व 
अन्भछादिता | 

नानादिजगणा'किण्णा, ते सेला रमयन्ति में ॥ १८ ॥ 

अनाकिण्णा Teste मिगसङ्घनिसेविता । 

नानादिजगणा'किप्णा, ते सेला रमयन्ति H ॥ १५ ॥ 


अच्छोदिका पुथुसिला गोनङ्गुलमिगायुता | 


coMSR REL GL लला.उमग्गन्ति मं ॥ २० ॥ 
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१०७४ a quae तुरियेन सति मे होति तादिसी । 

यथा एकग्गचित्तस्स सम्मा धम्मं विपस्सतो ॥ २१ ॥ 
१०७७ कम्मं बहुकं न कारये Rasta जनं न उय्यमे । 

SEGA सो रसा'नुगिद्धो । अत्थं रिश्वति यो सुखावहो ॥ २२ ॥ 
१०७६ कम्मं बहुकं न कारये। परिवज्ेय्य अनत्थनेय्यमे'तं 

किच्छति कायो किलमति । दुकिखितो सो समर्थं न बिन्दति ॥ २३ ॥ 
१०७७ ओट्टपहतमत्तेन अत्तानं पि न पस्सति | 

पत्थद्धगीवो चरति अहं सेय्यो'ति मञ्जति ॥ २४॥ 
१०७८ AZA सेय्यसमानं बालो मञ्नति अत्तानं । 

न तं fas पसंसन्ति पत्थद्धमानसं नरं ॥ २५॥ 
१०७९ यो च सेय्यो’ हम'स्मी'ति ना'हं सेय्यो'ति वा पुन । 

हीनो” हं सदिसो वा'ति विधासु न विकम्पति ॥ २६ ॥ 
१०८० qaqa तथावादिं dieu सुसमाहितं | 

चेतो-समथसंयुत्तं तश्च विञ्ज्‌ पसंसरे ॥ २७ ॥ 
१०८१ यस्स सत्रम्दचारीसु गारवो नू'पलब्भति | 

आरका होति सद्धम्मा नभसो पुथवी यथा ॥ २८॥ 
-१०८२ येसश्च हिरिओत्तप्पं सदा सम्मा Sz । 

विरूळहब्रम्हचरिया तेसं खीणा पुनब्भवा ॥ २९ ॥ 
१०८३ उद्धतो चपलो भिक्खु पंसकूलेन पारुतो । 

कपी'व सीहचम्मेन न सो तेनु'पसोभति ॥ ie 
१०८४ अनुद्धतो अचपलो निपको संघुतिन्द्रियो । 

सोभति पंसुकूलेन diera गिरिगब्भरे ॥ ३१ ॥ 
१०८५ एते सम्बहुला देवा इद्धिमन्तो यसस्सिनो । 

दस देवसहस्सानि सब्बे ते व्रम्हकायिका ॥ ३२ ॥ 
१०८६ धम्म-सेनापतिं att महाझार्यि समाहितं । 

सारिपुत्तं नमस्सन्ता तिट्ठन्ति पज्ञलीकता ॥ 33d 
4०८७ “नमो ते पुरिसाजञ्ज, नमो ते पुरिसुत्तम । 


यस्स ते ना'मिजानाम यं'पि निस्साय झायति ॥ ३४ ॥ 
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१०८८ “अच्छेरं वत gari गम्भीरो गोचरो सको | 
ये मयं ना'भिजानाम वाळवेधी समागता” ॥ ३५ ॥ 
१०८९ तं तथा देवकायेहि पूजितं पूजनारहं | 
सारिपुत्तं तदा दिस्वा कप्पिनस्स सितं अहू ॥ ३६ ॥ 
१०९० यावता बुद्धक्खेत्तम्हि ठपयित्वा महामुनि । 
धुतगुणे बिसिट्टो'हं, सादिसो मे न faena ॥ ३७॥ 
१०९१ परिचिण्णो मया सत्था कतं बुद्धस्स सासनं । 
ओहितो गरको भारो, भवनेत्ति समूहता ॥ ३८ ॥ 
१०९२ न चीवरे न सयने भोजने नु'पलिम्पति । 
गोतमो अनप्पमेय्यो मुळालिपुप्फं बिमलं'व अम्बुना । निक्खम्मनिन्नो'ति 
भवा'भिनिस्सटो ॥ ३९१) 
१०९३ सतिपद्वानगीवो सो सद्धाहत्थो महामुनि । 
पञ्जासीसो महाजाणी सदा चरति निब्बुतो'ति” ॥ ४० ॥ 


उद्दानं 


चत्ताळीसनिपातम्हि महाकस्सपसव्हयो | 
एको'व थेरो, गाथायो चत्ताळीस दुवे'पि re ॥ 


चत्ताळीस-निपातो निद्ठितो। 


* According to the numbering we have followed, the number 
of verses in this Nipata comes up to 40 and not 42 as mentioned 
in the Uddana. — Editor. 

+ In sequence there should have been 41-49 Nipatas; but, in: 
all available editions, the next Nipata is stated to be 50th! 


— Editor. 
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२६२ तालपुटो-थेरो ( १ ) 
“कदा Pe पब्बतकन्द्रासु | एकाकियो अदुतियो विहस्सं । 
अनिच्चतो सब्बभवं विपस्सं | तं मे इदं तं नु कदा भविस्सति ? ॥१॥ 
कदा d'é भिन्नपटन्धरो मुनि । कासाववत्थो अममो निरासयो 
(४. 1. निरासो ) ? 
रागश्च दोसञ्च तथे'व मोहं । हन्त्वा सुखी पवनगतो विहस्सं ?॥ २॥ 
कदां अनिच वधरोगनीळं । कायं इमं मच्चुजरायु'पहुतं | 
विपस्समानो वीतभयो विहस्सं। एको वने तं नु कदा भविस्सति 2 
॥ ३॥ 
कदानु'हं भयजननिं दुक्खावहं | तण्हालतं बहुविधा" gau | 
पञ्जामयं तिखिणम’सिं गहेत्वा Som वसे तं पि कदा भविस्सति 2 
॥ ४ ॥ 
कदा चु पञ्ञामयमु"ग्गतेजं | सत्थं इसीनं सह सादियित्वा । 
मारं ससेनं सहसा sed । सीहासने तं नु कदा भविस्सति १? ॥ ५॥ 
कदा gë सब्भि समागमेसु | RA भवे धम्मगरूहि तादिहि। 
यथावदस्सीहि जितिन्द्रियेहि । पधानियो तं नु कदा भविस्सति usu 
कदा चु मं तन्दिखुदापिपासा । वाता'तपा कीटसिरिसपा वा । 
निबाधयिस्सन्ति न तं गिरिब्बजे । अत्तत्थियं तं चु कदा भवि- 
स्सति?॥ wu 
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कदा चु खो ये विदितं महेसिना | चत्तारि सञ्चानि सुदुद्दसानि । 

समाहितत्तो सतिमा अगच्छं । पञ्ञाय तं तं नु कदा भविस्सति ? 
"en 

कदा नु रूपे अमिते च सद्दे । गन्धे रसे फुसितब्बे च धम्मे । 

आदित्ततो'हं समथेहि युत्तो । पञ्ञाय दक्खं तदि'दं कदा मे? 
Ngu 

Fal PE दुब्बचनेन घुत्तो । ततो निमित्तं विमनो न हेस्सं । 

अथो पसट्टो पि ततो निमित्तं । तुट्टो न हेस्सं तदि'दं कदा मे ? 

॥ १०॥ 
कदा नु te 4 तिणे लता च। खन्धे awe अमिते च धम्मे । 
अज्झत्तिकाने'व च बाहिरानि च। समं तुलेव्यं तदिःदं कदा मे? 

॥ ११॥ 
कदा नु मं पाबुसकालमेघो । नवेन तोयेन सचीवरं वने । 
इसिप्पयातम्हि पथे वजन्तं। ओवस्सते तं नु कदा भविस्सति १ 

॥ १२॥ 
कदा मयूरस्स सिखण्डिनो वने । दिजस्स सुत्वा गिरिगब्भरे रुतं । 
पच्चुट्टहित्वा अमतस्स पत्तिया। सञ्रिन्तये तं नु कदा भवि- 

caía? ॥ १३ ॥ 
कदा चु गङ्ग AAA सरस्साति । पाताल-खित्तं वळवा gaat | 
असज्मानो पतरेय्यमि' द्विया | विभिंसनं ते नु कदा भविस्सति १ 

॥ १४॥ 
कदा नु नागो'व सङ्गामचारी | पदालये कामगुणेसु छन्द । 
निब्बनयं सब्बसुभं निमित्तं | झाने युतो तं नु कदा भविस्सति १ 

॥ १५ ॥ 
कदा इणद्टो'व दक्िहको निधिं । आराधयित्वा धनिकेहि पीळितो i 
gat भविस्सं अधिगम्म सासनं । महेसिनो तं नु कदा भविस्सति ?॥१६॥ 


बहूनि वस्सानि तया’म्हि याचितो । अगारवासेन अलं नु ते इदं । 
तँ दानि मं पब्बजितं समानं । किं कारणं चित्त तुवं नियुज्ञसि 
.l न युज्ञसि) 5॥ १७॥ 
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ag अहं चित्त तया'म्हि याचितो । गिरिब्बजे चित्रछदा 

(v. 1. Raam ) विहङ्गमा । 
महिन्दघो सत्थनितामिगज्जिनो । ते तं रमिस्सन्ति वनम्हि झायिनं ॥१८॥ 
कुलम्हि मित्ते च पिये च जातके । खिट्टारतिं कामगुणञ्च लोके । 
Wa पहाय इदभ'ज्झुपागतो । अथो'पि त्वं चित्त न मय्हं तुस्ससि ॥१ ९॥ 


‘aaa एतं न हि तं परेसं । सन्नाहकाले परिदेवितेन किं ? । 
सब्बमि'दं चलमि’ति पेक्खमानो | अभिनिक्खमिं अमतं पदं 
जिगीसं ॥ २० n 
सुबुत्तवादी ( v. 1. सुयुत्तवादी ) द्विपदानमुःत्तमो । | महाभिसको 
नरदम्मसारथी । 
चित्तं चलं मक्कटसन्निभं इति । अवीतरागेन सुदुन्निवारियं ( ४. 1. 
सुदुन्निवारयं ) ॥ २१ ॥ 


कामा हि चित्रा मधुरा मनोरमा । अविद्दसू यत्थ सिता पुथुज्ञना | 
ते दुक्खमि”च्छन्ति पुनब्भवेसिनो | चित्तेन नीता निरये 
निरङ्कता ॥ २२ ॥ 


मयूरकोश्चामिरुदम्हि कानने | दीपीहि व्यग्घेहि पुरक्खतो वसं । 
काये अपेक्खं जह मा विराये । इति स्सु मं चित्त पुरे 
नियुञ्जसि ॥ २३ ॥ 
Wale झानानि च इन्द्रियानि च । बलानि बोज्झङ्गसमाधिभावना | 
तिस्सो च विजना फुस बुद्धसासने । इति ea मं चित्त पुरे 
नियुञ्जसि ॥ २४॥ 


wate मग्ग अमतस्स पत्तिया । निय्यानिकं सब्बदुक्खक्खयोगधं 
agen सब्बकिलेससोधनं | इति स्सु मं चित्त पुरे 
नियुञ्जसि ॥ २५ ॥ 
दुक्खं/ति खन्धे पटिपस्स योनिसो | यतो च दुक्खं समुदेति तं जद्‌। 
इधे'व दुक्खस्स करोहि अन्तं । इति wu मं चित्त पुरे 
नियुञ्जसि ॥ २६ ॥ 
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अनिच दुक्खं’ति विपस्स योनिसो । gst अनत्तो'ति अघं TPR च । 
मनो विचारे उपरुन्ध चेतसो । इति स्सु मं चित्त पुरे 
नियुञ्जस्रि ॥ २७ ॥ 
मुण्डो विरूपो अभिसापमा'गतो । कपालहत्थो'व qeu भिक्खुसु । 
qwe WY वचने महेसिनो । इति ca मं चित्त पुरे 
नियुञ्जस्ति ॥ २८ ॥ 
सुसंबुतत्तो विसिखन्तरं चरं । कुलेसु कामेसु असङ्गमानसो | 
चन्दो यथा दोसिनपुण्णमासिया | इति eu मं चित्त पुरे 
नियुञ्जसि ॥ २९ ॥ 
आरञ्जिको होति च पिण्डपातिको । सोसानिको होति च पंसुकूलिको i 
नेसजिको होति सदा yet रतो | इति स्सु मं चित्त पुरे 
नियुञ्जस्रि ॥ ३० ॥ 
रोपेत्वा रुक्खानि यथा फलेसी । मूले तरु छेत्तुं तमे'व इच्छसि । 
तथूपमं चित्त इदं करोसि यं । मं अनिच्चम्दि चले नियुज्ञसि ॥ ३१॥ 
अरुपदूरङ्गमएकचारी । न ते करिस्सं वचनं इदानि?हं । 
दुक्खा हि कामा कटुका महब्भया | निब्बाणमे'वा'भिमनो चरिस्सं ॥३ २॥ 
«ré अलक्ख्या अहिरिक्कताय वा । न Ragg न च दूरकन्तना | 
आजीवहेतू mwi न निक्खामें । कतो च ते चित्त पटिस्सवो मया 
॥ 22h 
अप्पिच्छता सप्पुरिस्रहि बण्णिता । मक्खप्पहानं (v. 1. 
मक्खण्फलानं ) बूपसमो दुक्खस्स । 
इति स्सु मं चित्त तदा नियुञ्ञसि । इदानि त्वं गच्छसि yak 
॥ ३४ ॥ 
wa अविजश्व पियापियश्च । सुभानि रूपानि सुखा च वेदना । 
मनापिया कामगुणा च वन्ता | वन्ते HE आगमिठुं ( v. 1. 
आवमितुं ) न seas ॥ ३५ ॥ 


सब्बत्थ ते चित्त वचो कतं मया । aga जातीसु न मे'सि कोपितो । 


अज्झत्तसम्भवो कतञ्जुताय ते । दुक्खे चिरं संसरितं तया ome uisu 
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त्वञ्नेव नो चित्त करोसि ब्राम्हणो । त्वं खत्तिया राजदिसी करोसि । 
चेरूसा च सुद्दा च भवाम एकदा । देवत्तनं वा!पि तथे’ वाहसा 
U ३७॥ 
aaa हेतू. असुरा भवामसे । त्वं मूलकं नेरयिका भवामसे । 
अथो तिरच्छानगता पि एकदा । पेतत्तनं वा पि तथेशव वाहसा ॥३८॥ 
न नून दुब्भिस्‍्ससि मं पुनप्पुनं | मुहुं मुहुं वारणिकं'व दस्सहं । 
उम्मत्तकेने'व मया पलोभसि । किश्चा पि ते चित्त विराधितं मया 
॥ ३९॥ 
इदं पुरे चित्तं अचारिचारिकं । येनिच्छक्रं यथाकामं यथासुखं ॥ 
तदज्न'हं निग्गहिस्सामि योनिसो । हत्थिप्पभिन्नं विय अङ्कसग्गहो ॥४०॥ 
सत्था च मे लोकमि'मं अधिट्टहि । अनिब्चतो अद्धवतो असारतो । 
पक्खन्द मं चित्त जिनस्स सासने । तारेहि ओधा महतो सुदुत्तरा॥४१॥ 
न ते इदं चित्त यथापुराणकं । ना'हं अळं Grea निवत्तितुं । 
महेसिनो पब्बजितो'म्हि सासने । न मादिसा होन्ति बिनासधारिनो 
vau 
नगा ager सरिता वसुन्धरा | दिसा चतस्सो विदिसा अधोदिसा । 
सब्बे अनिच्चा'ति भवा उपहुता। कुहिँ गतो चित्त सुखं रमिस्ससि १ 
॥४३॥ 
घी धी परें किं मम चित्त काहसि ( v. 1. वितप्परं किं मम 
चित्त काहिसि ) न ते अलं चित्त-वसानुवत्तको । 
न जातु भस्तं दुभतो मुखं छुपे ( ४. 1. न जाठु भस्तं उभतो 
मुखं gt) fog पूरं नव-सोतसन्दनि ॥ ४४ ॥ 
वराहएणेय्यविगाळहसेबिते | पब्भारकूटे पकटे'व सुन्दरे । 
नवम्बुना पा्ुससित्तकानने | तहिँ गुहागेहगतो रमिस्ससि ॥ ४५ ॥ 
सुनीलगीवा सुसिखा सुपेखुना | सुचित्तपत्तच्छदना विहङ्गमा । 
सुमज्नु-घोसत्थनिता'भिगञ्जिनो । ते तं रमिस्सन्ति वनम्हि 
झायिनं ॥ ४६ ॥ 
ुट्म्हि देवे चतुरङ्गुले तिणे । सम्पुप्फिते मेघनिभम्हि कानने | 
नगन्तरे विटपिसमो सयिस्सं । तं मे मुदु होहिति तूलसन्निभं ॥४७॥ 
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तथा तु कस्सामि यथा पि इस्सरो । ये लब्भती तेन पि होतु मे अळं ॥ 
तं d करिस्सामि (v. 1. ते awi तं करिस्सामि) यथा अतन्दितो । 
विळारभस्तं'व यथा wed ॥ ४८ ॥ 
तथा तु कस्सासि यथा'पि इस्सरो | यं लब्भती तेन'पि ag मे ad 
बिरियेन d मय्ह वसानयिस्सं । गजं’व मत्तं कुसलङ्कसग्गहो ॥ ४९ wu 
तया सुदन्तेन अवट्ितेन हि । हयेन योग्गाचरियो'व उज्जुना । 
पहोमि मग्गं gated fas । चित्ता'नुरक्खीहि सदा निसेवितं 
॥ ५० ॥ 
अरम्मणे तं बलसा निबन्धिसं । नागं'व थम्भम्हि qoum रज्जुया । 
तं मे gad सतिया सुभावितं । अनिस्सितं सब्बभवेसु हेहिसि 
॥ ५१॥ 
पञ्ञाय sat विपथानुसारिनं | योगेन fares पथे निवेसिय । 
ka समुदयं विभवश्च सम्भवे । दायादको हेहिसि अग्गवादिनो 
1५२ ॥ 
चतुब्बिपल्लासवसं अधिट्ठितं । गाममण्डलं’व परिनेसि चित्त मै । 
ननु संयोजनबन्धनच्छिदं । संसेवसे कारुणिकं महामुनिं ॥ ५३ ॥ 
मिगो यथा ak सुचित्तकानने । ea गिरिं पाविसि अव्भमालिनं 
( v. 1. पावुसअब्भमालिनिं ) । 
अनाकुले तत्थ नगे रमिस्ससि । असंसयं चित्त पराभविस्ससि ॥५४॥ 
ये we छन्देन वसेन वत्तिनो । नरा च नारी च अनुभोन्ति यं सुखं ॥ 
erred मारवसानुवत्तिनो | भवाभिनन्दी तव चित्त सेवका” 
(v. 1. सावका”) ति? ॥ ५५ ॥ 
उद्दानं 
पञ्ञासम्हि निपातम्हि एको तालपुटो सुचि । 
गाथायो तत्थ पञ्ञास पुन पञ्च च उत्तरी'ति । 


पञ्ञासनिपातो समत्तो* 


* In sequence there should have been 51-59 Nipatas; but, in 
all available editions, the next Nipata is stated to be 60th! 
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[३५] 
२६३ महामोग्गछानो थेरो ( १ ) 

११४९ “ आरञ्ञका पिण्डपातिका उञ्छापत्तागते रता । 

दालेमु मच्चुनो सेनं अज्झत्तं सुसमाहिता ॥ १ ॥ 
११५० आरञ्ञका पिण्डपातिका उञ्छापत्तागते रता | 

धुनाम मच्चुनो सेनं नळागारं'व कुरो ॥ २॥ 
११५१ सुक्खमूलिका साततिका उञ्छापत्तागत्ते रता । 

दालेमु मच्चुनो सेनं अज्ञत्तं सुसमाहिता ॥ ३ ॥ 
११५२ रुक्खमूलिका साततिका उञ्छापत्तागते रता । 

धुनाम मच्चुनो सेनं नळागारं'व कुञ्जरो ॥ ४ ॥ 
११५३ अङट्टिककलकुटिके मंसन्हारुप्पसिब्बिते । 

fep पूरे दुग्गन्धे परगत्ते ममायसे ॥ ५ ॥ 
११५४ गूथभस्ते तचोनद्धे उरगण्ड-पिसाचिनि i 

नव सोतानि ते काये यानि सन्दन्ति सब्बदा ॥ ६ ॥ 
११५५ तव सरीरं नव सोतं दुग्गन्धं करिपरिबन्धं | 

भिक्खु परिवजयते d मीळहं'व यथा सुचिकामो ॥ ७ ॥ 
११५६ एवच्चे तं जनो जञ्ना यथा जानामि तं g | 

आरका परिवज्नेय्य गूथट्ठानं'व पाबुसे ॥ ८ ॥ 
११५७ एवमेतं महावीर यथा समण भाससि । 

एत्थ चे'के विसीदन्ति पम्हि'व जरग्गवो ॥ ५ ॥ 
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११५८ आक्रासम्हि हलिद्दाय यो मञ्जेथ रजेतवे । 
अञ्जन rfr wa विद्यातुद्दयमे’व तं ॥ १० ॥ 
११५९ तदाक्राससमं चित्तं asad सुसमाहितं | 
मा पापचित्ते आहरि अग्गिक्खन्धं'व पक्खिमा ॥ ११ ॥ 
११६० परस्स चित्तकतं विम्बं अरुक्रायं समुस्सितं i 
आतुरं wag यस्स afer धुवं BA ॥ १२ ॥ 
११६१ तदा'सि यं भिंसनकं तदा’सि लोमहंसनं | 
अनेका'कारसप्पन्ने सारिपुत्तस्हि Megs ॥ १३ ॥ 
११६२ अनिचचा वत सङ्कारा उप्पादवयधम्मिनो । 
उप्पज्जित्वा निरुज्झन्ति तेसं वूपसमो सुखो ॥ १४ ॥ 
११६३ सुखुमं पटिविज्झन्ति वालग्गमुसुना यथा । 
ये पञ्च खन्धे पस्सन्ति परतो नो च अत्ततो ॥ १५ ॥ 
११६४ ये च पस्सन्ति सङ्कारे परतो नो च अत्ततो | 
qang निपुण वालग्गमुसुना यथा ॥ १६ ॥ 
११६५ सत्तिया विय ओमट्रो डय्हमाने” व मत्थके । 
कामरागपहानाय सतो भिक्खु परिव्बजे’ति ॥ १७ ॥ 
११६६ सत्तिया विय ओमट्ठो डम्हमाने'व मत्थके । 
भवरागपहानाय सतो भिक्खु परिन्ब्रजे/ति ॥ १८ ॥ 
११६७ चोदितो भावितत्तेन सरीरन्तिमधारिना । 
मिगारमातुपासादँ पादनुट्वेन कम्पयिं ॥ १९॥ 
११६८ नशयिदं सिथिलमा'रब्भ न’यिदं अप्पेन थामसा i 
निब््राणम'घिगन्तब्वं सब्बगन्थपमोचनं ॥ २० ॥ 
११६५ ea (v. 1. अयञ्च ) दहरो भिक्खु अयमुःत्तमपोरिसो | 
धारेति अन्तिमं देहं जेत्वा मारं सवाहनं ॥ २१ ॥ 
११७० विवरम'नुपतन्ति विज्जुता | वेभारस्स च पण्डचस्स Wd 
नगवित्ररगतो च झायति । पुत्तो अप्पटिमस्स तादिनो ॥ २२ ॥ 
११७१ उपसन्तो उपरतो पन्तसेनासनो मुनि । 
दायादो बुद्धसेट्टस्स, त्रम्हुना अभिवन्दितो ॥ २३ ॥ 
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११७२ उपसन्तं उपरतं पन्तसेनासनं मुर्नि । 

दायादं बुद्धसेट्ठस्स वन्द त्राम्दण BEET ॥ २४ ॥ 
११७३ यो च जातिसतं गच्छे सब्बा ब्राम्हणजातियो i 

सोत्थियो वेदसम्पन्नो मनुस्सेसु पुनप्पुने ॥ २५॥ 
११७४ अज्झायको पि चे अस्स, तिण्णं वेदान पारगू । 

एतस्स वन्दनाये'क कलं ना'ग्घति सोळसिं ॥ २६ ॥ 
११७५ यो सो ag विमोक्खानि पुरे भत्तं अपस्सयि। 

अनुलोमं पटिलोमं ततो पिण्डाय गच्छति ॥ २७॥ 
११७६ तादिसं भिक्खु आहरि, wai खणि ब्राम्हण । 

अभिप्पसादेहि मनं अरहन्तम्हि तादिने । 

खिप्पं पञ्ञलिको वन्द्‌, मा ते विजटि were ॥ २८ ॥ 
११७७ न सो पस्सति Gara संसारेन पुरक्खतो | 

aagi (v. 1. asami ) जिम्हपथं कुमग्गम'नुघावति ॥ २९॥ 
११७८ fava मीरूहसक्ित्तो सङ्कारे अधिमुच्छितो । 

पगाळ्हो लाभसकारे तुच्छो गच्छति qnas ॥ ieu 
११७९ zaa qeu आयन्तं सारिपुत्तं सुदस्सनं | 

विमुत्ते उभतोभागे अञ्ञत्तं सुसमाहितं ॥ ३१॥ 
११८० Aa खीणसंयोगं तेविज्ने मच्चुहायिनं | 

दक्खिणेय्यं मनुस्सानं पुञ्नखेत्तं अनुत्तरं ॥ ३२॥ 
३१८१ एते सम्बहुला देवा इद्धिमन्तो यसस्सिनो | 

दस देवसहस्सानि सब्बे ब्रम्हपुरोहिता ॥ 

सोम्गलानं नमस्सन्ता तिट्ठन्ति पश्जलीकता ॥ ३३॥ 
११८२ नमो ते पुरिसाजञ्ञ, नमो ते पुरिसुत्तम । 

यस्स ते आसवा खीणा, दक्खिणेय्यो'सि मारिस ॥ iv ॥ 
३१८३ पूजितो नरदेवेन उप्पन्नो मरणाभिभू । 

पुण्डरीकं'व तोयेन सङ्कारे नो'पलिम्पति ॥ ३५ ॥ 
११८४ यस्स मुहुत्ते सहस्सधा लोको । संविदितो स ब्रम्हकप्यो | 

वसी इद्धिगुणे चुतूपपाते । कारे पस्सति देवता स eps ॥ २६ ॥ 


* In Burmese text this verse is given as quoted on Page 104 
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सारिपुत्तो'व an सीलेन उपसमेन च । 
यो पि पारङ्गतो मिक्खु एतावपरमो सिया ॥ ३७ ii 
कोरिसतसहस्सस्स अत्तभावं खणेन निम्मिने । 
अहं विकुष्बनासु कुसलो वसी भूतो'म्हि इद्धिया ॥ ३८ ॥ 
समाधिविज्ञावसीपारमीगतो । मोग्गह्लानगोत्तो असितरुस 
सासने । 
धीरो समुच्छिन्दि समाहितिन्द्रियो । नागो यथा पूतिलतं'व बन्धनं 
॥ ३९॥ 
परिचिण्णो मया सत्था कतं बुद्धस्स सासनं | 
ओहितो गरको भारो भवनेत्ति समूहता ॥ ४० d 
यस्स च'त्थाय TARNA अगारस्मा अनगारियं । 
सो मे अत्थो अनुप्पत्तो सब्बरसंयोजनक्खयो ॥ ४१ ॥ 
कीदिसो ( v. 1. किं दिसो ) निरयो आसि यत्थ ढुस्सी अपचथ | 
Frat सावकमा'सज ककुसन्धञ्च त्राम्दणं ? ॥ ४२॥ 
सतं आसि अयोसङ्क सब्बे पत्चत्तवेदना | 
ईदिसो निरयो आसि, यत्थ geet अपचथ d 
विधुरं सावकमा'सज HHA IA ब्राम्दणं ॥ ४३ ॥ 
यो एतम'मिजानाति भिक्खु बुद्धस्स सावको । 
तादिसं भिक्खुमा'सज कण्ह दुक्खं निगच्छसि ॥ ४४ ॥ 
मज्झे सागरस्मि तिट्ठन्ति विमाना कप्पट्टायिनो । 
वेळुरियवण्णा रुचिरा अचिमन्तो पभस्सरा | 
अच्छरा तत्थ नचन्ति पुथु नानत्तवण्णियो ॥ ४५ ॥ 
यो एतं अभिजानाति भिक्खु बुद्धस्स सावक्रो । 
aed भिक्खुमा'सज्ज कण्ह दुक्खं निगच्छसि ॥ ४६ ॥ 
यो वे बुद्धेन चोदितो भिक्खुसङ्घस्स पेक्खतो । 
मिगारमातु पासादं mS कम्पयि ॥ ४७ ॥ 


यो एतं अभिजानाति भिक्खु बुद्धस्स सावको d 
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११९७ 
११९८ 


११९९ 


१२०० 


१२०१ 


यो चेजयन्तपासादं Vus कम्पयि | 
इद्धिबलेनु'पत्थद्धो संवेजेसि च देवता ॥ ४९ ॥ 

यो एतं भमिजानाति भिक्खु बुद्धस्स सावको | 
तादिसं भिक्खु. .. पे ०... निगच्छसि ॥ ५० ॥ 

यो वेजयन्तपासादे सक्क सो परिपुच्छति | 

अपि आघुसो जानासि तण्हक्खयविसुत्तियो | 

तस्स सको वियाकासि qsé get यथातथं ॥ ५१ ॥ 
यो एतं अभिजानाति भिक्खु बुद्धस्स सावको | 
तादिसं भिक्खु. .. पे ° . . . निगच्छसि ॥ ५२ ॥ 


१३१ 


यो ater परिपुच्छति सुधम्मायं अभितोसभं ( v. 1. ठितोसभं ) i 


अज्ञा'पि ते आघुसो सा fafz या ते दिट्टि पुरे अहू ? । 


पस्ससि वीतिवत्तन्तं व्रम्हलोके पभस्सरं ? ॥ ५३ ॥ 
तस्स ब्रम्हा वियाकासि we get यथातथं । 

न मे मारिस सा fais या मे दिट्ठि पुरे अहू wv ॥ 
पस्सामि वीतिवत्तन्तं ब्रम्हलोके पभस्सरं । 

सो'हमञ्ञ कथं asi, अहं निचो'म्हि सस्सतो ॥ ५५ ॥ 
यो एतं अभिजानाति भिक्खु बुद्धस्स सावको | 
तादिसँ भिक्खु... पे ०... निगच्छसि ॥ ५६ ॥ 

यो महानेरूनो कूटं विमोक्खेन अपस्सयि | 

वनं पुब्ब-विदेहानं ये च भूमिसया नरा ॥ ५७ ॥ 
यो एतं अभिजानाति भिक्खु बुद्धस्स सावको | 

तादिसँ भिक्खु ...पे०, . ,निगच्छति ॥ ५८ ॥ 

न वे अग्गि चेतयति ‘ अहं बाळं दहामि'ति। 

बालो च जलितम'गिंग॒ आसज् नं verga ॥ ५९ ॥ 
एवमे'व तुवं मार आसज नं तथागतं | 

सयं दहिस्सं अत्तानं बालो अग्गि'व सम्फुसं ॥ ६० ॥ 
aged Taal मारो आसज्ञ नं तथागतं | 

कि नु मञ्नसि पापिम, न मे पापं विपचति ॥ ६१ ॥ 
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१२१० करतो ते मिथ्यते पापं चिररत्ताय अन्तक्क । 

मार निब्बिन्द बुद्धम्दा, आसं मा कासि भिक्खुसु” ॥ ६२॥ 
१२११ इति मारं अतजेसि भिक्खु भेसरकळाचने | 

ततो सो दुम्मनो यक्खो तत्ये'व अन्तरघायती'ति” ॥ sau 

इत्थं सुदं आयस्मा मह्दामोग्गलानो थेरो गाथायो अभासित्था'ति। 


उद्दानं ( भवति ) 
सट्टिकम्हि निपातम्हि मोम्गलानो महिद्धिको i 
पको'व थेरो गाधायो agate (१) भवन्ति arf । 


सट्टिको निपातो 


* According to the numbering we have followed, the 
number of verses in this Nipata comes up to 63 and not 68 as 
mentioned d tag, Wadena Collection, Haridwar. > —Editor, 
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महा-निपातो* 


PGi o pho 
[ ३६ ] 
२६४ वङ्गीस-थेरो ( १) 


१३१२ “निक्खन्तं वत मं सन्तं अगारस्मा अनगारियं । 
वितक्का उपधावन्ति quer कण्हतो इमे d १॥ 
१२१३ उग्गपुत्ता महिस्सासा सिक्खिता दळह-धम्मिनो i 
समन्ता परिकिरेय्युं सहस्सं अपलायिनं ॥ २ ॥ 
१२१४ सचे पि एत्तका भिय्यो आगमिस्सन्ति इत्थियो । 
wa मं ब्याधयिस्सन्ति धम्मेस्व'म्हि पतिट्ठितो 3 ॥ 
१२१५ सकि हि मे सुतं एतं बुद्धस्सा'दिष्वबन्धुनो i 
निन्बाणगसनं मग्गं तत्थ मे निरतो मनो ॥ ४ ou 
१२१६ एवमेशवं विहरन्तं पापिम उपगच्छसि । 
तथा ase करिस्सामि न मे मग्गं उदिक्खसि ॥ ५॥ 
१२१७ अरतिं रतिश्च पहाय। सब्बसो .गेह्सितश्च वितक्कं । 
वनथं न करेय्य कुहिञ्चि | निब्बनथा अवनथो स हि भिक्खु॥ ६॥ 
१२१८ awa पथविश्च विहासं । रूपगतं जगतो गधं किश्चि । 
परिजिय्यति सब्बम' निच्चं । एवं समेश्च चरन्ति मुत्तन्ता ॥ di 
१२१९ उपधीसु जना गधितासे। gat पटिधे च सुते च। 
एत्थ विनोदय छन्दम'नेजो । यो Ver न लिम्पति मुनि तमा'हु 
ten 


"In the Commentary of the Thera-gatha this Nipata is 


designated as the Sattati-Nipata and riot the Maha-Nipata. 
—Editor, 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 
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अद्ठसट्ठिसिता सवितक्का। पुथु्ननताय अधम्मनिविद्ठा । 

न च वग्गगतस्स कुहिञ्चि । नो पन पदुछगाही स भिक्खु ॥ ९ ॥ 

asd चिररत्तं समाहितो । अकुहको निपको अपिहाळ । 

सन्तं पदम'जझगमा मुनि । fes परिनिब्बुतो wala कालं ॥ १०॥ 

मानं पजहस्सु गोतम। मानपथश्च जहस्छु असेसं । 

मानपथम्हि समुच्छितो | विप्पटिसारी हुत्वा Freed ॥ ११ ॥ 

मक्खेन मक्खिता पजा । मानहता निरयं पतन्ति । 

सोचन्ति जना चिररत्तं। मानहता feci उपपन्ना ॥ १२ ॥ 

न हि सोचति भिक्खु कदाचि । मग्गजिनो सम्मा पटिपन्नो । 

कित्तिश्व सुखब्चा'नुभोति । धम्मदस््ो'ति qurg quei ॥ १३॥ 

तस्मा अखिलो इध पधानवा ( v. ]. इध अमानवा ) । नीवरणानि 
पहाय get | 

मानश्च पहाय असेसँ । विज्ञाय'न्तकरो समितावी ॥ १४ ॥ 

कामरागेन डय्हामि चित्तं मे परिडय्हति । 

साधु निब्बापनं ब्रूहि अनुक्रम्पाय गोतम” ॥ १५ ॥ 

“ सञ्जाय विपरियेसा चित्तं ते परिडय्हति । 

निमित्तं परिवज्जेहि सुभं रागूपसंहितं ॥ १६ ॥ 

असुभाय चित्तं भावेहि war सुसमाहितं । 

सति कायगतात्यु'त्थु निब्बिदा बहुलो भव ॥ १७ ॥ 

अनिमित्तश्च भावेहि मानानुसयमु'ज्जह | 

ततो मानाभिसमया उपसन्तो चरिस्ससि ॥ १८ ॥ 

तमे'व वाचं भासेय्य याय”त्तानं न तापये । 


qt च न विहिंसेय्य सा चे वाचा सुभासिता ॥ १९॥ 


पियवाचमे'व भासेय्य या वाचा पटिनन्दिता | 
यमना'दाय पापानि qus भासते पियं ॥ २० ॥ 
aa वे अमता वाचा एस धम्मो सनन्तनो । 
सच्चे अत्थे च धम्मे च आहु सन्तो पतिट्टिता ॥ २१ ॥ 
यं बुद्धो भासती वाचं खेमं निब्बाणपत्तिया । 
खस्स’न्तकिरियाय स वे वाचानं उत्तमा” d २२ ॥ 


ollection, Haridwar. 
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१२३४ गम्भीरपञ्जो मेधावी मग्गामग्गस्स कोविदो । 

सारिपुत्तो महापञ्ञो ud देसेति भिक्खुनं ॥ २३ ॥ 
१२३७ सङ्कित्तेन पि देसेति वित्थारेन पि भासति । 

सालिकाये'व निग्घोसो पटिभानं उदिय्यति ॥ २४॥ 
१२३६ तस्स तं देसयन्तस्स सुणन्ता मधुरं गिरं । 

सरेन रजनीयेन सवनीयेन वग्गुना । 

उदग्गचित्ता मुदिता सोतं ओधेन्ति भिक्खवो ॥ २५ ॥ 
१३३७ अज पन्नरसे विसुद्धिया । भिक्खु पश्चसता समागता | 

संयोजनवन्धनच्छिदा | अनीघा खीणपुनब्भवाइसी ॥ २६ ॥ 
१२३८ aga यथा राजा अमचपरिवारितो | 

समन्ता अनुपरियेति सागरन्तं महिमि”मं ॥ २७॥ 
१२३९ एवं विजितसङ्गामं सत्थवाहमःचुत्तरं d 

सावका पयिरुपासन्ति तेविज्जा मच्चुहायिनो ॥ २८ ॥ 
१२४० aA भगवतो पुत्ता, पलापो ( v. 1. पलासो ) एत्थ न विज्जति । 

तण्हासक्रस्स हन्तारं वन्दे आदिचबन्धुनं ॥ २९ ॥ 
१२४१ परोसहस्सं भिक्खूनं सुगतं पयिरुपासति । 

देसेन्तं विरजं धम्मं निव्बाणम'कुतोभय ॥ ३०॥ 
१२४२ सुणन्ति धम्मं विपुल सम्मासम्बुद्धदेसितं | 

सोभति वत सम्बुद्धो भिक्खुसङ्घपुरक्खतो ॥ २१ ॥ 
१२४३ नागनामो'सि भगवा इसीनं इसिसत्तमो । 

महामेघो'व हुत्वान सावके अभिवस्ससि ॥ ३२॥ 


१२४४ दिवाबिहारा निक्खम्म सत्थुदस्सनकम्यता 

सावको ते महावीर पादे वन्दति uet ॥ ३३॥ 
१२४७ उम्मग्गपथं मारस्सा'भिभुव्य | चरति पभिज्ज खिलानि | 

d पस्सथ बन्धनपमुञ्चकरं p eria भागसो पविभज्ज ॥ ३४॥ 
१२४६ ओधघस्स हि नित्थरणत्थं | अनेकबिहितं मग्गम'क्खासि । 


तस्मिश्च अमते अवखाते | धम्मदसा BA असंहीरा ॥ ३५ Ul 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 
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१२४७ 


१२४८ 


१२४९ 


१२५० 


१२५१ 


१२५९ 


१२५३ 


१२५४ 


१२५५ 


१२५६ 


१२५७ 


१२५८ 


१२५९ 


पज्जोतकरो अतिविज्झ | सब्बठितीनं अतिक्रममद | 

नत्वा च सच्छिक्रत्वा च । अग्गं सो देसयि दसद्धानं ॥ ३६॥ 

एवं सुदेसिते धम्मे । को पमादो विजानतं धम्मं । 

तस्मा हि तस्स भगवतो सासने | अप्पमत्तो सदा नमस्सम'नुसिक्खे 
॥ ३७॥ 

बुद्धा'नुबुद्धो यो N कोण्डञ्ञ्जो तिब्वनिक्खमो । 

लाभी सुखविहारानं विवेकानम'भिण्हसो ॥ ३८ ॥ 

यं सावकेन qued सत्थुसासनकारिना | 

सब्बस्स तं अनुप्पत्तं अप्पमत्तस्स सिक्खतो ॥ ३९ ॥ 

महानुभावो तेविज्जो चेतोपरियायकोविदो i 

कोण्डञ्ञो बुद्धदायादो पादे वन्दति सत्थुनो ॥ ४० d 

नागस्स qui आसीनं मुनिं दुक्खस्स पारगं । 

सावका परियुपासन्ति ते बिज्जा मच्चुहायिनो ॥ ४१ ॥ 

चेतसा अनुपरियेति मोग्गलानो महिद्धिको । 

चित्तं Va समन्वेसं विप्पमुत्तं निरूपधिं ॥ ४२ ॥ 

एवं सब्बङ्गसम्पन्नं मुनिं दुक्खस्स पारगुं | 

अनेकाकारसम्पन्नं पयिरुपासन्ति गोतमं ॥ ४३ ॥ 

चन्दो यथा विगतवलाहके नभे । विरोचति वीतमलो'व भानुमा | 

एवं पि अङ्गीरस त्वं महामुनि। अतिरोचसि यससा सब्बलोकं ॥ ४४॥ 

कावेय्यमत्ता विचरिम्ह YA गामा गामं पुरापुरं । 

अथ अहृसामि सम्बुद्ध सब्बधम्मान पारगु ॥ ४५ ॥ 


सो मे धम्मम'देसेसि मुनि दुक्खस्स पारगू । 


धम्मं सुत्वा पसीदिम्ह सद्धा नो उदपज्जथ ॥ ४६ ॥ 


तस्सा'ह वचनं सुत्वा खन्धे आयतनानि च | 

धातुयो च विदित्वान seals अनगारियं ॥ ४७ ॥ 
agi वत अत्थाय उप्पज्नन्ति तथागता | 

इत्थीन पुरिसानञ्च ये ते सासनकारका ॥ ४८ ॥ 
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१२६० 


१२६१ 


१२६८ 


१२६९ 


१२५० 


१२७१ 


तेसं खो वत अत्थाय बोधिमःज्झगमा सुनि । 
मिकखूनं भिक्खुणीनश्च ये नियामगतं दसा ॥ ४९ ॥ 
सुदेसिता चक्खुमता बुद्धेना'दिचबन्धुना | 
चत्तारि अरियसञ्चानि अनुकम्पाय पाणिनं ॥ ५० ॥ 
दुक्खं, दुकखसमुप्पाद्‌, दुक्खस्स च अतिक्रमं, | 
अरियङ्टङ्गिकं mi दुक्खू'पसमगामिनं ॥ ५१ ॥ 
एवम'ते तथा वुत्ता fazr मे ते यथातथा । 
सदत्थो मे अनुप्पत्तो कतं बुद्धस्स सासनं ॥ ५२ ॥ 
स्वागतं वत मे आसि मम qeu सन्तिके । 
संविभत्तेछु धम्मेखु यं सेट्टं तदु'पागामें ॥ ५३ ॥ 
asa पारमिप्पत्तो सोतधातुविसोधितो i 
तेविज्जो इद्धिप्पत्तो'म्हि चेतोपरियायकोविदो ॥ ५४ ॥ 
पुच्छामि सत्थारम'नोमपञ्नं | दिट्टे'व धम्मे यो विचिकिच्छानं 
छेत्वा । 
अग्गाळचे कालम'कासि भिक्खु । जातो यसस्सी अभिनिब्बुतत्तो 
। ॥ ५५ ॥ 
निग्रोधकप्पो इति तस्स नामं । तया कतं भगवा ब्राम्हणस्स । 
सो तं नमस्सम'चरि सुत्य'पेखो ( ४. 1. ave नमस्सं अचरि 
मुत्यपेखो ) | आरद्धविरियो दळ्हधम्मदस्सी ॥ ५६ ॥ 
d सावकं ua मयं पि wer । अञ्जातुमि'च्छाम समन्तचक्खु | 
समवट्टिता नो सवनाय सोतं । तुवं चु सत्था त्वम”नुत्तरो'सि॥ ५७॥ 
छिन्दे'व नो विचिकिच्छं ब्रहि मे'तं । परिनिख्ुतं वेदय भूरिपञ्च । 
मज्झेव नो भास समन्तचवखु। सको'व देवान सहस्सनेत्तो 
॥ ५८ ॥ 
ये केचि गन्धा इध मोहमग्गा । अञ्जाणपक्खा विचिकिच्छट्टाना । 
तथागतं पत्वा न ते भवन्ति। चक्खुं हि एतं परमं नरानं ॥५९॥ 
नो चे हि जातु पुरिसो किलेसे । वातो यथा अव्भघनं विहने । 
तमो'व अस्स निब्चुतो सब्बळोको । जोतिमन्तो'पि न पभासेय्युं 
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धीरा च पज्जोतकरा भवन्ति। तं तं अहं धीर ( ४, 1. वीर) तथेव 
मञ्ञे । 
विपस्सिनं ( v. 1. विपस्सनं ) जानसु'पागमिम्द। परिसाय नो 
आविकरोहि कष्पं ( ४. 1. कम्मं ) ॥ ६१॥ 
fact गिरमे'रय ay वग्गुं । zaa gare सणिके निकूजं । 
बिन्दुस्सरेन खुविकप्पितेन | wed ते उज्जुगता सुणोम ॥ ६२॥ 
पहीनजातिं मरणं असेसं। निग्गग्ह धोनं वदेस्सामि ( v. ]. पटि- 
वेदियामि ) धम्मं । 
न कामकारो हि पुथुज्जनानं । सद्डेय्यकारोव तथागतानं ॥ ६३ d 
सम्पन्नवेय्याकरणं तवेदं | समुज्जपञ्जस्स समुग्गहीतं । 
अयमन्जलि पच्छिमो सुप्पणामितो । मा मोहयि जानम'नोमपञ्ञ 
॥ ६४॥ 


परोवरं अरियधम्मं विदित्वा मा मोहयि जानम’नोमविरिय | 
वारिं यथा धम्मनिधम्मतत्तो । वाचाभिक्रङ्कामि सुतं पवस्स ॥ ६५॥ 


यद'त्थिय ब्रम्हचरियम'चारि। कप्पायनो कचि'स्स ते अमोघं । 

निब्बायि सो आदु सडपादिसेखो । यथा विमुत्तो अहु तं 
सुणोम ॥ ६६ ॥ 

अच्छेच्छि तण्हमिश्व नामरुपे (इति भगवा )। तण्हाय सोतं 
दीघरत्ताबुसयितै । 

अतारि जातिमरणं असेसं । इच्च’ ब्रवी भगवा TAA ॥ ६७ dd 

एस सुत्वा पसीदामि वचो ते इसिसत्तम । 

अमोघं किर मे gå न मं वश्चेसि ब्राम्हणो ॥ ६८ ॥ 

यथावादी तथाकारी अहु बुद्धस्स सावको | 

अच्छेच्छि मच्चुनो जाळं ततं ( v. l अतं ) मायाविनो aad 

॥६९॥ 
अदस भगवा आदिं उपादानस्स कप्पियो । 


HAT ( v. 1. अज्झगा) वत कृप्पायनो मच्चुधेय्यं सुदुत्तरं ॥७०॥ 
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१२८२ तं देवदेवं वन्दामि पुत्तं ते द्विपदुत्तम । 
agai महावीरं नागं नागस्स ओरसं?ति ॥ ७१ ॥ 
इत्थं सुदं आयस्मा वङ्गीसो थेरो गाथायो अभासित्था'ति”। 
महानिपातो निट्टितो 
सत्ततिम्हि निपातम्हि वङ्गीसो पटिभाणवाः। 
waa थेरो, Vea अञ्जो, गाथायो एकसत्तति | 
सहस्सं होन्ति ता गाथा तीणि सट्टिसतानि च, । 
थेरा च द्वे सता Als चत्तारो च पकासिता | 
सीहनादं नदित्वान बुद्धपुत्ता अनासवा | 
खेमन्तं पापुणित्वान अग्गिक्खन्धा'व RAWA” | 


निट्टिता थेरगाथायो. 


* As for the disparity in the number of verses arrived at in 
This Edition and the number of verses, mentioned in The 
Uddana, Vide ; Preface. — Editor. 
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